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Question for written answer E-011848/13
to the Commission
Monica Luisa Macovei (PPE)
(16 October 2013)

Subject: Results and future actions related to automated number-plate recognition system

In 2012 Lithuania and Estonia developed, with financial support through the Hercule II programme, an automated
number-plate recognition system (ANPRS). By capturing information about cars and other vehicles entering and
leaving Estonia, Latvia and Lithuania, the purpose of the ANPRS is to reinforce the fight against cigarette smuggling
and counterfeiting.

1. What amount of smuggled | counterfeit cigarettes seized is attributable to the ANPRS, and what is the ratio of
smuggled | counterfeit cigarettes seized before and after the establishment of the ANPRS?

2. Is the Commission aware of other Member States or third countries in high-risk areas willing to introduce an
ANPRS following the example of Lithuania and Estonia? If so, which countries?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(6 January 2014)

1. On the basis of the information provided by the beneficiary of a Hercule grant, the ANPRS deployed in the
Estonia, Latvia and Lithuania has been instrumental in the detection of smuggled goods, including cigarettes and
tobacco. At this stage, it is not possible however to provide precise figures on the share of cigarettes and tobacco
seized with the help of the ANPRS in the overall amount of seized cigarettes and tobacco. The beneficiaries of Hercule
grants now have to report one year after closure of the grant on the main results achieved with the equipment
purchased under a Technical Assistance grant awarded under the Hercule programme. This information will be
included in the annual report on the implementation of the Hercule programme, as provided for in the Hercule II
Decision. The next annual report with an overview of the 2013 results in relation to the Hercule Il programme will be
published as CSWD (') annexed to the annual Article 325 Report (?). This report is expected to be adopted by the
College mid-2014.

2. The EU funded ANPRS in several Member States, such as Finland, Poland, Hungary or Slovakia, in order to
monitor their cross-border traffic with third countries. Now 54 out of 86 (63%) Customs Border Crossing Points on
the Eastern land borders of the EU have an ANPRS system. These crossing points cover around 74% of the traffic.

The Commission has recently been informed of initiatives aimed at extending and interconnecting the ANPRS system
developed by the three Baltic Member States to Poland. Moreover, the Commission recently awarded grants under the
Hercule II programme to Ireland, Poland and Romania for the purchase and implementation of ANPRS that will be
used in the fight against the smuggling of tobacco and cigarettes.

()  Commission Staff Working Document.
() Article 325 Report on the protection of the EU's financial interests and fight against fraud.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-011849/13
adresatd Comisiei
Monica Luisa Macovei (PPE)
(16 octombrie 2013)

Subiect: Statele membre si nivelurile diferite de depistare si raportare a neregulilor frauduloase in 2012

Raportul anual pe 2012 privind protectia intereselor financiare ale Uniunii Europene, ,Combaterea fraudei”,
mentioneazd faptul cd rata fraudelor variazd masiv de la un stat membru la altul. De exemplu, Italia, Polonia,
Roménia, Danemarca si Germania depisteazd si raporteazd in mod eficient neregulile frauduloase, in timp ce alte state
membre depisteazd si raporteazd foarte putine astfel de cazuri (Belgia, Franta, Cipru, Tdrile de Jos si Austria) sau
niciunul (Grecia, Luxemburg, Malta si Finlanda).

Comisia a explicat cd aceste diferente decurg din doi factori principali:

—  existenta unor aborddri diferite pentru depistarea si raportarea neregulilor frauduloase in cadrul statelor
membre si in cadrul diferitelor administratii existente in aceeasi {ara;

—  abordarea statelor membre cu privire la neregulile frauduloase: in timp ce unele state investesc resurse
semnificative pentru a contracara fraudele, altele preferd sa aplice sanctiuni financiare fird a continua cercetarea

unor eventuale activitdi infractionale.

1. Ce masuriia Comisia pentru a asigura un nivel minim de armonizare la nivelul tuturor statelor membre si al
administratiilor lor respective competente?

2. Care sunt statele membre care aplicd sanctiuni financiare fird a continua cercetarea unor eventuale infractiuni
existente in cazurile de nereguli frauduloase?

3. Ce politici implementeazd Comisia pentru a indemna respectivele state membre sd investeascd mai mult in

combaterea fraudelor?
Rispuns dat de dl Semeta in numele Comisiei
(19 decembrie 2013)
1. Comisia o roagd pe doamna deputat sd consulte raportul anual pe 2012 ,Protejarea intereselor financiare ale

Uniunii Europene — Combaterea fraudei” ('), in special recomandarile 1, 4, 5, 8 5i 9 ().

Atunci cand existd suspiciuni privind posibile nereguli frauduloase, sarcina de a deschide cercetdri penale revine
autoritdtilor competente ale statelor membre. Comisia a adoptat in 2012 o initiativa prin care se vizeazd o mai bund
armonizare a legislatiilor penale in acest domeniu (*). Aceastd initiativi se afli in prezent in discutie in cadrul
Consiliului si al Parlamentului European.

Atunci cand OLAF transmite autoritatilor nationale informatii sau le recomanda acestora s intreprindd masuri de
urmdrire judiciard, autorititile competente din statele membre trebuie sd informeze OLAF cu privire la eventualele
mdsuri intreprinse pe baza informatiilor care le-au fost transmise (*).

2. Comisia a emis o recomandare de intensificare a eforturilor depuse de statele membre pentru detectarea
fraudelor in domeniul politicii de coeziune (). Aceastd recomandare se adreseaza in special Greciei, Frantei si Spaniei,
tdri care, in legdturd cu finantdrile primite, fie nu au detectat si nu au raportat nimic in ultimii ani, fie au detectat si au
raportat foarte putine cazuri in care existd suspiciuni de fraudi.

() Raportul anual al Comisiei intitulat ,Protejarea intereselor financiare ale Uniunii Europene — Combaterea fraudei”, COM(2013) 548.

()  Recomandarea 1: desemnarea sau stabilirea unui serviciu de coordonare antifraudd (AFCOS);
Recomandarea 4: consolidarea eforturilor de depistare a fraudelor;
Recomandarea 5: autoritatile competente ar trebui s ia in considerare rezultatele analizei in momentul planificarii verificarilor i controalelor;
Recomandarea 8: statele membre ar trebui sd adopte si sd dezvolte verificari si controale, sd structureze si sd imbundtdteascd cooperarea dintre
autoritdtile de gestionare §i organismele antifrauda si sa imbunitateascd analizele de risc si instrumentele IT;
Recomandarea 9: adoptarea dispozitiilor CFM privind prevenirea fraudelor.

()  Propunere de directivd privind combaterea fraudelor indreptate impotriva intereselor financiare ale Uniunii prin intermediul dreptului penal,
COM(2012) 363.

()  Articolul 12 alineatul (3) din Regulamentul 883/2013.

() Raportul anual al Comisiei intitulat ,Protejarea intereselor financiare ale Uniunii Europene — Combaterea fraudei”, COM(2013) 548, anexa 1 si
recomandarea 4.
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3. Programul Hercule II () promoveazi activitti in domeniul protectiei intereselor financiare ale UE, in scopul
prevenirii si al combaterii fraudelor care aduc atingere intereselor financiare ale Uniunii, inclusiv a contrabandei cu
tigdri si a contrafacerii acestora. Acest program are scopul de a imbundtiti cooperarea dintre statele membre, Comisie
si OLAF () prin furnizarea unui sprijin financiar autorititilor nationale si regionale din statele membre. Comisia
transmite anual Parlamentului European informatii cu privire la rezultatele programului (%).

Comisia o invitd pe doamna deputat s3 consulte si comunicarile Comisiei cu privire la o strategie antifraudd () si la
combaterea coruptiei in UE (*°).

()  Decizia nr. 878/2007CE a Parlamentului European si a Consiliului din 23 iulie 2007.

()  Decizia Comisiei privind adoptarea unei decizii de finantare pentru anul 2013 in cadrul programului Hercule I, C(2013)612 din
7 februarie 2013.

() SWD(2012) 445 din 11 decembrie 2012: Annual Overview with Information on the Results of the Hercule I Programme in 2011 si
SWD(2013) 287 din 27 iulie 2013: Annual Overview with Information on the Results of the Hercule Il Programme in 2012.

() COM(2011) 376 final si SEC(2011) 787.

(') COM(2011) 308 final.
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Question for written answer E-011849/13
to the Commission
Monica Luisa Macovei (PPE)
(16 October 2013)

Subject: Member States and the variable level of detection and reporting of fraudulent irregularities in 2012

The 2012 Annual Report on the Protection of the EU’s financial interest, ‘Fight against fraud’, mentions that the rate
of fraud still varies widely from one Member State to another. For instance, Italy, Poland, Romania, Denmark and
Germany efficiently detect and report fraudulent irregularities, while other Member States detect and report very few
(Belgium, France, Cyprus, the Netherlands and Austria) or none at all (Greece, Luxembourg, Malta and Finland).

The Commission explains that these differences derive from two main factors:

— the existence of very diverse approaches for the detection and reporting of fraudulent irregularities among
Member States and among the different administrations existing in the same country;

—  the Member States’ approach towards fraudulent irregularities: while some Member States invest significant
resources to counter fraud, others prefer to apply financial corrections without further investigation of the
potential criminal activities.

1. What measures is the Commission taking to ensure a minimum level of harmonisation across all Member
States and their respective responsible administrations?

2. Which Member States apply financial corrections without further investigation of the potential criminal
offence in cases of fraudulent irregularities?

3. What policies is the Commission implementing in order to urge those Member States to invest more in
countering fraud?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(19 December 2013)

1.  The Commission would refer the Honourable Member to its 2012 annual report on the Protection of the EU
financial interests ‘Fight against fraud’ ("), in particular to the recommendations number 1, 4, 5, 8 and 9 (%).

Where fraudulent irregularities are suspected, it is in the remit of the competent MS (Member States) authorities to
launch criminal investigations. The Commission adopted in 2012 an initiative aimed at a better harmonisation of
criminal laws in this area (*). This is currently under discussion at the Council and the European Parliament.

When OLAF transmits information to the national authorities or recommend judicial follow up, the competent
authorities of MS shall inform OLAF on action taken if any on the basis of the information transmitted to them ().

2. The Commission issued a recommendation to strengthen the efforts to detect fraud by the MS, in particular to
Greece, France and Spain in the area of the Cohesion policy (°), as they are the countries that, in relation to the funding
received, have detected and reported no (or very few) cases of suspected fraud in recent years.

()  Commission’s annual report on the Protection of the European Union'’s financial interests — Fight against fraud COM(2013) 548.

()  No 1: to designate or establish an AFCOS;

No 4: to strengthen the efforts to detect fraud;

No 5: competent authorities should take the results of the analysis into account where planning their checks and controls;

No 8: all Member States (MS) shall adopt and develop checks and controls, structure and improve cooperation between managing authorities and

anti-fraud bodies, and improve risk analysis and IT tools;

No 9: to adopt the MFF provisions on fraud prevention.

COM(2012) 363: Proposal for a directive on the fight against fraud to the Union’s financial interests by means of criminal law.

Article 12(3) of Regulation 883/2013.

() Commission’s annual report on the Protection of the European Union’s financial interests — Fight against fraud COM(2013) 548 — Annex 1 and
Recommendation 4.

=
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3. The Hercule I programme (°) promotes activities in the field of the protection of the financial interests of the EU
in order to prevent and combat fraud affecting the financial interests of the Union, including the fight against cigarette
smuggling and counterfeiting. This programme aims to improve the cooperation between the MS, the Commission
and OLAF (’) by providing financial support to national and regional authorities in the MS. The Commission provides
annual information to the European Parliament on the results of the Programme (¥).

The Commission would also invite the Honourable Member to refer to its communications on an anti-fraud
strategy (°) and on Fighting Corruption in the EU (*°).

()  Decision No 878/2007EC of the European Parliament and of the Council of 23 July 2007.

()  Commission decision concerning the adoption of a financing decision for 2013 in the framework of the Hercule II Programme C(2013) 612 of
7 February 2013.

()  SWD(2012) 445 of 11 December 2012 : Annual Overview with Information on the Results of the Hercule II Programme in 2011 and
SWD(2013) 287 of 27 July 2013: Annual Overview with Information on the Results of the Hercule II Programme in 2012.

()  COM(2011) 376 final and SEC(2011) 787.

(') COM(2011) 308 final.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-011850/13
adresatd Comisiei
Monica Luisa Macovei (PPE)
(16 octombrie 2013)

Subiect: Actiunile judiciare si sumele recuperate ca urmare a recomandarilor OLAF din 2012

fn 2012, Oficiul European de Lupti Antifraudd (OLAF) a emis pentru autorititile nationale 54 de recomandiri de
actiuni judiciare si a recomandat, de asemenea, recuperarea unei sume de aproximativ 284 de milioane de euro, din
care 165,8 milioane de euro legate de venituri si 118,2 milioane de euro legate de cheltuieli.

1. Din cele 54 de recomanddri de actiuni judiciare, cite au dus la initierea de citre autorititile nationale
competente a unor proceduri judiciare efective? La ce state membre se referd recomandrile respective?

2. Inurma recomandirii OLAF, ce fonduri au fost recuperate in ceea ce priveste veniturile si, respectiv, cheltuielile?

Rispuns dat de dl Semeta in numele Comisiei
(9 ianuarie 2014)

OLAF a primit informatii potrivit cirora 37 din cele 54 de recomanddri emise in 2012 au condus la initierea unor
proceduri penale, iar alte 10 recomandari au determinat adoptarea unor decizii de concediere. OLAF nu a primit incd
informatii cu privire la punerea in aplicare a celorlalte 7 recomandari restante.

Urmdtoarele state membre au primit recomandari judiciare din partea OLAF in 2012: Austria, Belgia, Bulgaria, Cipru,
Estonia, Finlanda, Franta, Germania, Grecia, Italia, Luxemburg, Malta, Polonia, Portugalia, Regatul Unit, Republica
Cehd, Roménia, Slovacia, Spania si Tarile de Jos.

Astfel cum se specificd in Raportul anual al OLAF pe 2012 la care se referd distinsul membru, pentru a reflecta mai
bine activitatea pe parcursul anului de raportare, OLAF inregistreazd sumele recuperate in anul care face obiectul
recuperdrii, indiferent de momentul in care au fost emise efectiv recomandarile in materie de recuperare. in
conformitate cu aceastd abordare, OLAF va furniza informatii cu privire la sumele recuperate in 2013 in Raportul sdu
anual pe 2013.
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Question for written answer E-011850/13
to the Commission
Monica Luisa Macovei (PPE)
(16 October 2013)

Subject: Judicial actions and recoveries following recommendations by the OLAF in 2012

In 2012 the European Anti-Fraud Office (OLAF) issued 54 recommendations for judicial action to national
authorities and a sum of about EUR 284 million was recommended for recovery, of which EUR 165.8 million related
to revenue and EUR 118.2 million to expenditure.

1. Out of the 54 recommendations for judicial action, how many have led to actual judicial proceedings by the
competent national authorities? Which Member States are concerned by those recommendations?

2. Following the recommendation by the OLAF, what amount of funding has been recovered in term of revenue
and expenditure respectively?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(9 January 2014)

OLAF has received information that 37 of the 54 recommendations issued in 2012 have resulted in the initiation of
criminal proceedings and a further 10 have resulted in dismissal decisions. As regards the implementation of the
remaining 7 recommendations, OLAF has not yet received information.

The following Member States received judicial recommendations issued by OLAF in 2012 — Austria, Belgium,
Bulgaria, Cyprus, Czech Republic, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Italy, Luxembourg, Malta, Netherlands,
Poland, Portugal, Romania, Slovakia, Spain and United Kingdom.

As indicated in the OLAF Annual Report for 2012 to which the Honourable Member refers, in order to better reflect
the activity during the reporting year, OLAF records the amounts recovered in the year of the recovery, regardless of
when the recommendations for recovery were actually issued. In line with this approach, OLAF will report on the
recoveries made in 2013 in the OLAF Annual Report for 2013.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-011853/13
adresatd Comisiei
Monica Luisa Macovei (PPE)
(16 octombrie 2013)

Subiect: Proiectul pilot pentru combaterea traficului de fiinte umane

Traficul de fiinte umane este un veritabil flagel care afecteazd fiecare stat membru si UE ca intreg. Victimele traficului
de fiinte umane provin nu numai din tari non-UE precum Nigeria, Vietnam, Ucraina, Rusia si China, ci si din interiorul
UE (in principal din Bulgaria, Romania, Polonia si Ungaria). Statele membre care se afld la frontierele estice sunt in
mod deosebit vulnerabile la acest fenomen. De exemplu, Lituania este recunoscutd nu numai ca o tard sursd a
traficului de fiinte umane pentru exploatare sexuald si in muncd, ci si ca cea mai importanta tard de tranzit intre
Europa de Est si Europa Centrala.

Conform ,Strategiei UE pentru eradicarea traficului de fiinte umane 2012-2016", UE a finantat un proiect pilot in
2012 pentru a intdri cooperarea regionald in combaterea traficului de fiinte umane pe rutele dinspre est spre UE,
utilizand Instrumentul pentru stabilitate.

1. Catva dura proiectul, ce buget ii este alocat si cine sunt beneficiarii?
2. Cepolitici si/sau actiuni au fost implementate prin acest proiect pilot?

3. Care sunt rezultatele preliminare ale proiectului pilot?

Rispuns dat de dna Malmstrém in numele Comisiei
(11 decembrie 2013)

Comisia impdrtaseste preocupdrile distinsei deputate in Parlamentul European.

Conform Eurostat, ponderea resortisantilor tarilor terte din numdrul total de victime ale traficului de persoane din
Uniunea Europeand a crescut in perioada 2008-2010, de la 12 % in 2008 la 37 % in 2010, in cazul victimelor de sex
masculin, si de la 18 % la 39 %, in cazul victimelor de sex feminin.

Etapa a Il-a a programului care vizeaza ruta heroinei a fost lansatd in 2012, beneficiind de o contributie de 6 milioane
EUR din partea Uniunii Europene. Acest program are ca scop combaterea traficului de persoane si a criminalitatii
organizate ctre si dinspre Afganistan. Acest program include un proiect privind traficul de persoane, care este
finantat cu pand la 1,5 milioane EUR din fondurile Instrumentului de stabilitate (*). Promotorul proiectului este
Centrul international pentru dezvoltarea politicilor de migratie. Proiectul a inceput in ianuarie 2013 si se va incheia in
iulie 2014.

Acest proiect este menit sd completeze si sd consolideze initiativele regionale si internationale care au fost adoptate in
scopul combaterii traficului de persoane si a criminalitdtii organizate de-a lungul rutei heroinei, fiind vizate tdri cum
ar fi Azerbaidjan, fosta Republicd iugoslavd a Macedoniei si Republica Moldova. Proiectul se concentreazd asupra a
trei directii principale de actiune: imbunitdtirea colectdrii datelor; promovarea si acordarea de asistentd in ceea ce
priveste schimbul de informatii si coordonarea regionald; consolidarea cooperdrii nationale si transnationale in
domeniul aplicdrii legii si consolidarea capacitdtii procurorilor, a personalului consular si a personalului
organizatiilor neguvernamentale.

Proiectul se afld incd in plin proces de punere in aplicare, Comisia urmand sd evalueze rezultatele sale la momentul
oportun. Toate informatiile referitoare la evolutiile inregistrate in cadrul proiectului pot fi consultate pe site-ul
internet al UE privind combaterea traficului de persoane (3.

() http:/[ec.europa.eu/anti-trafficking[EU+Projects/IFS_2012_299415
() http:/Jec.europa.eufanti-trafficking/
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Question for written answer E-011853/13
to the Commission
Monica Luisa Macovei (PPE)
(16 October 2013)

Subject: Pilot project on fighting human trafficking

Human trafficking is a blight which affects every Member State and the EU as a whole. Victims of human trafficking
come not only from non-EU countries such as Nigeria, Vietnam, Ukraine, Russia and China, but also from within
the EU (mainly from Bulgaria, Romania, Poland and Hungary). Member States located at the eastern boarders are
particularly vulnerable to this phenomenon. For instance, Lithuania is recognised not only as a source country for
trafficking in human beings for sexual and labour exploitation, but also as the most important country of transit
between eastern and central Europe.

According to the ‘EU strategy towards the eradication of trafficking in human beings 2012-2016’, the EU funded a
pilot project in 2012 to strengthen regional cooperation in the fight against trafficking in human beings along routes
from the East to the EU using the Instrument for Stability.

1. How long will the pilot project last, what budget has it been allocated and who are the beneficiaries?
2. What policies and/or actions have been implemented through the pilot project?

3. What are the preliminary results of the pilot project?

Answer given by Ms Malmstrom on behalf of the Commission
(11 December 2013)

The Commission shares the concerns of the Honourable Member.

According to Eurostat, the proportion of non-EU citizens within the total number of victims of trafficking in human
beings in the European Union increased between 2008 and 2010, from 12% in 2008 to 37% in 2010 for male
victims, and from 18% to 39% for female victims.

Phase II of the programme Heroin Route was launched in 2012 with a EUR 6 million contribution from the European
Union. It aims at fighting trafficking in human beings and organised crime to and from Afghanistan. It includes a
project on trafficking in human beings which is funded up to EUR 1.5 million by the Instrument for Stability (*). The
promoter of the project is the International Centre for Migration Policy Development (ICMPD). The project started in
January 2013 and will be finalised in July 2014.

This project aims at complementing and reinforcing regional and international initiatives taken in order to address
trafficking in human beings and organised crime along the Heroin Route, targeting countries such as Azerbaijan, the
Former Yugoslav Republic of Macedonia and Moldova. It is organised around three clusters: the improvement of data
collection, the promotion and the assistance in information sharing and regional coordination, and the enhancement
of national and transnational law enforcement cooperation and of the capacity of prosecutors, consular and non-
governmental organisations staff.

The project is still in process of implementation; the Commission will assess the results in due course. All information
on project developments can be found on the EU Anti Trafficking website (3.

() http:/[ec.europa.eu/anti-trafficking[EU+Projects/IFS_2012_299415
() http://ec.europa.eufanti-trafficking/
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-011854/13
adresatd Comisiei
Monica Luisa Macovei (PPE)
(16 octombrie 2013)

Subiect: Anchetarea si urmdrirea penali a traficantilor de fiinte umane in Uniunea Europeani

Traficul intern de fiinte umane este in crestere, si multe dintre victimele sale sunt cetdteni ai UE. Fird anchete si o
urmirire penali eficace, fenomenul va continua si ia amploare. In prezent, numirul total al urmdririlor penale in UE
rimane scizut. in plus, datele aratd o scddere de 13% a numarului condamndrilor in cazurile de trafic cu fiinte umane
intre 2008 si 2010: 1 5341n 2008, 1 44510 2009 si 1 1441n 2010.

fn 2012, in cadrul Strategiei UE pentru ,Eradicarea traficului de fiinte umane 2012-2016", Comisia recomanda
statelor membre si infiinteze unitdti nationale multidisciplinare de aplicare a legii in domeniul traficului de fiinte
umane. O astfel de mdsurd va permite o imbundtdtire a investigatiilor si a urmdririi penale a traficantilor, precum si o
cooperare transfrontalierd mai strinsa si centralizarea cunostintelor cu privire la traficul de fiinte umane.

1. Laun an de la publicarea Strategiei UE pentru ,Eradicarea traficului de fiinte umane 2012-2016", ce statele
membre au urmat recomandarea Comisiei de a infiinta unitdti nationale multidisciplinare de aplicare a legii in
domeniul traficului de fiinte umane?

2. Ce misuri a luat Comisia si alte agentii responsabile ale UE pentru a convinge statele membre care nu au
infiintat incd unitdti nationale multidisciplinare de aplicare a legii in domeniul traficului de fiinte umane si facd acest
lucru?

Rispuns dat de dna Malmstrém in numele Comisiei
(2 decembrie 2013)

Comisia Europeand impdrtdseste preocupdrile doamnei deputat legate de acest nou fenomen de trafic de persoane in
interiorul UE si de estimdrile Eurostat privind numdrul total de urmdriri penale i sciderea numarului de condamnari
din UE intre 2008 si 2010.

Subiectul infiintdrii de unitdti nationale multidisciplinare de aplicare a legii in domeniul traficului de persoane a fost
inclus in concluziile Consiliului privind noua Strategie a UE pentru perioada 2012-2016 in vederea eradicarii
traficului de persoane (). Asa cum se precizeazi in Prioritatea C prima actiune din Strategia UE pentru perioada
2012-2016 in vederea eradicdrii traficului de persoane, sarcina infiintarii acestor unitdti le revine statelor membre.

Pentru moment, Comisia nu este in masurd sa furnizeze informatii specifice cu privire la statele membre care au creat
deja astfel de unitati. Primul raport privind punerea in aplicare a acestei strategii UE va fi publicat in 2014. In mdsura
in care acest lucru va fi posibil, raportul va cuprinde informatii relevante cu privire la infiintarea de unitdti nationale
multidisciplinare de aplicare a legii.

Comisia intelege i infiintarea de noi structuri de acest tip la nivel national ar putea fi dificild pentru anumite tari,
avand in vedere constrangerile economice si bugetare actuale. In concluzie, Comisia subliniazi necesitatea de a se
consolida cooperarea dintre unitdtile de aplicare a legii care se ocupd de diversele aspecte ale problemei traficului de
persoane si ia masuri menite s incurajeze o astfel de cooperare si si creeze sinergii pentru a se asigura o abordare
multidisciplinard, pentru a se consolida contactele cu partile interesate implicate si pentru ca lupta impotriva
traficului de persoane si fie abordati la toate nivelurile de cooperare.

()  Concluziile Consiliului privind noua Strategie a UE pentru perioada 2012-2016 in vederea eradicirii traficului de persoane — Cea de a 3195-a
reuniune a Consiliului Justitie si Afaceri Interne, Luxemburg, 25 octombrie 2012. Disponibile la adresa:
http://ec.europa.eu/anti-trafficking/download.action?nodePath=/EU+Policy/Council +conclusions+on+the+new+EU+Strategy+towards+the+
Eradication+of+Trafficking+in+Human+Beings+2012+-+2016.pdf&fileName=Council +conclusions+on+the+new+EU+Strategy +towards
+the+Eradication+of+Trafficking+in+Human+Beings+2012+-+2016.pdf&fileType=pdf.
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Question for written answer E-011854/13
to the Commission
Monica Luisa Macovei (PPE)
(16 October 2013)

Subject: Investigation and prosecution of human traffickers in the European Union

Internal human trafficking is on the rise and many of its victims are EU citizens. Without effective investigation and
prosecution, the phenomenon will keep flourishing. At present, the total number of prosecutions in the EU remains
low. In addition, data showed a decrease of 13% in the number of convictions on trafficking in human beings
between 2008 and 2010: 1 534 in 2008, 1 445 in 2009 and 1 144 in 2010.

In 2012, in the framework of the EU Strategy towards the ‘Eradication of trafficking in human beings 2012-2016’,
the Commission recommended that Member States establish national multidisciplinary law-enforcement units on
human trafficking. Such a measure would enable better investigation into, and prosecution of, traffickers, as well as
deeper cross-border cooperation and the centralisation of knowledge on trafficking in human beings.

1. A year after the publication of the EU Strategy towards the ‘Eradication of trafficking in human beings 2012-
2016’, which Member States have followed the Commission’s recommendation and established national
multidisciplinary law-enforcement units on human trafficking?

2. What measures have been put in place by the Commission and other responsible EU Agencies in order to
convince Member States that have not yet established national multidisciplinary law-enforcement units on human
trafficking to do so in the near future?

Answer given by Ms Malmstrom on behalf of the Commission
(2 December 2013)

The European Commission shares the concerns of the Honourable Member on the new phenomenon of intra-EU
trafficking in human beings, and on the Eurostat estimates on the total number of prosecutions and on the decrease of
convictions in the EU between 2008 and 2010.

The establishment of national multidisciplinary law enforcement units on trafficking in human beings was part of the
Council conclusions on the new EU Strategy towards the Eradication of Trafficking in Human Beings 2012-2016 ().
As stated in the first action under ‘Priority C of the EU Strategy towards the Eradication of Trafficking in Human
Beings 2012-2016, the establishment of such units is left to Member States.

For the moment, the Commission is not in the position to provide specific information on which Member States have
already established such units. The first implementation report of the EU Strategy will be published in 2014. As far as
possible, the relevant information regarding the establishment of those national multidisciplinary law enforcement
units will be incorporated.

The Commission understands that the establishment of new structures of this kind at national level might be difficult
for some countries given current economic and budgetary constraints. Having said this, the Commission highlights
the need to strengthen cooperation between law enforcement units dealing with different aspects of the issue of
trafficking in human beings and is taking steps to encourage such cooperation and create synergies to ensure a
multidisciplinary approach, and to develop contacts with stakeholders involved, to address trafficking in human
beings through every level of cooperation.

() Council conclusions on the new EU Strategy towards the Eradication of Trafficking in Human Beings 2012-2016 — 3195th JUSTICE and HOME
AFFAIRS Council meeting Luxembourg, 25 October 2012 available at
http:/[ec.europa.eu/anti-trafficking/download.action?nodePath=/EU+Policy/Council+conclusions+on+the+new+EU+Strategy +towards+the+
Eradication+of+Trafficking+in+Human+Beings+2012+-+2016.pdf&fileName=Council +conclusions+on+the+new+EU+Strategy+toward
s+the+Eradication+of+Trafficking+in+Human+Beings+2012+-+2016.pdf&fileType=pdf
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-011855/13
a Comissdo
Alda Sousa (GUE/NGL)
(16 de outubro de 2013)

Assunto: Cooperativas — Acesso ao financiamento e aplicacio dos principios cooperativos da ACI

Em 2004, numa Comunica¢io relativa a promogdo das cooperativas na Europa (COM(2004)0018), a Comissdo
recomendava que os legisladores nacionais baseassem as suas legislagdes sobre cooperativas na defini¢do, nos valores
e nos principios expostos na «Declaracdo sobre a Identidade Cooperativa», aprovada pela Alianca Cooperativa
Internacional (ACI) em 1995.

Tendo em conta as enormes dificuldades sentidas pelas sociedades cooperativas no que respeita ao acesso ao
financiamento, que subsistem, em parte, devido a ndo distin¢do entre estas e as pequenas e médias empresas e a
inexisténcia de instrumentos financeiros préprios, pergunta-se a Comissio:

1. Qual a evolucdo registada no que respeita & recomendagio dirigida aos Estados-Membros sobre o
reconhecimento dos principios da ACI?

2. Sese mantém a intencdo de atribuir as cooperativas um enquadramento legislativo mais claro e coerente, que
tenha em conta as suas caracteristicas particulares e as necessidades especificas em termos de financiamento?
Concretamente, 0 que estd a ser feito a este respeito?

3. Tenciona a Comissdo continuar a tratar as sociedades cooperativas como se fossem pequenas e médias
empresas, ou existe a intengdo de incluir no orcamento comunitirio e, em particular, nos instrumentos do
Fundo Europeu de Investimento, referéncias especificas as cooperativas?

Resposta dada por Antonio Tajani em nome da Comissdo
(29 de novembro de 2013)

1. Nasequéncia da sua comunicagio de 2004, e no sentido de contribuir para a sensibilizagdo para o modelo de
empresa cooperativa, a Comissdo organizou conferéncias ('), financiou um estudo sobre a aplicagio do Estatuto da
Sociedade Cooperativa Europeia (Regulamento (SCE) n.° 1435/2003) (), encomendou a recolha de dados
estatisticos (*), procedeu a consultas sobre a necessidade de alterar a legislagdo existente (*) e apresentou um relatério
exaustivo sobre esta questdo ao Conselho e ao PE (°).

2. No seguimento de uma consulta acerca da necessidade de simplificar o Regulamento SCE e da sua relativa baixa
popularidade entre os utilizadores, a Comissdo concluiu que o reduzido aproveitamento se deve, principalmente, a
falta de compreensdo dos possiveis beneficios das cooperativas para os seus membros e, por conseguinte, estd
atualmente a organizar grupos de trabalho com representantes das cooperativas europeias e nacionais, para analisar
formas de promover e apoiar o desenvolvimento das cooperativas ao nivel europeu.

3. A politica da Comissdo sobre as cooperativas ¢ a de garantir que as cooperativas, independentemente da sua
dimensdo, possam continuar a operar no mercado, preservando o seu papel social, estilo especifico de funcionamento
e ética. Estes aspetos sdo tidos em conta nas politicas da UE em matéria de auxilios estatais, harmonizacio do direito
das sociedades, contabilidade, desenvolvimento regional, financiamento a partir dos fundos estruturais e liberdade de
estabelecimento. O projeto de proposta do programa do quadro financeiro plurianual 2014-2020 ndo inclui
instrumentos especificos para promocdo das cooperativas. A Comissdo tem, no entanto, recomendado aos Estados-
Membros que fornegam apoio especifico as empresas sociais através de programas dos fundos estruturais da UE e lhes
concedam acesso aos regimes de apoio em pé de igualdade com os restantes tipos de PME.

() http://ec.europa.eufenterprise/newsroom|cf/itemdetail.cfm?item_id=5876

para comemorar a Ano Internacional das Cooperativas 2012, proclamado pelas Nagdes Unidas, em Bruxelas, em abril de 2012, e em Nicésia, em
setembro de 2012.

http:/[ec.europa.eu/enterprise/policies/sme/files/sce_final_study_part_i.pdf

-

/ /
/ /
ec.europa.eu/enterprise/policies/sme/public-consultation /past-consultations/index_en.htm
/ /
/ /

(

() http:/Jec.europa.eu/enterprise/newsroom|cf/itemdetail.cfm?item_id=487

() hep:/)

() http://ec.europa.eufenterprise/policies/sme/files/smes/1_en_act_part]l_v7_en.pdf e
/]

http:/[ec.europa.eu/enterprise/newsroom|cf/itemdetail.cfm?item_id=3318
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Question for written answer E-011855/13
to the Commission
Alda Sousa (GUE/NGL)
(16 October 2013)

Subject: Cooperatives — access to funding and application of the ICA’s cooperative principles

In 2004, in a communication on the promotion of cooperative societies in Europe (COM(2004)0018), the
Commission recommended that national legislators base their laws governing cooperatives on the definition, values
and principles set out in the ‘Statement on the Cooperative Identity’, adopted by the International Cooperative
Alliance (ICA) in 1995.

In view of the enormous difficulties facing cooperative societies in terms of access to funding, which are partly down
to no distinction being made between cooperative societies and small and medium-sized enterprises, and cooperative
societies not having their own financial instruments:

1. What progress has been made in terms of the recommendation made to Member States regarding recognition
of the ICA’s principles?

2. Isthere any intention to give cooperatives a clearer legislative and more consistent legislative framework, which
takes account of their specific features and their particular financing needs? Specifically, what is being done in
this regard?

3. Will the Commission continue to treat cooperative societies as if they were small and medium-sized
enterprises, or does it intend to include specific references to cooperatives in the EU budget and, in particular, in
European Investment Fund instruments?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(29 November 2013)

1. Following its 2004 Communication and to improve awareness of the cooperative business model, the
Commission organised conferences ('), funded a study on the implementation of the Statute for a European
Cooperative Society (SCE Regulation 1435/2003) (*), commissioned the collection of statistical data (), proceeded to
consultations on the need to amend the existing legislation (*), and made a comprehensive report on this issue to the
Council and the EP (°).

2. Following a consultation about the need to simplify the SCE Regulation and its relative lack of popularity
among users, the Commission concluded that the poor uptake is mostly due to a lack of understanding of the possible
benefits of cooperatives for their members; therefore it is currently organising working groups with representatives of
European and national cooperatives, to examine ways of promoting and supporting the development of cooperatives
at European level.

3. The Commission’s policy about cooperatives is to guarantee that cooperatives, independently of their size, can
continue to operate in the market by preserving their social role, particular style of functioning and ethics. These
aspects are taken into account in EU policies relating to state aids, harmonisation of company law, accounting,
regional development, financing from structural funds and freedom of establishment. The draft proposal for a 2014-
2020 multiannual financial framework programme does not include specific instruments to promote cooperatives.
The Commission has however recommended to the Member States to provide specific support to social business via
the EU’s structural funding programmes and give them access to its support schemes on an equal footing with all
other types of SMEs.

() http:/Jec.europa.eu/enterprise/newsroom/cffitemdetail.cfm?item_id=5876 to celebrate the UN 2012 International Year of Cooperatives in
Brussels April 2012 and in Nicosia September 2012.
http:/[ec.europa.eu/enterprise/policies/sme/files/sce_final_study_part_i.pdf
http:/[ec.europa.eu/enterprise/newsroom/cf/itemdetail.cfm?item_id=487
http:/[ec.europa.eu/enterprise/policies/sme/public-consultation/past-consultations/index_en.htm

/ /

/ /

=233

http:/[ec.europa.eu/enterprise/policies/sme/files/smes/1_en_act_partl_v7_en.pdf and
http:/[ec.europa.eu/enterprise/newsroom|cf/itemdetail.cfm?item_id=3318
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-011856/13
a Comissdo
Alda Sousa (GUE/NGL) e Marisa Matias (GUE/NGL)
(16 de outubro de 2013)

Assunto: Violacdo da legislagdo europeia pela STCP (Sociedade de Transportes Colectivos do Porto, S.A.)

Muito recentemente, a Sociedade de Transportes Colectivos do Porto, S.A. (STCP) entendeu concessionar a privados
vérias linhas da sua rede, abstendo-se de consultar a Comissdo de Trabalhadores para o efeito, violando a legislagdo
europeia.

Todo este processo parece ter sido conduzido pela STCP com mé-fé, através de esquemas que visam diminuir a
procura dos seus proprios servicos para assim justificar a inevitabilidade da concessdo a privados, em desrespeito do
interesse ptiblico e de um modo nada transparente. A Comissdo de Trabalhadores ndo foi ouvida, apesar de estarmos
perante mudangas substanciais no funcionamento da empresa, que podem por em causa postos de trabalho.

Tendo em conta a legislacdo europeia existente, nomeadamente o Regulamento (CE) n.” 1370/2007 e a Diretiva
2002/14/CE, solicita-se a Comissdo que se pronuncie sobre:

—  avalidade do contrato em causa, e
—  aviolagdo flagrante dos direitos dos trabalhadores.

Pergunta-se ainda a Comissdo como pretende agir face a esta situagdo, e se iniciard uma investigacio que esclareca o
caso, a bem do interesse publico e dos trabalhadores da STCP.

Resposta dada por Liszl6 Andor em nome da Comissio
(9 de dezembro de 2013)

A Comissdo ndo tem competéncia para intervir em decisdes especificas das empresas. No entanto, o empregador tem
de informar e consultar os seus empregados antes de tomar decisdes que lhes dizem respeito, em conformidade com a
legislagdo da UE e, em especial, com as Diretivas 2002/14/CE ("), 2001/23/CE (*) e 98/59/CE (). Cabe as autoridades
nacionais competentes, nomeadamente os tribunais, assegurar que a legislacio nacional que transpde essas diretivas
da UE é correta e eficazmente aplicada pelo empregador em causa, tendo em conta as circunstancias especificas de
cada caso.

() Diretiva 2002/14/CE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 11 de margo de 2002, que estabelece um quadro geral relativo a informagdo e a
consulta dos trabalhadores na Comunidade Europeia, JO L 80 de 23.3.2002.

()  Diretiva 2001/23/CE do Conselho, de 12 de mar¢o de 2001, relativa a aproximacdo das legislagdes dos Estados-Membros respeitantes a
manutencio dos direitos dos trabalhadores em caso de transferéncia de empresas ou de estabelecimentos, ou de partes de empresas ou de
estabelecimentos, JO L 82 de 22.3.2001.

()  Diretiva 98/59/CE do Conselho, de 20 de julho de 1998, relativa & aproximacdo das legislagdes dos Estados-Membros respeitantes aos
despedimentos coletivos, JO L 225 de 12.8.1998.



10.7.2014 Amisblatt der Européischen Union C218/413

(English version)

Question for written answer E-011856/13
to the Commission
Alda Sousa (GUE/NGL) and Marisa Matias (GUE/NGL)
(16 October 2013)

Subject: Violation of EC law by Sociedade de Transportes Colectivos do Porto, S.A. (STCP)

STCP very recently planned to hand over several lines of its network to private companies, failing to consult the
Workers’ Commission on the matter, in breach of EC law.

This whole process seems to have been conducted by STCP in bad faith, through schemes seeking to reduce demand
for its services in order to justify them being inevitably handed over to private companies, going against the public
interest in a totally opaque manner. The Workers' Commission has not been consulted, despite being faced with
major changes to the way the company operates, which could put jobs at risk.

In view of existing EU legislation, particularly Regulation (EC) No 1370/2007 and Directive 2002/14/EC:

What does the Commission have to say about the validity of the contract in question and the flagrant breach of the
workers’ rights?

What action does the Commission plan to take in view of this situation and will it launch an investigation to clarify
matters, in the public interest and for the sake of the workers at STCP?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(9 December 2013)

The Commission has no power to interfere in specific company decisions. However, the employer has to inform and
consult employees before taking decisions affecting them, in accordance with EClaw and in particular
Directives 2002/14/EC ('), 2001/23/EC (*) and 98/59/EC (). It is for the competent national authorities, including the
courts, to ensure that the national legislation transposing those Directives is correctly and effectively applied by the
employer concerned, having regard to the specific circumstances of each case.

() Directive 2002/14/EC of the European Parliament and of the Council of 11 March 2002 establishing a general framework for informing and
consulting employees in the European Community, O] L 80, 23.3.2002.

()  Council Directive 2001/23/EC of 12 March 2001 on the approximation of the laws of the Member States relating to the safeguarding of
employees’ rights in the event of transfers of undertakings, businesses or parts of undertakings or businesses, OJ L 82, 22.3.2001.

()  Council Directive 98/59/EC of 20 July 1998 on the approximation of the laws of the Member States relating to collective redundancies, O L 225,
12.8.1998.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord P-011858/13
aan de Commiissie (Vicevoorzitter | Hoge Vertegenwoordiger)
Bastiaan Belder (EFD)

(17 oktober 2013)

Betreft: VPJHR — Verslag van de Europese Rekenkamer over corruptie en misbruik van EU-steun in de Palestijnse
gebieden

Heeft de VV/HV kennis genomen van het artikel in The Sunday Times van 13 oktober 2013 ('), waarnaar wordt
verwezen in een persbericht van het AJC Transatlantic Institute (?), met betrekking tot een ongepubliceerd verslag van
de Rekenkamer waarin uitvoerig wordt beschreven hoe EU-steun aan Palestina tussen 2008 en 2012 is ,verspild,
verkwist of verloren is gegaan door corruptie”?

Hoe verhouden deze bevindingen zich tot de verklaring van de Hoge Vertegenwoordiger van 22 februari 2013 dat
Leen strikt en uitgebreid audit- en controlemechanisme (ervoor) zorgt (...) dat de EU de precieze bestemming kan
nagaan van elke afzonderlijke euro (})"?

Is de VV/HV voornemens aan te dringen op onverwijlde publicatie van dit verslag? Is zij het ermee eens dat deze zaak,
gezien de ernst ervan en de telkens weer gebleken wijdverbreide corruptie binnen de Palestijnse regering (zoals
gedocumenteerd in het rapport van AMAN-Transparancy Palestine van april 2013 (%), onmiddellijke opheldering en
actie vereist?

Welke maatregelen denkt de VV/HV te treffen om degenen die voor dit misbruik verantwoordelijk zijn, om
rekenschap te vragen? Is zij bereid een grondig onderzoek in te stellen naar corruptie en misbruik van steun en naar
gelang de bevindingen doeltreffende waarborgen in te voeren om ervoor te zorgen dat Europese steun volledig ten
bate van de Palestijnse bevolking wordt gebruikt?

Antwoord van hoge vertegenwoordiger/vicevoorzitter Ashton namens de Commissie
(25 november 2013)

Het auditverslag waarnaar het geacht Parlementslid lijkt te verwijzen, is nog niet door de Rekenkamer gepubliceerd.

De hoge vertegenwoordiger|vicevoorzitter zal derhalve geen opmerkingen maken, tot dit verslag is gepubliceerd, naar
verwachting tegen het einde van 2013.

() Bojan Pancevski, ,GBP 1.95bn EU aid lost in Palestine”, The Sunday Times, 13 October 2013.
http:/[www.thesundaytimes.co.uk/sto/news/world_news/Middle_East/article1326858.ece.

()  ,TAl calls for investigation into corruption and misuse of Palestinian aid”, 14 October 2013.
http:/[www.transatlanticinstitute.org/2013/10/14/tai-calls-for-investigation-into-corruption-and-misuse-of-palestinian-aid/.

() Antwoord van Vice-voorzitter/Hoge vertegenwoordiger Baroness Ashton namens de Commissie, 22 februari 2013.

() ,Corruption Report — Palestine 2012”, AMAN-Transparency Palestine, April 2013.
http:/[www.aman-palestine.org/datajuploads/62444af9c6958242d3ff8c0e7 6d9b03e.pdf
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Question for written answer P-011858/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Bastiaan Belder (EFD)
(17 October 2013)

Subject: VP[HR — European Court of Auditors report documenting corruption and misuse of EU aid in the Palestinian
Territories

Has the VP[HR taken note of the article in The Sunday Times of 13 October 2013 ('), mentioned in a press release by
the AJC Transatlantic Institute (), regarding an unpublished report by the Court of Auditors detailing how EU aid to
Palestine has been ‘misspent, squandered or lost to corruption’ between 2008 and 2012?

How do the findings relate to the statement by the High Representative on 22 February 2013 that ‘a strict and
extensive mechanism of audit and verification is in place which allows the European Union to verify the precise
destination of every single Euro’? (*)

Will the VP/HR consider insisting on the immediate release of the report to the public? Does she agree that, given the
severity of the matter and the long-standing evidence of widespread corruption within the Palestinian Government (as
documented in the April 2013 report by AMAN-Transparency Palestine (%), this requires immediate clarification and
action?

What measures does the VP/HR envisage to hold those responsible for the abuses accountable? Is she willing to
launch a full investigation into corruption and misuse of aid and, depending on the findings, implement effective
safeguards to ensure that European aid is being used for the full benefit of the Palestinian people?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(25 November 2013)

The Performance Audit which the Honourable Member appears to allude to has not yet been published by the Court.

The HR/VP has therefore no comments to make until such time as it shall have been published, estimated to be by the
end of 2013.

() Bojan Pancevski, ‘GBP 1.95bn EU aid lost in Palestine’, The Sunday Times, 13 October 2013.
http:/[www.thesundaytimes.co.uk/sto/news/world_news/Middle_East/article1326858.ece

() ‘TAlI calls for investigation into corruption and misuse of Palestinian aid’, 14 October 2013.
http:/[www.transatlanticinstitute.org/201 3/10/14/tai-calls-for-investigation-into-corruption-and-misuse-of-palestinian-aid/

() Answer given by Vice-President/High Representative Baroness Ashton on behalf of the Commission, 22 February 2013.

() ‘Corruption Report — Palestine 2012', AMAN-Transparency Palestine, April 2013.
http:/[www.aman-palestine.org/datajuploads/62444af9c6958242d3ff8c0e7 6d9b03e.pdf
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011859/13
alla Commissione
Matteo Salvini (EFD)
(17 ottobre 2013)

Oggetto: Misure che intende apportare la Commissione per tutelare i lavoratori della «Banca Monte dei Paschi di Siena»

La Banca Monte dei Paschi di Siena (MPS), nata nel 1472, costituisce, assieme alle altre societa consorelle, la terza
realta italiana per numero di filiali. L'operativita del gruppo, oltre all’attivita bancaria tradizionale, copre l'asset
management, il private banking (fondi comuni di investimento mobiliari, gestioni patrimoniali, fondi pensione e
polizze vita) e l'investment banking oltre alla finanza innovativa d'impresa (project finance, merchant banking e
consulenza finanziaria).

Al 4 febbraio 2011 risultava essere la quarta banca italiana nella classifica delle prime 15 a maggiore capitalizzazione
tra quelle quotate sulla borsa nazionale. MPS chiude il 2011 con una perdita netta di 4,69 miliardi di euro.
Nell'assemblea dei soci del 27 aprile 2012, su indicazione della Fondazione MPS, viene nominato presidente del
consiglio di amministrazione della banca Alessandro Profumo, mentre amministratore delegato diviene Fabrizio
Viola, che da gennaio 2012 ¢ anche direttore generale.

1l 27 giugno 2012 viene approvato il nuovo piano di riassetto del gruppo Monte dei Paschi di Siena, fortemente
improntato alla riduzione dei costi e alla razionalizzazione. Il 7 ottobre 2013 il consiglio di amministrazione ha
votato per il piano di ristrutturazione di MPS che prevede, entro il 2017, un maxi aumento di capitale pari a 2,5
miliardi di euro. Il piano prevede ingenti tagli sia sul personale che sulle filiali. Infatti sono previsti 8.000 esuberi su di
un totale di 30.000 dipendenti e la chiusura di 550 filiali (il 25 % sul totale). 11 30 giugno 2013 ci sono gia stati 2700
esuberi e a fine settembre 400 sportelli hanno cessato di esistere. L'obiettivo ¢ di realizzare un risparmio sul costo del
personale di circa 500 milioni di euro. La riduzione dei dipendenti, si legge nella nota del CdA, si dovrebbe ottenere
attraverso operazioni industriali di cessione delle attivita non strategiche e di esternalizzazione.

Intende la Commissione introdurre, in occasione della prossima programmazione e della revisione del FSE, un Fondo
di emergenza destinato a sostenere lavoratori come quelli della «Banca Monte dei Paschi di Siena»?

Risposta di Liszl6 Andor a nome della Commissione
(16 dicembre 2013)

Il Fondo sociale europeo (FSE) mira a migliorare le possibilita di occupazione, a promuovere listruzione e
'apprendimento permanente nonché a elaborare politiche di inclusione attiva a norma dell'articolo 162 del trattato.
Di per sé il FSE non fornisce alcun sostegno di emergenza ai lavoratori, quali i dipendenti della Banca Monte dei Paschi
di Siena (MPS). I lavoratori interessati possono tuttavia beneficiare delle attivita cofinanziate dal FSE e, se sono
soddisfatte le condizioni necessarie, dal Fondo europeo di adeguamento alla globalizzazione (FEG).

La Commissione ricorda che la mobilitazione del FEG in base al criterio della crisi economica ¢ stata possibile solo
fino alla fine del 2011. Sulla scorta dell'esperienza acquisita nel periodo 2007-2013 la Commissione ha adottato una
proposta relativa al FEG (2014-2020) che ha ricevuto 'accordo preliminare di Parlamento e Consiglio. Tale proposta
contempla la possibilita di utilizzare nuovamente il criterio della crisi economica ai fini della mobilitazione del FEG e,
se confermata all'atto dell'adozione formale del progetto di regolamento, consentira all'ltalia di chiedere il sostegno
del FEG per i lavoratori interessati a partire da gennaio 2014.

La Commissione invita l'onorevole parlamentare a contattare il referente del FEG per I'talia (') al fine di ottenere
informazioni sulla possibilita di mobilitare il FEG nel caso in questione.

() http:[/ec.europa.eusocial/main.jsp?catld=581&langld=it
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Question for written answer E-011859/13
to the Commission
Matteo Salvini (EFD)
(17 October 2013)

Subject: Measures the Commission intends to introduce to protect the employees of the ‘Banca Monte dei Paschi di
Siena’

The Banca Monte dei Paschi di Siena (MPS), founded in 1472, represents, together with its sister companies, the third
biggest entity in Italy in terms of number of branches. In addition to traditional banking, the group’s activities include
asset management, private banking (investment funds, asset management, pension funds and life insurance) and
investment banking, as well as innovative corporate finance (project finance, merchant banking and financial
consultancy).

On 4 February 2011, it was ranked fourth out of the 15 Italian banks with the greatest capitalisation, listed on the
national stock exchange. MPS finished 2011 with a net loss of EUR 4.69 billion. During the shareholders’ meeting of
27 April 2012, on the recommendation of the MPS Foundation, Alessandro Profumo was appointed Chairman of the
Board of Directors at the bank, while Fabrizio Viola, who had been Managing Director since January 2012, was
named Chief Executive Officer.

On 27 June 2012, the reorganisation plan for the Monte dei Paschi di Siena group was approved. This plan is marked
by a reduction of costs and rationalisation. On 7 October 2013, the board of directors voted in favour of the MPS
restructuring plan which stipulates a maximum capital increase of EUR 2.5 billion by 2017. The plan provides for
huge cuts in both personnel and the number of branches. Indeed, the plan calls for 8 000 redundancies out of a total
of 30 000 employees and the closure of 550 branches (25% of the total). On 30 June 2013, there had already been
2700 redundancies and 400 branches had been closed by the end of September. The objective is to achieve a
reduction in personnel costs of around EUR 500 million. According to the minutes of the meeting of the board of
directors, the staff cuts should be achieved through industrial operations to terminate non-strategic activities and
externalisation.

When planning and revising the ESF, does the Commission intend to introduce an emergency fund aimed at
supporting workers, such as those of the Banca Monte dei Paschi di Siena?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(16 December 2013)

The aim of the European Social Fund (ESF) is to improve employment opportunities, promote education and life-long
learning, and develop active inclusion policies in accordance with Article 162 of the Treaty. As such, the ESF does not
provide emergency support to workers, such as those employed by Banca Monte dei Paschi di Siena (MPS). However,
the workers concerned may benefit from the activities co-financed by the ESF and, if the necessary conditions are met,
from the European Adjustment Globalisation Fund (EGF).

The Commission recalls that mobilisation of the EGF on the basis of the economic crisis criterion was possible only
until the end of 2011. Building on the experience during the 2007-2013 period, the Commission adopted a proposal
on the EGF (2014-2020) on which Parliament and Council have reached preliminary agreement. The latter includes
the possibility to use again the economic crisis criterion to mobilise the EGF. If this is confirmed when the draft
regulation is formally adopted, Italy may apply for EGF support for the workers concerned as from January 2014.

The Commission would invite the Honourable Member to contact Italy’s EGF Contact Point (') and enquire about the
possibility to mobilise the EGF in the case in question.

() http:[/ec.europa.eusocial/main.jsp?catld=581&langld=it
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Bbrpoc ¢ nckaHe 3a micMen otrosop P-011860/13
o Komucusra
Dimitar Stoyanov (NI)
(17 ormomspu 2013 2.)

Omnocho: BexkaHCKM NIOTOK BCIeACTBIe Ha KOHIuKTa B Crpust

Bcexu men HoBu 100 muiia, KOMTO TBBPIAT, Ue ca OexxaHiy ot Cpus, HaBIM3aT Ha TepUTOpMsTa Ha EBporeiicKust Chro3 mpe3
Obirapo-Typckara rpanmua. Cupmitumre, npeOmBaBamy Ha Teputopusita Ha Bbrrapust, Bewe ca Ham 7 000 mymm.
Bb3MOKHOCTMTE Ha CTpaHaTa [ja IIpMeMa, HaCTaHsBa 1 JIa ce TPMKM 3a TO3M HAIIIMB Beye ca u3uepnanu. [TocTosHHO pacte
COLMATHOTO HAMpEXEHMe, IOPOIEHO OT PaKTa, Ue M3IPbKKATa Ha eIHO Jniie crpyBa Ham 1 000 5iB. 10 JaHHM Ha TbPXKaBHUTE
BITACTH, [I0KATO CTOTUIM XWISIAM OBIIrapcKu MeHCHoHepy Musepersat ¢ o 200 . meHcust, a npaBHaTa Kaca He MOXe 1a
OCHTYpM Ha CTOTHULM PaKOBO OONHM KM3HEHO HeOOXOIMMMTE MM JIeKapcTBa [OPamy ,JIMICa Ha cpenctsa“. XurmeHHure
YCIOBMSITa B LIEHTPOBETE 33 3aIbpKaHE Ca HAa KPUTUUHMS MUHMMYM, KOETO BOIM [0 PUCK OT M30yXBaHe HA CIMIEMUI.
Kanauurersr Ha GBrapckure BIIACTM [a PasrpaHNMUaBaT MCTMHCKMTE OEXAHIM OT MKOHOMMYECKNM EMUTPAHTM CBIIO €
HEJIOCTaThueH. VIMa cepro3Hm onaceHus, ye 3aelHO C MPUIIKIALIMTE, KOUTO HAUCTIHA MMAT HYKIa OT MOMOLL, HaBIM3aT 1
NI, KOWTO MOrar fa Obar NMOTeHUMAnHM TepopucTi. [I0CIemHOTO e OcOOEHO TPEBOXKHO, KaTo ce B3eMe IPEMBII,
e Bprrapust e nocnenHara repaxasa or EC, Ha unsito tepuropust Gere n3BbpluieH ateHtar ot ucisivuctit. EC Habpa ¢omx ot
2 MIIpH. €BPO 3a CHpaBsiHe C MOCTIEHCTBMATA OT CUPMiicKaTa Kpu3a. I1oTIOBMHATA OT Te3W CPEHCTBA Ca NPENOCTABEHM OT
mep2kaByre uieHKu. [lopamm n3oxkeHoTo ce 06pbiam kbM Komyicusita cbe cremmTe BhIpoci:

1. B’b]'[rap]/[ﬂ NpenocTaBuiia Jin € CpeacTsa B paMKUTE Ha TO3U 1 MIIpO. €Bpo, Ha6paH OT IbpKaBUTE YIECHKU U aKO €
npenocTaBniia — KOJIKO?

2. Konko ca u3pa3xolBaHuTe CPEICTBA OT POHMA 33 CUPMIICKATA KPU3a KbM MOMEHTa?

3. Cwsra mn EBporeitckata KOMICHS 1a IIPeNOCTaBy Ha Bbirapus Oe3p3mesiHa moMol 0T $oHMA 3a CHpMITCKaTa Kpu3a i
B KaKBI CPOKOBE?

Ortrosop, maneH ot r-xa ManMcrpbom ot mmMeTo Ha Komucusra
(12 deremepu 2013 2.)

Ha mbpBo Msicto crierisa f1a Obie nosicHero, ve EC He e cb3fan crenmaren (OHII 3a CpaBsiHe C IOCTIENCTBISATA OT KPU3aTa B
Cupust. Ot cBost crpaHa, [repakasurte wiieHkn ([I4) He ca IPeNOCTABSIIM CPENCTBA 33 IOTOOHA MHUIIMATHBA.

EC u Y cpBmectHO chbpaxa 2 mipa. EUR, or kouro 943 min. EUR or rpyna cretmaniy ¢onnose Ha EC, non gopmara Ha
XyMaHJTapHa TIOMOL J1 IIOMOLIl 33 Pa3BUTHE C LieTl MOJKpena Ha IeitHoctute B Cupust 1 cheenute obpxasy ('). byirapus e
ocurypuna asycrpanno 295 874 EUR or Tesu 2 mipn. EUR.

C xymanutapHara nomou Ha EC ce mopmomarar npeayMHO XMBOTOCIACSBALIY EAHOCTY TPy criemny crydan (%), 3a ma ce
OMOTHE Ha Hail-ysI3BUMMTE CeMeJICTBA. B pernoHa ce NpegoCTaBsi ChUIO Taka [OMOLI 3a Pa3BUTHE 3a MOCPEIIAHe HA IO-
ITBITOCPOYHITE HYKIIM Ha 3aCErHATOTO HACENEHHE C LeNl [1a Ce MOIKPEIy CTaOMITHOCTTa B ChCEIHNUTE [IBPKABY 1 [IA Ce HaMaIl
HAIpeKeHNeTo Mexy GexaHLTe 1 MecTHUTE 06wHOCTH. (°)

Komucusira, nonnomaraua ot Frontex u EBporiesickara ciyzx06a 3a mopkpera B obnactra Ha ybexuuero (ECII0Y), BHumatenHo
crieau cutyaumsita B brrapust. BumsT Ha nomolira, Kosito MoxKe a Objie IpeocTaBeHa, Bapypa oT GMHAHCOBA MOJKpeENa 10
nomo1n B Hatypa upe3 ECIIOY, Hanpumep upe3 pasrpbliare Ha MCTO Ha EKMITE 3a MOIKpena B 00acTTa Ha yOexuIeTo, 3a
Iia ce OKaxe ChIeiCTBIe Ha opranute Ha 1Y mpy M3rpakIaHeTo Ha KamaumreT M KauyecTBO. Takasa MOMOIL MOXe fa Obae
OKa3aHa, ako GbIie MoKcKaHa o opranute Ha 4.

Komucusita e B nipoiiec Ha 006ChKIaHe Ha Te3u Bb3MOKHOCTH ¢ Obmrapckute Bract. Ha 17 pekemspu 2013 1. Ge mommmcan
oneparuser miaH Mexiay ECIIOY u Bbmrapus, kato Oe OTHENeHO MNO-CHCLMANIHO BHUMAHME HA PA3LIMPSIBAHETO 1
1n0g06PSIBAHETO Ha MPUEMHIMS! KATALMTET Ha Bblrapust 1 Ha HejtHys KarauuTeT 3a 06pabOTBaHe Ha MOIOUTE 3a PENOCTABSHE
Ha 3aKpuIta ot Obirapckara IbpxkasHa areHuns 3a Oexauuure. Hamnie e guuancosa nonkpena (Pewenne Ha EK C(2013)
8558 final or 28 Hoemspy 2013 T.), KOSTO ce OCHOBABA Ha HYKIUTE Ha Bbirapust.

() Jiusan, ﬂopnaHMﬂ, Wpax n Typums.

()  ToBa BKIIHOUBA KMBOTOCIACSBAILM JCHHOCTH [IPH CIIELIHN MEIMLMHCKY CIlyYal, OCUTYPSIBAHETO Ha OCHOBHM JIEKApCTBA, XpaHa U NPOIOBOJICTBIE, TMTEiHA
BOJIA, CAHUTAPHY U XMTUEHHN YCIIOBUSI, TIOJICIIOH, NPEIIOCTABSIHE HA HEXPAHMTEITHI CTOKH OT ITbPBA HEOOXOMIMMOCT M 3aLINTA.

() Hampumep oOpasosatyte, ipodecroHaHo o0yueHne, NOIKpena 3a IOMUHbKA U Ch31aBaHe Ha PaOOTHI MECTa, OCHOBHI YCITYTH 1 MHQPACTPYKTYpa M 1Ip.
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Question for written answer P-011860/13
to the Commission
Dimitar Stoyanov (NI)
(17 October 2013)

Subject: Inflow of refugees as a result of the conflict in Syria

People claiming to be refugees from Syria are crossing the Turkish-Bulgarian border into the European Union at a rate
of 100 a day. Already, more than 7 000 Syrians have arrived in Bulgaria and the country’s capacity to receive,
accommodate and provide for this influx is stretched to the limit. Social tension is gradually mounting because,
according to Government figures, upkeep for the refugees is costing BGN 1 000 per head at a time when hundreds of
thousands of Bulgarian pensioners are eking out an existence on pensions of BGN 200 and the health insurance
system has ‘insufficient resources’ to cover the cost of vital medicines for hundreds of cancer patients.

In the refugee reception centres, hygiene conditions are basic in the extreme, creating a risk of outbreaks of disease.
Moreover, the Bulgarian authorities do not have the capacity to distinguish genuine refugees from economic
migrants, and there is a serious danger that, alongside those actually in need of help, the surge of incomers may
include potential terrorists. This is a particular cause for alarm given that the most recent terrorist attack by Islamic
extremists in the EU took place on Bulgarian soil. The EU has set up a EUR 2 billion fund for coping with the
consequences of the Syrian crisis. Half the money was supplied by the Member States. I therefore have a number of
questions for the Commission.

1.  Did Bulgaria provide any part of the EUR 1 billion contributed by the Member States and, if so, how much?
2. How much of the Syrian crisis fund has been spent to date?

3. Does the Commission intend to grant Bulgaria assistance from the Syrian crisis fund free of charge and, if so,
how soon will it do so?

Answer given by Ms Malmstrom on behalf of the Commission
(12 December 2013)

It should first be clarified that the EU has not set up a dedicated fund for coping with the consequences of the Syrian
crisis. In turn, Member States (MS) have not supplied funds to such an initiative.

The EU and the MS combined have so far mobilised EUR 2 billion — of which EUR 943 million from a number of
dedicated EU financial lines — in humanitarian aid and development assistance to support activities in Syria and the
neighbouring countries ('). Bulgaria has bilaterally provided EUR 295 874 out of the EUR 2 billion.

The EU humanitarian assistance primarily supports life-saving emergency responses (*) to help the most vulnerable
families. Development assistance is also provided in the region to address longer term needs () of the affected
population to support the stability of the neighbouring countries and mitigate tensions between refugees and host
communities.

The Commission, assisted by Frontex and the European Asylum Support Office (EASO), is closely following the
situation in Bulgaria. The kind of assistance that can be provided ranges from financial support to assistance in kind
through EASO, for instance through deployment of asylum support teams to assist the authorities of the MS with
capacity and quality building. Such assistance can be rendered if it is requested by the authorities of the MS.

The Commission is currently discussing these possibilities with the Bulgarian authorities. On 17 October 2013 an
EASO-Bulgaria Operating Plan was signed, with particular attention to the enlargement and improvement of
Bulgaria’s reception capacity and its capacity to process claims for protection by the Bulgarian State Agency for
Refugees. Financial support is made available (EC Decision C(2013) 8558 final, 28 November 2013) based on
Bulgaria’s needs.

() Lebanon, Jordan, Iraq and Turkey.

() This includes life-saving medical emergency responses, the provision of essential medicines, food and nutritional items, safe water, sanitation and
hygiene, shelter, distribution of basic non-food items and protection.

()  E.g.Education, vocational training, support to livelihoods and job creation, basic services and infrastructures, etc.



C218/420

Amtsblatt der Europdischen Union

10.7.2014

(Versione italiana)

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011861/13
alla Commissione
Giuseppe Gargani (PPE), Lara Comi (PPE), Oreste Rossi (PPE), Alfredo Antoniozzi (PPE), Vito Bonsignore
(PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Malgorzata Handzlik (PPE), Monica Luisa Macovei (PPE), Giovanni La Via
(PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Salvatore Tatarella (PPE), Mara Bizzotto (EFD) e Clemente Mastella (PPE)
(17 ottobre 2013)

Oggetto: Gestione affidamento appalti per servizi autostradali nella Repubblica slovacca

La gestione degli appalti per la fornitura dei servizi autostradali in Slovacchia ¢ affidata alla compagnia statale
National Motorway Company (NDS). Nel giugno e nellagosto 2012 la NDS ha indetto gare d’appalto per la
costruzione di alcune tratte sulle due arterie autostradali principali, la D1 e D3, un progetto cofinanziato da diversi
fondi dell'UE. Ad oggi, ancora nessun lotto ¢ stato assegnato. Intanto sono stati presentati numerosi ricorsi all'Ufficio
responsabile per gli appalti (UVO) per ingiusta esclusione. Ad esempio, nel caso della joint venture INC-HANT,
esclusa dallappalto dopo aver presentato l'offerta migliore, la NDS ha ignorato le disposizioni dellUVO di
riammissione del consorzio, perseverando sulle proprie posizioni e causando uno stallo nella fornitura dei servizi
pubblici. Gia nel 2010 la Commissione europea aveva ammonito con un parere motivato la pratica della NDS di
escludere dallappalto i consorzi vincitori (in quell'occasione, Kapsch TrafficCom, ToSy e Slovakpass) a favore
dell'offerta piti costosa. In quell’'occasione, la CE ha denunciato i rischi di chiusura del mercato e di spreco di risorse
pubbliche. Dopo pochi mesi, nel maggio 2011, il ministro dei Trasporti ha deposto il direttore della NDS per la
conclusione di contratti dubbi. La Commissione:

1. ritiene opportuno chiedere alla NDS, in quanto societa di gestione di interesse economico generale, in virtl
dell’articolo 106, paragrafo 2, del TFUE, di fornire le motivazioni del blocco di fatto nell'assegnazione degli
appalti e dell'indifferenza ai richiami dellUVO?

2. Non ritiene che tale comportamento possa configurare delle violazioni agli articoli 101 e 102 del TFUE in
materia di concorrenza e una consequenziale chiusura del mercato interno?

Risposta di Joaquin Almunia a nome della Commissione
(13 dicembre 2013)

L'articolo 106 del trattato sul funzionamento dell'Unione europea (TFUE) impone alle imprese pubbliche di
conformarsi alle regole di concorrenza e puod essere applicato unicamente in combinato disposto con altre
disposizioni del TFUE, come ad esempio gli articoli 101 e 102 del TFUE in materia di diritto della concorrenza e
l'articolo 107 del TFEU riguardante gli aiuti di Stato.

L'articolo 101 del TFEU non puo essere applicato al comportamento unilaterale di un'impresa, poiché presuppone un
accordo, una decisione o una pratica concordata tra due o pili imprese. Le informazioni fornite dagli onorevoli
deputati non sembrano indicare un abuso di posizione dominante ai sensi dell’articolo 102 del TFEU.

Il caso precedente citato dagli onorevoli deputati non riguardava un appalto di lavori, bensi un appalto pubblico di
servizi per la riscossione elettronica del pedaggio. L'indagine si basava su una possibile violazione della direttiva
2004/18/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 31 marzo 2004, relativa al coordinamento delle procedure
di aggiudicazione degli appalti pubblici di lavori, di forniture e di servizi.

I servizi della Commissione sono disposti a esaminare eventuali altri elementi sostanziali sottoposti alla loro
attenzione che dimostrino una possibile violazione delle norme antitrust o delle norme europee in materia di appalti
pubblici nelle nuove gare d’appalto indette dalla NDS nel 2012.
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-011861/13
do Komisji
Giuseppe Gargani (PPE), Lara Comi (PPE), Oreste Rossi (PPE), Alfredo Antoniozzi (PPE), Vito Bonsignore
(PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Malgorzata Handzlik (PPE), Monica Luisa Macovei (PPE), Giovanni La Via
(PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Salvatore Tatarella (PPE), Mara Bizzotto (EFD) oraz Clemente Mastella (PPE)
(17 paidziernika 2013 r.)

Przedmiot: Zarzadzanie udzielaniem zaméwien na ustugi autostradowe w Republice Stowackiej

Zarzadzanie udzielaniem zamowiefi na $wiadczenie ustug autostradowych w Stowacji zostalo powierzone
przedsigbiorstwu pafistwowemu National Motorway Company (NDS). W czerwcu i w sierpniu 2012 r. NDS oglosito
przetargi na budowe kilku odcinkéw dwoch gtéwnych autostrad, D1 i D3, w ramach projektu wspétfinansowanego
z roznych funduszy UE. Do dzisiaj zaden z tych przetargéw nie zostat rozstrzygniety. W tym czasie do Urzedu
Zamowieni Publicznych (UVO) zostaly ztozone liczne skargi w zwigzku z niestusznym wykluczeniem z przetargu.
Przykladowo w przypadku spélki joint venture INC-HANT, wykluczonej z przetargu po przedstawieniu najlepszej
oferty, NDS zignorowato wydane przez UVO zarzadzenie ponownego dopuszczenia konsorcjum do przetargu, nie
zmieniajac swojej pozycji ipowodujac zablokowanie $wiadczenia ustug publicznych. Juz w 2010r. Komisja
Europejska w umotywowanej opinii udzielita NDS upomnienia w zwigzku ze stosowang przez nig praktyka
wykluczania z przetargu zwycieskich konsorcjéw (w tym przypadku chodzito o firmy Kapsch TrafficCom, ToSy
i Slovakpass) i wybierania drozszej oferty. Komisja wskazata wéwczas na ryzyko zamkniecia rynku i marnotrawstwa
$rodkéw publicznych. Po kilku miesigcach, w maju 2011 r., Minister Transportu odwotal ze stanowiska dyrektora
NDS za zawarcie uméw budzgcych zastrzezenia. Czy Komisja:

1. uwaza za wlaciwe zazada¢ od NDS jako od spéiki zarzadzajacej ustugami $wiadczonymi w ogélnym interesie
gospodarczym, zgodnie zart. 106 ust. 2 TFUE, przedstawienia uzasadnienia faktycznego zablokowania
udzielania zamoéwien i braku reakcji na wezwania UVO?

2. nie uwaza, ze takie postepowanie moze stanowi¢ naruszenie art. 101 i 102 TFUE w dziedzinie konkurencji,
a w konsekwencji powodowaé zamknigcie rynku wewnetrznego?

Odpowiedz udzielona przez komisarza Joaquina Almunie w imieniu Komisji
(13 grudnia 2013 1.)

Zgodnie z art. 106 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej (TFUE) przedsi¢biorstwa publiczne sa zobowiazane
przestrzega przepisow prawa konkurencji stosowanych w polaczeniu z innymi przepisami TFUE, takimi jak art. 101
102 TFUE w dziedzinie prawa konkurencji i art. 107 TFUE w dziedzinie pomocy pafistwa.

Jednostronne zachowanie przedsigbiorstwa nie podlega art. 101 TFUE, ktéry wymaga porozumienia, decyzji lub
praktyki uzgodnionej migdzy co najmniej dwoma przedsigbiorstwami. Informacje przekazane przez szanownych
Pan6w Postow nie zdaja si¢ wskazywaé na naduzycie pozycji dominujacej w rozumieniu art. 102 TFUE.

Poprzednia sprawa, o ktérej wspominaja szanowni Panowie Postowie, nie dotyczyla zamdéwien publicznych na
roboty budowlane, ale zaméwienia publicznego na ustugi w zakresie elektronicznego poboru oplat. Postepowanie
oparte byto na mozliwym naruszeniu dyrektywy 2004/18/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 31 marca
2004 r. w sprawie koordynacji procedur udzielania zamdwien publicznych na roboty budowlane, dostawy i ustugi.

Stuzby Komisji sa gotowe dokona¢ oceny wszelkich przedlozonych im istotnych informacji wskazujacych na
mozliwo$¢ naruszenia zasad ochrony konkurencji albo europejskich przepiséw dotyczacych udzielania zaméwien
publicznych w nowych przetargach ogloszonych przez NDS w 2012 1.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-011861/13
adresatd Comisiei
Giuseppe Gargani (PPE), Lara Comi (PPE), Oreste Rossi (PPE), Alfredo Antoniozzi (PPE), Vito Bonsignore
(PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Malgorzata Handzlik (PPE), Monica Luisa Macovei (PPE), Giovanni La Via
(PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Salvatore Tatarella (PPE), Mara Bizzotto (EFD) si Clemente Mastella (PPE)
(17 octombrie 2013)

Subiect: Gestionarea procedurilor de atribuire a contractelor pentru serviciile pe autostrazi in Republica Slovacd

Gestionarea contractelor pentru furnizarea de servicii pe autostrazi in Slovacia este incredintatd companiei de stat
National Motorway Company (NDS). In iunie si in august 2012, NDS a initiat invitatii de participare la procedura de
ofertare pentru construirea unor tronsoane pe cele doud artere principale de autostradd, D1 si D3, un proiect
cofinantat din diverse fonduri ale UE. Pand in prezent, nu a fost atribuit niciun lot. Totusi, din cauza unei excluderi
neintemeiate, au fost introduse actiuni la Biroul responsabil cu atribuirea contractelor (UVO). De exemplu, in cazul
intreprinderii comune INC-HANT, exclusi de la atribuirea contractului dupa ce a prezentat cea mai bun ofertd, NDS
a ignorat dispozitiile UVO de readmitere a consortiului, mentinindu-si pozitia si cauzind o situatie de blocaj in
furnizarea serviciilor publice. In 2010, Comisia Europeani sanctionase deja, printr-un aviz motivat, practica NDS de a
exclude de la atribuirea de contracte consortiile castigitoare (in acel context Kapsch TrafficCom, ToSy si Slovakpass)
in favoarea ofertei celei mai costisitoare. Cu acea ocazie, Comisia Europeand a denuntat riscurile de inchidere a pietei
si de risipire a unor resurse publice. Dupd cateva luni, in mai 2011, ministrul transporturilor l-a delegat pe directorul
NDS pentru incheierea unor contracte echivoce. Comisia:

1. considerd oportun sd solicite NDS, in calitate de societate de gestionare a interesului economic general, in
temeiul articolului 106 alineatul (2) din TFUE, sd furnizeze motivatii ale stdrii de fapt privind atribuirea
contractelor si ale indiferentei fatd de reclamatiile UVO?

2. nu considerd cd acest comportament poate determina incalcarea articolelor 101 si 102 din TFUE in materie de
concurenta si inchiderea in consecintd a pietei interne?

Rispuns dat de dl Almunia in numele Comisiei
(13 decembrie 2013)

Articolul 106 din Tratatul privind functionarea Uniunii Europene (TFUE) prevede ca intreprinderile publice se supun
regulilor de concurentd; acest articol poate fi pus in aplicare numai in strinsi legdturd cu celelalte dispozitii ale
tratatului, precum articolele 101 si 102 din TFUE in materie de concurentd si articolul 107 din TFUE privind
ajutoarele de stat.

Comportamentul unilateral al unei intreprinderi nu poate intra sub incidenta articolului 101 din TFUE, prin care sunt
interzise orice acorduri, decizii ale asocierilor de intreprinderi si orice practici concertate intre doud sau mai multe
intreprinderi Informatiile furnizate de distinsii membri nu par s indice folosirea in mod abuziv a unei pozitii
dominante, in sensul articolului 102 din TFUE.

Cazul anterior mentionat de distinsii membri nu se referd la contracte privind executarea de lucriri, ci la un contract
privind prestarea de servicii publice pentru sistemele de taxare rutierd electronica. Investigatiile au avut ca obiect o
posibild incilcare a Directivei 2004/18/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 31 martie 2004 privind
coordonarea procedurilor de atribuire a contractelor de achizitii publice de lucrdri, de bunuri si de servicii.

Serviciile Comisiei sunt pregitite si evalueze eventualele elemente importante care le sunt prezentate, care si
demonstreze o posibild incdlcare a normelor antitrust sau a normelor europene in materie de achizitii publice in
cadrul noilor cereri de oferte lansate de NDS in 2012.
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Question for written answer E-011861/13
to the Commission
Giuseppe Gargani (PPE), Lara Comi (PPE), Oreste Rossi (PPE), Alfredo Antoniozzi (PPE), Vito Bonsignore
(PPE), Erminia Mazzoni (PPE), Malgorzata Handzlik (PPE), Monica Luisa Macovei (PPE), Giovanni La Via
(PPE), Paolo Bartolozzi (PPE), Salvatore Tatarella (PPE), Mara Bizzotto (EFD) and Clemente Mastella (PPE)
(17 October 2013)

Subject: The management of the awarding of contracts for motorway services in the Slovak Republic

The management of contracts for the provision of motorway services in Slovakia has been entrusted to a state
company, the National Motorway Company (NDS). In June and August 2012, the NDS announced a call for tenders
for the construction of certain stretches of the two main arterial motorways, the D1 and D3, a project co-financed by
various EU funds. As of today, no lot has yet been awarded. Meanwhile, there have been a number of appeals lodged
with the Office in charge of contracts (UVO) on grounds of unfair exclusion. For example, in the case of the INC-
HANT joint venture, which was excluded from the contract after having presented the best offer, the NDS ignored the
stipulations of the UVO to readmit the consortium, maintaining its position and thus causing deadlock in the
provision of public services. Back in 2010, the Commission issued a warning with a reasoned opinion concerning the
NDS practice of excluding victorious consortia from contracts (in that case Kapsch TrafficCom, ToSy and Slovakpass)
in favour of the most expensive bid. On that occasion, the EU deplored the risks of closing the market and wasting
public resources. A few months later, in May 2011, the Minister of Transport dismissed the head of the NDS for
having concluded questionable contracts. Can the Commission state:

1. whether it should ask the NDS, a management company of general economic interest, as per Article 106(2) of
the TFEU, to provide reasons for its de facto obstruction of the awarding of contracts and its indifference
towards the reprimands issued by the UVO?

2. Whether it believes that such behaviour could represent violations of Articles 101 and 102 of the TFEU in
terms of competition and the resultant closure of the internal market?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(13 December 2013)

Article 106 of the Treaty on the Functioning of the European Union (TFEU) requires public undertakings to comply
with the rules on competition and can only be applied in conjunction with other provisions of the TFEU, such as
Articles 101 and 102 TFEU in the field of competition law and Articles 107 TFEU in respect of state aid.

The unilateral behaviour of one undertaking cannot be caught by Article 101 TFEU, which requires an agreement,
decision or concerted practice between two or more undertakings. The information provided by the Honourable
Members does not appear to indicate an abuse of dominant position within the meaning of Article 102 TFEU.

The previous case the Honourable Members mention did not concern works contracts but a public service contract
for Electronic Toll Collection. The investigation was based on a possible violation of Directive 2004/18/EC of the
European Parliament and of the Council of 31 March 2004 on the coordination of procedures for the award of public
works contracts, public supply contracts and public service contracts.

The services of the Commission are ready to assess any substantial elements submitted to them demonstrating a
possible violation of either antitrust rules or European public procurement rules in the new calls for tender launched
by NDS in 2012.
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Foresporgsel til skriftlig besvarelse E-011862/13
til Kommissionen
Dan Jorgensen (S&D)
(17. oktober 2013)

Om: Hurtig feerdiggerelse af de reviderede miljerammebestemmelser om statsstatte

Med henvisning til den igangveerende revision af statsstattepolitikken opfordrer jeg hermed Kommissionen til snarest
muligt at feerdiggere arbejdet med formuleringen af de reviderede miljgrammebestemmelser.

Idet jeg henviser til den aktuelle problematik som folge af forsinkelsen af udformningen af
miljerammebestemmelserne og dennes udsattende effekt pa den danske regerings arbejde med formuleringen af
stotteordninger til sikring af energieffektiviseringer hos energitunge virksomheder (jf. Vackstplan DK), der risikerer at
have vidtgdende konsekvenser for det danske gartnerierhverv, fremsatter jeg hermed folgende sporgsmal til
Kommissionen:

1. Hvornir forventer Kommissionen, at den endelige lovgivning foreligger i vedtaget form?

2. Hvorledes vil Kommissionen segge at fremme en hurtig ferdiggerelse af arbejdet med de reviderede
miljgrammebestemmelser?

Svar afgivet pi Kommissionens vegne af Joaquin Almunia
(13. december 2013)

De galdende retningslinjer for miljo- og energistotte udlober den 31. december 2014, og de nye retningslinjer
forventes derfor vedtaget i lobet af 2014.

Der er allerede gennemfert to offentlige heringer: den forste i efterdret 2012 med fokus pd de eksisterende
retningslinjer og den anden i marts 2013 om et debatoplaeg med de vigtigste emner for revisionen.

Kommissionen vil gennemfore endnu en offentlig hering om det reviderede udkast til retningslinjerne. Bidragene fra
denne hering vil indgd i udarbejdelsen af det endelige udkast, som derefter vil blive fremsat til vedtagelse af
Kommissionen. Kommissionen gennemforer denne proces s hurtigt som muligt.

Kommissionen bemerker desuden, at de geldende retningslinjer for miljebeskyttelsesstotte allerede tillader stotte til
energieffektiviseringer og stette i form af lempelser af energiafgifter pd visse betingelser. Ligeledes kan energitunge
virksomheder i visse sektorer i henhold til ETS-retningslinjerne blive delvist kompenseret for deres indirekte
CO,-omkostninger (som sendes videre fra elforsyningsselskaberne).
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Question for written answer E-011862/13
to the Commission
Dan Jorgensen (S&D)
(17 October 2013)

Subject: Swift completion of the revised environmental aid guidelines

With regard to the review of state aid policy that is currently underway, I would urge the Commission to complete the
work of drafting the revised environmental aid guidelines as soon as possible.

With reference to the current problems resulting from the delay in developing the environmental aid guidelines and
the suspensive effect of this on the work of the Danish Government to develop aid schemes to ensure an
improvement in energy efficiency among energy-intensive undertakings (cf. Vakstplan DK [Growth Plan DK]), which
runs the risk of having far-reaching consequences for the Danish horticulture industry, I would like to ask the
Commission the following questions:

1. When does it expect the definitive legislation to be adopted?

2. How will it seek to promote the swift completion of the work of revising the environmental aid guidelines?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(13 December 2013)

The new Guidelines on environmental and energy aid are expected to be adopted in the course of 2014, since the
currently applicable Guidelines expire on 31 December 2014.

Two public consultations have already taken place: the first in autumn 2012 with a focus on the existing Guidelines
and the second on a discussion paper setting out the main topics for revision in March 2013.

The Commission will conduct a further public consultation on the revised draft of the Guidelines. The comments
received during this consultation will be taken into account in preparing the final draft, which will then be tabled for
adoption by the Commission. The Commission is conducting this process as swiftly as possible.

The Commission notes that the currently applicable Environmental Aid Guidelines already allow aid for energy-
efficiency measures and aid in the form of tax reductions from energy taxes under certain conditions. Similarly, under
the ETS Guidelines, energy-intensive undertakings from certain sectors can be partly compensated for their indirect
CO; costs (which are passed on by electricity suppliers).
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011863/13
an die Kommission
Bernd Lange (S&D)
(17. Oktober 2013)

Betrifft: Energie-Subventionen

In der Européischen Union profitieren die verschiedenen Energietrédger von staatlichen Férderungen.

Diese Subventionen wurden bisher allerdings noch nicht von der Kommission offiziell dargelegt.

Um die korrekte und ziigige Vollendung des europdischen Energiebinnenmarkts bis zum Jahr 2014, eine
verantwortungsbewusste Energiewende weg von fossilen hin zu klimafreundlichen Energien sowie die groftmaogliche
Wirksamkeit der staatlichen Eingriffe im Energiebereich sicherzustellen, ist der Transparenz hochste Prioritit

einzurdumen.

1. Inwieweit entsprechen die kiirzlich zu Tage gekommen Zahlen — 30 Mrd. EUR fiir erneuerbare Energien,
35Mrd. EUR fiir Atomenergie und 26 Mrd. EUR fiir fossile Energietrdger — der Realitit?

2. Sollte es sich dabei um ,nicht gesicherte Summen® handeln: Welche staatlichen Subventionen werden
gegenwartig fiir die einzelnen Energietriger aufgewendet?

3. Sollte noch keine gerechtfertigte Auflistung der staatlichen Subventionen im Energiebereich bestehen: Wann

und wie gedenkt die Kommission sie offiziell vorzulegen, um groftmaogliche Transparenz und somit eine gerechte
Forderung der diversen Energietriger zu gewahrleisten?

Antwort von Herrn Oettinger im Namen der Kommission
(26. November 2013)

Die Kommission verweist den Herrn Abgeordneten auf ihre Antwort auf die schriftliche Anfrage P-11809/2013 ()
von Herrn J. Leinen.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/de/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-011863/13
to the Commission
Bernd Lange (S&D)
(17 October 2013)

Subject: Energy subsidies
In the European Union, the various energy sources benefit from state funding.
However, these subsidies have not as yet been set out officially by the Commission.
In order to ensure the proper and expeditious completion of the European internal energy market by 2014 and a
responsible switch from fossil fuels to climate-friendly sources of energy, and to make sure that state interventions in

the energy sector are as effective as possible, transparency must be given top priority.

1. To what extent do the figures that have recently been disclosed — EUR 30 billion for renewable energy,
EUR 35 billion for nuclear energy and EUR 26 billion for fossil fuels — reflect reality?

2. Ifthese are ‘unverified sums’, what state subsidies are currently going to the individual energy sources?
3. If no legitimate list of state subsidies in the energy sector exists as yet, when and how does the Commission

intend to formally present one in order to ensure the greatest possible degree of transparency and thus the equitable
promotion of the various energy sources?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(26 November 2013)

The Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Question P-11809/2013 (*) by MrJ.
Leinen.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html



C218/428 Amisblatt der Européischen Union 10.7.2014

(Versidn espafiola)

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-011865/13
ala Comisiéon
Vicente Miguel Garcés Ramén (S&D)
(17 de octubre de 2013)

Asunto: Ayuda europea al Reino de Marruecos

Recientemente, la Comisién Europea (Nota de prensa: IP[13/795) ha anunciado que va a conceder una ayuda de
110 millones de euros para el sector agricola y la cobertura médica universal del Reino de Marruecos, de los cuales
60 millones irdn destinados al sector agricola, y estos se distribuirdn preferentemente a explotaciones pequefias y
familiares.

1. ¢Cudl ha sido el volumen de ayudas concedidas por la Comisién Europea al Reino de Marruecos durante el
periodo 2009-2013?

2. 4Cudl hasido el volumen de ayudas al sector agroalimentario del Reino de Marruecos en el periodo 2009-2013?
3. ¢Cudles el desglose por subsectores de las ayudas concedidas al sector agroalimentario del Reino de Marruecos?

4. ;Ha realizado la Comisién algiin estudio de impacto en puestos de trabajo creados o incremento del PIB como
efecto de las ayudas concedidas al Reino de Marruecos?

Respuesta del Sr. Fiile en nombre de la Comisién
(5 de diciembre de 2013)

1.  Entre 2009 y el primer semestre de 2013, la UE ha comprometido 786 millones EUR en el contexto de su
cooperacion bilateral con Marruecos. Este importe incluye subvenciones a las organizaciones de la sociedad civil, el
suministro de asistencia técnica a las autoridades marroquies, pagos efectuados en el entorno de los programas de
apoyo sectorial asi como subvenciones para la construccion de infraestructuras al amparo del Mecanismo de Apoyo a
la Inversion en los Paises Vecinos.

2.y 3.  La UE estd prestando ayuda tanto al desarrollo rural como al sector agricola en la agricultura a pequefia
escala dentro de un programa que apoya el segundo pilar del Plan Marruecos Verde, es decir, la estrategia de desarrollo
agricola de Marruecos (el primer pilar del Plan Marruecos Verde tiene como finalidad prestar apoyo al sector
empresarial agricola a gran escala, al cual la UE no ha concedido ayuda nunca). La ayuda concedida al desarrollo rural
desde 2009 asciende a 48 millones EUR.

En 2013, la UE ha comprometido 70 millones EUR para prestar apoyo a la segunda fase de la estrategia de desarrollo
agricola de Marruecos y al funcionamiento de la Agencia Nacional de Servicios de Asesoria Agricola.

4. En 2013, la UE inicié una evaluacién de sus actividades de apoyo presupuestario en Marruecos junto con una
serie de agencias de cooperacién de los Estados miembros (Francia, Bélgica y Espaiia). Si bien que la evaluacién no
analiza especificamente la contribucién de estas actividades al nimero de puestos de trabajo o al crecimiento del PIB,
si que analizard el impacto de las actividades de la UE sobre las reformas (gobernanza ptiblica, reformas econémicas,
reformas sociales, etc) y su potencial de mejora de la gobernanza democratica y del crecimiento econdmico. Se espera
que los resultados de esta evaluacion se publiquen en abril de 2014.
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Question for written answer E-011865/13
to the Commission
Vicente Miguel Garcés Ramoén (S&D)
(17 October 2013)

Subject: European aid to the Kingdom of Morocco

Recently, in Press release: IP[13/795, the Commission announced that it will grant EUR 110 million of aid to the
Kingdom of Morocco for the agricultural sector and universal health coverage. EUR 60 million will go to the
agricultural sector, to be distributed with preference to small and family farms.

1. How much aid has the Commission granted to the Kingdom of Morocco in the period 2009-2013?
2. What was the volume of aid to the agri-food sector in the Kingdom of Morocco in the period 2009-2013?
3. What is the breakdown by sub-sector of aid granted to the agri-food sector in the Kingdom of Morocco?

4. Has the Commission conducted any impact study on the number of jobs created or the increase in GDP
resulting from the aid granted to the Kingdom of Morocco?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(5 December 2013)

1.  Between 2009 and the first half of 2013, the EU has committed EUR 786 million in the context of its bilateral
cooperation with Morocco. This amount includes grants to civil society organisations, the provision of technical
assistance to the Moroccan authorities, payments made in the context of sector support programmes as well as grants
for infrastructure construction in the context of the Neighbourhood Investment Facility.

2 and 3. The EU is aiding both rural development and the agricultural sector in small-scale farming in the context of a
programme supporting the second pilar of the ‘Plan Maroc Vert,, i.e. the Moroccan agricultural development strategy
(the first pilar of the ‘Plan Maroc Vert’ aims to support large-scale/agri-business sector in Morocco, which the EU has
never supported). Aid granted to rural development since 2009 amounts to EUR 48 million.

In 2013, the EU has committed EUR 70 million to support the second phase of the Moroccan Agricultural
Development Strategy and the implementation of the National Agency for Agricultural Advisory Services.

4. In 2013, the EU initiated an evaluation of its budget support operations in Morocco together with a number of
Member States’ cooperation agencies (France, Belgium, Spain). While the evaluation does not specifically look into the
contribution of these operations to the number of jobs or GDP growth, it will look into the impact of EU operations
on reforms (public governance, economic reforms, social reforms, etc.) and their potential for enhancing democratic
governance and economic growth. The results of this evaluation are expected to be published in April 2014.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011869/13
alla Commissione
Mario Borghezio (NI)
(17 ottobre 2013)

Oggetto: Dichiarazioni di esponenti politici sull'adesione della Turchia all'UE

A fronte di un sondaggio Tavak circa la possibilita dell'adesione della Turchia all'UE, nel quale il 74 % degli intervistati
non crede pit che cio avverra, anche due personalita vicine al premier islamico Erdogan hanno evocato nelle ultime
settimane l'ipotesi di una fine della prospettiva di integrazione europea per Ankara. Per la prima volta un ministro, il
titolare degli affari europei, ha detto quello che molti pensano: non entreremo mai». Il primo consigliere di Erdogan,
invece, ha affermato: «dobbiamo sbarazzarci dello scenario Unione europea perché il paese possa assumere invece la
leadership del “mondo nuovo” che emerge in Medio Oriente, Asia Centrale, Africar.

Dopo le dichiarazioni di questi importanti esponenti politici e l'opinione sfavorevole dei cittadini turchi, la

Commissione europea non ritiene sia il caso di sospendere permanentemente qualsiasi tipo di negoziato di adesione
con la Turchia?

Risposta di Stefan Fiile a nome della Commissione
(10 dicembre 2013)

La Commissione rimanda l'onorevole parlamentare alla risposta fornita alle precedenti interrogazioni scritte
E-010763/2013 ¢E-011052/2013 (').

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-011869/13
to the Commission
Mario Borghezio (NI)
(17 October 2013)

Subject: Declarations from political figures concerning Turkey’s accession to the EU

In response to a Tavak opinion poll about the possibility of Turkey acceding to the EU, in which 74% of those
interviewed no longer believe it will occur, two people close to the Islamist Prime Minister Erdogan have, over the last
few weeks, evoked the proposition of an end to Ankara’s prospects of European integration. For the first time, a
minister responsible for European affairs has given voice to what many people are thinking, declaring: ‘we will never
get in’. Conversely, Erdogan’s Minister Counsellor stated: ‘we need to get rid of the European scenario because our
country can instead become the leader of the “new world” which is emerging in the Middle East, Central Asia and
Africa’.

Following the declarations from these important political figures and the unfavourable opinion expressed by Turkish

citizens, does the Commission not believe that it would be appropriate to permanently suspend any kind of accession
negotiations with Turkey?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(10 December 2013)

The Commission refers the Honourable Member to its answer to previous written questions E-010763/2013 and
E-011052/2013 ().

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011870/13
alla Commissione
Mario Borghezio (NI)
(17 ottobre 2013)

Oggetto: Allarme per la crescita di flussi migratori irregolari dai Balcani

Nel corso di una conferenza dei capi della polizia dell'area balcanica tenutasi recentemente a Belgrado ¢ stato rilevato
che tra le principali rotte dei flussi migratori irregolari, quella balcanica continua a essere largamente utilizzata per
raggiungere via terra gli Stati membri dell'UE. Negli ultimi mesi i flussi lungo la rotta balcanica hanno registrato un
sensibile aumento.

Anche in vista di un ulteriore ampliamento dello spazio di libera circolazione europeo, che sara la diretta
conseguenza dell'ingresso nellUE di un sempre maggior numero di paesi dellarea balcanica, non ritiene la
Commissione europea si renda necessario intensificare i controlli e rafforzare la collaborazione in materia di
immigrazione e nel contrasto alle organizzazioni che gestiscono la tratta di esseri umani?

L'immigrazione clandestina, cui ¢ correlato il fenomeno del traffico di esseri umani, negli ultimi anni ha assunto
proporzioni tali da divenire, in virtt dei suoi enormi risvolti economici, uno dei principali business delle holding
criminali transnazionali.

Come intende la Commissione europea prevenire e contrastare questo fenomeno?

Risposta di Cecilia Malmstrom a nome della Commissione
(11 dicembre 2013)

La Commissione si impegna notevolmente per prevenire e ridurre la migrazione irregolare in molti modi, fra l'altro
combattendo il traffico e la tratta di esseri umani, rafforzando la gestione delle frontiere e intensificando la
cooperazione con i paesi terzi, compresi quelli dei Balcani occidentali.

Sulla base di un meccanismo di allerta mensile gestito da Frontex, la Commissione utilizza un meccanismo di
controllo successivo alla liberalizzazione dei visti per affrontare la migrazione irregolare in provenienza dagli Stati
balcanici nei quali ¢ stato liberalizzato il rilascio del visto. I colegislatori hanno recentemente adottato una modifica
della direttiva sulle procedure di asilo, allo scopo di impedire che si abusi del diritto di asilo moltiplicando le
domande. E altresi prossima I'adozione di modifiche del regolamento sui visti, tra cui un meccanismo di sospensione
che permettera all'Unione europea, in circostanze eccezionali, di sospendere temporaneamente l'esenzione dal visto
per i cittadini di paesi terzi.

Se vuol essere equa e credibile, la politica migratoria europea deve innanzitutto contrastare lo sfruttamento dei
migranti da parte di criminali. La lotta contro il traffico di migranti ¢ l'obiettivo del cosiddetto «pacchetto
favoreggiatori», una parte dell'acquis dell'UE in materia di migrazione la cui eventuale revisione & attualmente in
discussione nell'ambito della Task Force Mediterraneo, di recente creazione, insieme ad altri aspetti di un’azione
dell'UE di pit vasta portata sul traffico, quali la cooperazione rafforzata con le agenzie dell'UE, con i paesi terzi di
origine e di transito e con le organizzazioni internazionali, anche per la condivisione dell'intelligence.

Per quanto riguarda la tratta degli esseri umani, i cardini dellazione dell’UE sono la direttiva 2011/36/UE (') e
l'attuazione della strategia dell'UE per I'eradicazione della tratta degli esseri umani (?). Nellambito di quest'azione sono
stati individuati alcuni paesi e regioni prioritari, tra cui paesi candidati e potenziali candidati dei Balcani occidentali (°).

() Direttiva 2011/36/UE concernente la prevenzione e la repressione della tratta di esseri umani e la protezione delle vittime,
http:/[eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2011:101:0001:001 1:IT:PDF

COM(2012) 286 final.

http:/[ec.europa.eu/anti-trafficking[EU+Policy/Second_report_AOP

=2
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Question for written answer E-011870/13
to the Commission
Mario Borghezio (NI)
(17 October 2013)

Subject: Concern about the growth in irregular migration flows from the Balkans

During a conference of police chiefs in the Balkan area, held recently in Belgrade, it was revealed that, among the main
routes of irregular migration flows, the Balkan route continues to be widely used to reach the territory of the EU
Member States. Over the last few months, the flow along the Balkan route has increased markedly.

Moreover, considering the further growth of the European area of free movement, which will be the direct
consequence of an ever greater number of Balkan countries joining the EU, does the Commission not deem it
necessary to intensify checks and reinforce collaboration in terms of immigration and combating organisations that
run human trafficking operations?

Over the last few years, illegal immigration, directly linked to the phenomenon of human trafficking, has assumed
such proportions that it has, thanks to its enormous financial returns, become one of the main businesses of
transnational criminal holding companies.

How does the Commission intend to prevent and tackle this phenomenon?

Answer given by Ms Malmstrom on behalf of the Commission
(11 December 2013)

The Commission has made a considerable effort to prevent and reduce irregular migration in several ways, including
by combating smuggling and trafficking in human beings, enhancing border management and strengthening
cooperation with third countries, including from the western Balkans.

On the basis of a monthly alert operated by Frontex, the Commission operates a post-visa liberalisation monitoring
mechanism seeking to address irregular migration from the Western Balkan visa-free states. The co-legislators have
recently adopted a revised Asylum Procedures Directive, seeking to prevent asylum abuse through multiple
applications. They are also close to adopting amendments to the Visa regulation, including a suspension mechanism,
which will allow the EU, under exceptional circumstances, to temporarily suspend the visa waiver for third-country
nationals.

Tackling criminals who profit from immigrants is a precondition for a fair and credible EU migration policy. Fighting
against human smuggling is the objective of the so-called ‘facilitators package’, a part of the EU acquis on migration
whose possible revision is being discussed by the recently created EU Task Force on the Mediterranean, together with
other aspects of a broader EU action on smuggling such as reinforced cooperation with EU agencies, third countries
of origin and transit, and international organisations, including in sharing intelligence.

Concerning trafficking in human beings, the directive 2011/36/EU (') and the implementation of the EU Strategy
towards the Eradication of Trafficking in Human Beings (°) are cornerstones of EU action. Priority countries and
regions were identified, including candidate and potential candidate countries from the western Balkans (?).

() Directive 2011/36/EU on preventing and combating trafficking in human beings and protecting its victims,
http:/[eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2011:101:0001:001 1:EN:PDF

COM(2012) 286 final.

()  http:/Jec.europa.eufanti-trafficking[EU+Policy/Second_report_AOP

-
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Question avec demande de réponse écrite E-011871/13
au Conseil
Véronique Mathieu Houillon (PPE)
(17 octobre 2013)

Objet: Assurer un véhicule au sein de 'Union européenne

Les démarches administratives pour faire assurer un véhicule neuf ou d'occasion peuvent étre particulierement
contraignantes et sont un frein a la libre circulation des biens et des personnes au sein de I'Union.

Alors que les citoyens européens sont de plus en plus mobiles et que I'Union européenne encourage notamment les
travailleurs a se déplacer au sein de I'Union, les conditions et les tarifs pour faire assurer un véhicule varient
grandement d'un Etat membre a autre, selon des criteres appliqués par les compagnies d’assurance qui sont
complexes et peu transparents.

La Conseil pourrait-il initier une réflexion sur une harmonisation des régles en matiére de critéres d’assurance d’un
véhicule au sein de I'Union européenne et une information claire aux consommateurs, notamment sur le cott de
l'assurance automobile?

Réponse
(23 décembre 2013)

[l appartient a la Commission — dans le cadre de son droit d'initiative — de présenter les propositions appropriées en
vue d’une future 1égislation. Le Conseil examinerait et débattrait toute proposition que la Commission pourrait
présenter a cet égard.
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Question for written answer E-011871/13
to the Council
Véronique Mathieu Houillon (PPE)
(17 October 2013)

Subject: Insuring a vehicle within the European Union

The administrative requirements to insure a new or second-hand vehicle can be particularly demanding and hinder
the free movement of goods and persons within the Union.

Whereas European citizens are increasingly mobile and the European Union is encouraging workers to move within
the Union, the conditions and costs of insuring a vehicle vary enormously from one Member State to another and
depend on criteria applied by the insurance companies which are complex and lack transparency.

Could the Council initiate discussions about harmonising the rules on the criteria for insuring vehicles within the
European Union and providing clear information to consumers, particularly regarding the cost of car insurance?

Reply
(23 December 2013)

It is for the Commission — in the context of its right of initiative — to make the appropriate proposals for future
legislation. The Council would examine and discuss all proposals that might be presented by the Commission on this
subject.
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Question avec demande de réponse écrite E-011872/13
ala Commission
Véronique Mathieu Houillon (PPE)
(17 octobre 2013)

Objet: Assurer un véhicule au sein de 'Union européenne

Les démarches administratives pour faire assurer un véhicule neuf ou d'occasion peuvent étre particulierement
contraignantes et sont un frein a la libre circulation des biens et des personnes au sein de I'Union.

Alors que les citoyens européens sont de plus en plus mobiles et que I'Union européenne encourage notamment les
travailleurs a se déplacer au sein de I'Union, les conditions et les tarifs pour faire assurer un véhicule varient
grandement d'un Etat membre a autre, selon des criteres appliqués par les compagnies d’assurance qui sont
complexes et peu transparents.

La Commission européenne pourrait-elle proposer une harmonisation des régles en matiére de critéres d’assurance
d'un véhicule au sein de I'Union européenne et une information claire aux consommateurs, notamment sur le cott de
l'assurance automobile?

Réponse donnée par M. Barnier au nom de la Commission
(2 décembre 2013)

La troisiéme directive assurance non vie 92/49/CEE autorise les compagnies d’assurance a fixer librement les critéres
sur lesquels elles évaluent les risques associés aux assurés et déterminent en conséquence les primes.

Ce n'est toutefois pas principalement en raison des critéres appliqués que les primes varient sensiblement entre les
Etats membres. Un autre élément important est I'étendue de la couverture de la police d’assurance. Bien que la
directive 2009/103/CE sur l'assurance automobile prévoie une couverture minimale obligatoire de I'assurance de
responsabilité civile vis-a-vis des tiers dans I'ensemble de I'UE, les Etats membres peuvent définir librement le régime
de responsabilité civile applicable aux sinistres résultant de la circulation des véhicules afin de déterminer I'étendue
précise de cette couverture sur la base de leurs régles nationales en matiere de responsabilité civile. Dans ce contexte,
les Etats membres doivent veiller 4 ce que la responsabilité civile applicable selon leur droit national soit couverte par
une assurance conforme a la directive 2009/103/CE et exercer leurs compétences dans ce domaine dans le respect du
droit de I'Union, en sassurant que la directive 2009/103/CE n’est pas privée d'effets.

La Commission a I'intention d’examiner le fonctionnement du systeme de responsabilité civile automobile au sein de
I'UE, et notamment la question de la transparence pour le consommateur. Elle tirera, le cas échéant, des conclusions
en ce qui concerne les politiques a mener.
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Question for written answer E-011872/13
to the Commission
Véronique Mathieu Houillon (PPE)
(17 October 2013)

Subject: Insuring a vehicle within the European Union

The administrative requirements to insure a new or second-hand vehicle can be particularly demanding and hinder
the free movement of goods and persons within the Union.

Whereas European citizens are increasingly mobile and the European Union is encouraging workers to move within
the Union, the conditions and costs of insuring a vehicle vary enormously from one Member State to another and
depend on criteria applied by the insurance companies which are complex and lack transparency.

Could the European Commission propose a harmonisation of the rules on the criteria for insuring vehicles within the
European Union and offer clear information to consumers, particularly regarding the cost of car insurance?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(2 December 2013)

The Third non-life insurance Directive 92/49/EEC allows insurance companies to freely set criteria on the basis of
which they assess the risks associated with policy holders and thus determine the premiums.

However, the different criteria applied are not the main reason why premiums vary significantly between Member
States. Another important aspect is the extent of the cover of the insurance policy in question. Whilst the Motor
insurance Directive 2009/103/EC provides for a mandatory minimum cover for third party liability insurance across
the EU, Member States are free to determine the rules of civil liability applicable to road accidents to determine the
precise scope of this cover on the basis of their national civil liability rules. In this context, Member States are obliged
to ensure that the civil liability arising under their domestic law is covered by insurance which complies with
Directive 2009/103/EC and must exercise their powers in this field in compliance with European Union law, ensuring
that directive 2009/103/EC is not deprived of its effectiveness.

The Commission intends to examine the functioning of the motor insurance liability system within the EU, including
the issue of transparency to the consumer, and will draw policy conclusions, as appropriate.
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Question avec demande de réponse écrite E-011873/13
ala Commission
Véronique Mathieu Houillon (PPE)
(17 octobre 2013)

Objet: Réponses aux consultations publiques de la Commission européenne

La Commission pourrait-elle indiquer si elle publie systématiquement sur Internet les réponses regues aux
consultations publiques qu'elle lance, et dans quels délais?

Réponse donnée par M. Seféovic au nom de la Commission
(21 novembre 2013)

Conformément aux exigences liées aux normes minimales applicables aux consultations engagées par la
Commission ('), les réponses recues aux consultations publiques ouvertes devraient étre systématiquement publiées
sur les pages web de ces consultations spécifiques, normalement dans les quinze jours ouvrables suivant la date
d’achevement de la consultation. Le réexamen de la politique globale de la Commission en matiére de consultation
effectué en 2012 () a montré que dans la pratique, ces exigences sont, pour I'essentiel, remplies. Afin d’'améliorer
encore la qualité des consultations qu’elle organise, la Commission procéde actuellement a une révision de ses lignes
directrices en matiere de consultation; les lignes directrices révisées feront I'objet d’'une consultation publique.

()  COM(2002) 704.
(& SWD(2012) 422.



10.7.2014 Amitsblatt der Européischen Union C218/439

(English version)

Question for written answer E-011873/13
to the Commission
Véronique Mathieu Houillon (PPE)
(17 October 2013)

Subject: Responses to the European Commission’s public consultations

Could the Commission indicate whether it systematically publishes on the Internet the responses received during its
public consultations and according to what timeframe?

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(21 November 2013)

In line with the requirements of the Commission minimum standards for consultation ('), the responses to open
public consultations should be systematically published on individual consultation webpages, usually within 15
working days after the consultation end date. The review of the Commission’s overall consultation policy carried out
in 2012 (%) showed that these requirements are broadly respected in practice. To further improve the quality of
consultations, the Commission is currently revising its consultation guidelines which will be put out for public
consultation.

()  COM(2002) 704.
(& SWD(2012) 422.
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Question avec demande de réponse écrite E-011875/13
ala Commission
Véronique Mathieu Houillon (PPE)
(17 octobre 2013)

Objet: Commercialisation de la production d’absinthe européenne dans les pays tiers

Alors que la Suisse entreprend des démarches pour 'enregistrement de la dénomination «Absinthe» comme indication
géographique, il est a craindre que les Etats tiers avec lesquels la Suisse a un accord bilatéral restreignent la
commercialisation de I'absinthe a la seule production suisse, selon les dispositions de I'accord.

La Commission peut-elle garantir que les producteurs de 'Union européenne ne verront pas leurs droits a utiliser le
terme «absinthe» limités dans des pays tiers suite a une demande de protection de son IG par la Suisse via un accord
bilatéral avec ces pays tiers?

Réponse donnée par M. Ciolos au nom de la Commission
(6 décembre 2013)

Les autorités suisses ont décidé le 16 aott 2012 d'enregistrer I'absinthe en tant qu'indication géographique protégée
(<IGP») en Suisse. Plusieurs recours ont été introduits contre cette décision aupreés du Tribunal administratif fédéral de
Suisse. Il convient de souligner que ces recours ont un effet suspensif. Par conséquent, a I'heure actuelle, le terme
«absinthe» n'est pas encore protégé en droit national suisse.

Toutefois, la Commission a eu récemment connaissance des efforts déployés par les autorités suisses pour inclure
l'absinthe en tant qu'IGP dans des accords internationaux conclus avec des pays tiers. Dans ces situations, si 'accord
concerné prévoit la possibilité pour les parties intéressées de s'opposer a I'enregistrement, les opérateurs de 'Union
européenne devraient étre en mesure de contester l'inclusion de I'absinthe dans la liste en question, en faisant valoir
qu'il s'agit d'un terme générique.

La Commission s'informera sur les intentions et les actions des autorités suisses concernant l'inclusion du terme
«absinthe» dans des accords internationaux lors de la prochaine réunion du comité mixte UE-Suisse sur l'agriculture,
qui se tiendra a Berne le 28 novembre 2013.

I y a lieu de souligner également que, 'UE ne donnant pas de définition du terme «absinthe», les producteurs
européens ne sont pas en mesure, dans I'UE, de mentionner sur I'étiquette le terme «absinthe» en tant que
dénomination commerciale. La Commission a présenté une proposition visant a ajouter la définition de I'absinthe a
l'annexe Il du réglement (CE) n° 110/2008 ('). Cette proposition a cependant été rejetée par le Parlement européen.

() JOL39du13.2.2008,p. 1.
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Question for written answer E-011875/13
to the Commission
Véronique Mathieu Houillon (PPE)
(17 October 2013)

Subject: Marketing in third countries of absinthe produced in the European Union

Given the measures taken in Switzerland to register the name ‘Absinthe’ as a geographical indication (GI), there is
cause for concern that third countries with which Switzerland has bilateral agreements might restrict absinthe
marketing to that produced in Switzerland by virtue of these agreements.

Can the Commission guarantee that producers in the European Union will not have their rights to use the name
‘Absinthe’ restricted in third countries following an application to protect its geographical indication made by
Switzerland through its bilateral agreements with these third countries?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(6 December 2013)

The Swiss authorities decided on 16 August 2012 to register Absinthe as a protected geographical indication (‘GI) in
Switzerland. A number of appeals against this decision have been submitted to the Tribunal administratif fédéral of
Switzerland. It should be noted that these appeals have suspensory effect. Therefore, at the moment, the term
absinthe is not yet protected in the Swiss internal legal order.

Despite this, the Commission became recently aware of the efforts of the Swiss authorities to include absinthe as a
protected GI in international agreements with third countries. Under these circumstances, provided the agreement in
question foresees the possibility of interested parties to oppose the registration, EU operators should be able to object
to the inclusion of absinthe in the relevant list, arguing that the term is generic.

The Commission will enquire on the intentions and actions of the Swiss authorities as to the inclusion of the term
absinthe in international agreements during the upcoming meeting of the EU-Switzerland Joint Committee on
agriculture, to be held in Bern in 28 November 2013.

It should also be noted that due to the absence of an EU definition of the term ‘absinthe’, EU producers are not able in
the EU to indicate on the label the term ‘absinthe’ as a sale denomination. The Commission had submitted a proposal
to add the definition of ‘absinthe’ in Annex II of Regulation (EC) No 110/2008 ('). This proposal was however rejected
by the European Parliament.

() OJL39,13.2.2008.
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Question avec demande de réponse écrite E-011876/13
ala Commission
Véronique Mathieu Houillon (PPE)
(17 octobre 2013)

Objet: Indication «Absinthe»

1. Concernant les démarches d’enregistrement par la Suisse de la dénomination «Absinthe» comme indication
géographique (IG), la Commission peut-elle garantir que le terme sera considéré comme suffisamment générique en
Europe pour éviter une demande de protection suisse, soit via 'accord bilatéral, soit via le dispositif autonome de
demande de protection?

2. Quelle est I'influence a cet égard de I'absence de définition européenne du terme concerné?

Réponse donnée par M. Ciolos au nom de la Commission
(5 décembre 2013)

L'enregistrement du terme «absinthe» en tant qu'indication géographique en Suisse n'aurait aucune incidence sur son
utilisation pour des produits commercialisés dans I'Union européenne. Ce terme est déja utilisé dans I'UE pour
désigner des boissons spiritueuses produites dans différents Etats membres et est donc considéré comme un terme
générique.

La question de l'enregistrement du terme «absinthe» en Suisse a été largement débattue dans le cadre des échanges
bilatéraux avec la Suisse, en particulier au sein du comité mixte UE-Suisse sur l'agriculture. Dans ce contexte, la
Commission a souligné que I'enregistrement du terme «absinthe» ne pourrait étre envisagé que s'il est accompagné du
nom de la zone géographique ot la production a traditionnellement lieu, par exemple «Absinthe du Val-de-Travers».

En raison de l'absence de définition par I'UE du terme «absinthe», les producteurs de cette boisson spiritueuse dans
I'UE ne sont pas en mesure d’indiquer sur I'étiquette le terme «absinthe» en tant que dénomination de vente. Il convient
d’'observer que la Commission a présenté une proposition en vue d’ajouter la définition du terme «absinthe» a
I'annexe Il du réglement (CE) n° 110/2008 ('). La proposition a toutefois été rejetée par le Parlement le 13 mars 2013
dans le cadre de la procédure de réglementation avec controle, aux motifs que tous les producteurs devraient étre
autorisés a continuer d'appliquer leurs propres méthodes et critéres de production. Les producteurs de 'UE doivent
des lors commercialiser leur produit dans I'une des catégories (dénominations de vente) inscrites a I'annexe II du
réglement (CE) n° 110/2008, s'il satisfait aux conditions requises pour étre inclus dans ladite catégorie, ou, dans le cas
contraire, sous la dénomination de vente «boisson spiritueuse». L'indication «absinthe» ne peut étre utilisée quen tant
que descriptif facultatif.

() JOL39du13.2.2008.
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Question for written answer E-011876/13
to the Commission
Véronique Mathieu Houillon (PPE)
(17 October 2013)

Subject: ‘Absinthe’ indication

1. With respect to the procedures undertaken by Switzerland to register ‘Absinthe’ as a geographical indication
(GI), can the Commission guarantee that the term will be considered sufficiently generic in Europe to prevent a Swiss
request for protection, either through the bilateral agreement or through the stand-alone measure for protection?

2. What is the impact of the lack of a European definition of the term ‘Absinthe™

Answer given by M.Ciolos on behalf of the Commission
(5 December 2013)

The registration of the term ‘absinthe’ as a geographical indication in Switzerland would have no impact on its use for
products marketed in the EU. That term is already used in the EU to describe spirit drinks produced in various
Member States and is therefore considered as a generic term.

The issue concerning the registration of the term ‘absinthe’ in Switzerland has been largely discussed in the
framework of bilateral exchanges with Switzerland, in particular within the EU-Switzerland Joint Committee on
Agriculture. In that context, the Commission has stressed that the registration of the term ‘absinthe’ could only be
envisaged if accompanied by the name of the geographical area where the production traditionally takes place, for
example ‘Absinthe du Val-de-Travers'.

Due to the absence of an EU definition of the term ‘absinthe’, the EU producers of this spirit drink are not able to
indicate on the label the term ‘absinthe’ as a sale denomination. It should be noted that the Commission submitted a
proposal to add the definition of ‘absinthe’ in Annex II to Regulation (EC) No 110/2008 ('). However, the proposal
was rejected by the negative vote of the Parliament on 13 March 2013 in the framework of the PRAC procedure, on
the grounds that all producers should be allowed to continue to use their own production methods and criteria. EU
producers must therefore sell their product under one of the categories (sales denominations) listed in Annex II to
Regulation (EC) No 110/2008, if the compliance with such category exists, or, on the contrary, under the sales
denomination ‘spirit drink’. The indication ‘absinthe’ may only be used as an optional descriptor.

() OJL39,13.2.2008.
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Question avec demande de réponse écrite E-011877/13
ala Commission
Véronique Mathieu Houillon (PPE)
(17 octobre 2013)

Objet: Commercialisation de 'absinthe de production européenne en Suisse

1. Suite aux démarches entreprises en Suisse pour I'enregistrement des dénominations «Absinthe», «Fée Verte» et
«La Bleue» comme indications géographiques (IG), que fait la Commission pour régler la possible entrave a la
commercialisation en Suisse des «absinthes» produites dans 'Union européenne?

2. Est-ce que cette problématique sera maintenue a 'ordre du jour de la prochaine réunion du Comité mixte EU-
Suisse sur I'agriculture?

Réponse donnée par M. Ciolos au nom de la Commission
(22 novembre 2013)

Lors de contacts bilatéraux avec la Suisse, la Commission a soulevé a plusieurs reprises la question de l'enregistrement
des indications géographiques (IG) «Absinthe», «Fée Verte» et «La Bleue».

Plusieurs recours contre ces enregistrements ont été introduits auprés du Tribunal administratif fédéral de Suisse. Ces
recours ont un effet suspensif.

La Commission a demandé des informations sur I'état d’avancement des procédures judiciaires lors de la réunion du
groupe de travail sur le vin et les boissons spiritueuses qui s'est tenue a Berne le 29 juillet 2013. A la demande de la
Commission, cette question a été inscrite a 'ordre du jour de la prochaine réunion du comité mixte UE-Suisse de
l'agriculture, qui aura lieu a Berne le 28 novembre 2013.
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Question for written answer E-011877/13
to the Commission
Véronique Mathieu Houillon (PPE)
(17 October 2013)

Subject: Marketing in Switzerland of absinthe produced in the European Union

1.  Following the measures taken in Switzerland to register the names ‘Absinthe’, ‘Fée Verte’ and ‘La Bleue’ as
geographical indications (GI), what is the Commission doing to address this potential impediment to the marketing in
Switzerland of ‘absinthe’ produced in the European Union?

2. Will this issue be kept on the agenda of the next meeting of the EU-Switzerland Joint Committee on agriculture?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(22 November 2013)

During bilateral contacts with Switzerland, the Commission has repeatedly raised the issue of the registration of the
geographical indications (Gls) ‘Absinthe’, ‘Fée Verte’ and ‘La Bleue’.

A number of appeals against the registrations have been submitted to the Tribunal administratif fédéral of Switzerland.
These appeals have suspensory effect.

The Commission enquired on the state of play of the judicial proceedings, during the working group meeting on wine
and spirit drinks, held in Bern in 29 July 2013. At the request of the Commission, the matter has been included on the
agenda of the next meeting of the EU-Switzerland Joint Committee on agriculture, to be held in Bern on the 28th of
November 2013.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011878/13
alla Commissione
Fabrizio Bertot (PPE)
(17 ottobre 2013)

Oggetto: Carta dei diritti dei passeggeri — Enti nazionali

La Carta dei diritti dei passeggeri (regolamento (CE) n. 261/2004) ¢ da tempo in vigore e, in molti casi, ¢ servita ai
cittadini europei quale utile strumento per ottenere gli indennizzi dovuti, oltre all’assistenza e quant’altro possa essere
connesso ai disservizi causati dalle compagnie aeree.

Viene pero sovente rilevata una forte differenza in termini di efficienza e puntualita tra I'attivita dei vari enti nazionali
incaricati di vigilare sulla questione.

Puo la Commissione far sapere quali azioni vengono intraprese per controllare ed eventualmente sanzionare gli enti
nazionali per I'’Aviazione Civile che non garantiscono un servizio ai consumatori decoroso ed efficiente?

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011879/13
alla Commissione
Fabrizio Bertot (PPE)
(17 ottobre 2013)

Oggetto: Carta dei diritti dei passeggeri

La Carta dei diritti dei passeggeri (regolamento (CE) n. 261/2004) ¢ da tempo in vigore e, in molti casi, ¢ servita ai
cittadini europei quale utile strumento per ottenere gli indennizzi dovuti, l'assistenza e quant’altro sia connesso ai
disservizi causati dalle compagnie aeree.

Viene pero sovente rilevata una forte differenza in termini di efficienza e puntualita tra l'attivita dei vari enti nazionali
incaricati di vigilare sulla questione.

Puo la Commissione far sapere quali azioni vengono intraprese per vigilare affinché i vari enti nazionali diano un
servizio ai consumatori decoroso e uniforme in tutti gli Stati del'Unione?

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011880/13
alla Commissione
Fabrizio Bertot (PPE)
(17 ottobre 2013)

Oggetto: ENAC e Carta dei diritti dei passeggeri
La Carta dei diritti dei passeggeri (regolamento (CE) n. 261/2004) ¢ da tempo in vigore e, in molti casi, & servita ai
cittadini europei quale utile strumento per ottenere gli indennizzi dovuti, I'assistenza e quantaltro sia connesso ai

disservizi causati dalle compagnie aeree.

Viene pero sovente rilevata una forte differenza in termini di efficienza e puntualita tra l'attivita dei vari enti nazionali
incaricati di vigilare sulla questione.

Pud la Commissione far sapere quali azioni vengono intraprese per vigilare affinché 'Ente Nazionale per I'Aviazione
Civile italiano garantisca un servizio ai consumatori decoroso e uguale a quello fornito in altri Stati dell'Unione?

Risposta congiunta di Siim Kallas a nome della Commissione
(9 dicembre 2013)

A norma del regolamento (CE) n. 261/2004 ogni Stato membro ha istituito organismi nazionali di applicazione
(ONA) responsabili dell'applicazione del regolamento stesso.
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Sempre secondo il regolamento, la Commissione ¢ incaricata di sorvegliare e verificarne l'attuazione e l'applicazione
da parte di ciascuno Stato membro. Pur tenendo in debito conto le differenze nazionali tra i quadri giuridici,
amministrativi e giudiziari, la Commissione si adopra al massimo per garantire che le pratiche nazionali siano
allineate il pit possibile, in particolare per quanto riguarda le scadenze per il trattamento dei singoli reclami. Su
impulso della Commissione, nel 2007 gli organismi nazionali di applicazione hanno concluso un accordo volontario
tra loro in base al quale, tra l'altro, detti organismi dispongono di 6 mesi per trattare i singoli reclami ().

La Commissione verifica costantemente che gli ONA adempiano correttamente ai loro obblighi e adotta le misure
necessarie in caso di mancata conformita delle compagnie aeree alla legislazione dellUE. Tutto questo ¢ sbrigato
principalmente tramite contatti regolari, riunioni e scambio di informazioni con gli ONA. La Commissione chiede
loro regolarmente di fornire informazioni su casi specifici che sono stati sottoposti alla sua attenzione. Grazie a questi
contatti regolari, gli ONA cooperano attivamente con la Commissione e tra loro. La Commissione ha proposto di
rafforzare ulteriormente tale cooperazione nella proposta di revisione del regolamento.

Se da elementi di informazione risultasse che uno Stato membro non applica correttamente il regolamento, la
Commissione avvierebbe indagini e, nel caso, una procedura di infrazione. A titolo informativo, sono state avviate
indagini nei confronti del Portogallo e dell'ltalia e una lettera di costituzione in mora ¢ stata trasmessa all'ltalia il
21 giugno 2013.

() http:[/ec.europa.eu/transport/themes/passengers/air/doc/neb/neb_complaint_handling_procedures.pdf
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Question for written answer E-011878/13
to the Commission
Fabrizio Bertot (PPE)
(17 October 2013)

Subject: Charter of Passengers’ Rights — National bodies

The Passengers’ Rights Charter (Regulation (EC) No 261/2004) has been in force for a while and, in many cases, has
been a useful tool for European citizens in obtaining assistance, the compensation they are owed and anything related
to disruptions caused by airlines.

However, there have been frequent observations about the considerable differences in terms of efficiency and
punctuality between the activities of the various national bodies charged with monitoring this issue.

Can the Commission state which measures are being taken to monitor and, potentially, sanction national civil
aviation bodies which fail to guarantee consumers a decent and efficient service?

Question for written answer E-011879/13
to the Commission
Fabrizio Bertot (PPE)
(17 October 2013)

Subject: Charter of Passengers’ Rights

The Passengers’ Rights Charter (Regulation (EC) No 261/2004) has been in force for some time and, in many cases,
has been a useful tool for European citizens in obtaining the compensation they are owed, assistance and anything
related to disruptions caused by airlines.

However, there have been frequent observations about the considerable differences between the various national
bodies charged with monitoring this issue, in terms of the effectiveness and timeliness of their activities.

Can the Commission state what measures are being taken to monitor the various national bodies and ensure that they
guarantee consumers a decent and uniform service in all the EU Member States?

Question for written answer E-011880/13
to the Commission
Fabrizio Bertot (PPE)
(17 October 2013)

Subject: ENAC and the Charter of Passengers’ Rights
The Passengers’ Rights Charter (Regulation (EC) No 261/2004) has been in force for some time and, in many cases,
has been a useful tool for European citizens in obtaining the compensation they are owed, assistance and anything

related to disruptions caused by airlines.

However, there have been frequent observations about the considerable differences between the various national
bodies charged with monitoring this issue, in terms of the effectiveness and timeliness of their activities.

Can the Commission state which measures are being taken to monitor the Italian National Civil Aviation Body
(ENAC) and ensure that it guarantees consumers a decent service equal to that provided in other EU Member States?

Joint answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(9 December 2013)

Under Regulation (EC) 261/2004, each Member State has designated a National Enforcement Body (NEB) which is
responsible for the application of this regulation.
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The role of the Commission under the regulation is to oversee and monitor the implementation and application of
the regulation by each Member State. Whilst taking due account of national differences between legal, administrative
and judicial frameworks, the Commission does its utmost to ensure that national practices are aligned as far as
possible, notably regarding the time-limit to deal with individual complaints. Encouraged by the Commission, the
NEBs have concluded in 2007 a NEB-NEB voluntary agreement that provides, inter alia, that NEBs have up to
6 months in principle to deal with individual complaints (').

The Commission constantly verifies that the NEBs carry out their obligations properly and take the necessary
measures in cases of non-compliance by airlines with EU legislation. This is primarily achieved through regular
contacts, meetings and exchange of information with the NEBs. The Commission regularly requests NEBs to provide
information on specific cases which have been brought to its attention. As a result of such regular contacts, NEBs
actively cooperate with the Commission and with each other. The Commission proposed to further strengthen this
cooperation in its proposal for a revision of the regulation.

Should elements of information show that a Member State is failing to enforce the regulation, the Commission would

launch investigation and, as appropriate, infringement procedures. For information, investigations were started
against Portugal and Italy and a letter of formal notice was sent to Italy on 21 June 2013.

() http://ec.europa.eu/transport/themes/passengers/air/doc/neb/neb_complaint_handling_procedures.pdf
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Question avec demande de réponse écrite E-011881/13
au Conseil
Véronique Mathieu Houillon (PPE)
(17 octobre 2013)

Objet: Eolienne et santé humaine
L'installation d’éoliennes pose de nombreuses questions sur le terrain, de la part des élus locaux, des habitants et des
scientifiques. Concernant 'impact de l'installation d’éoliennes, le Conseil s'est-il interrogé sur le possible impact

négatif de I'éolienne sur la santé humaine?

Le Conseil nenvisage-t-il pas d’adopter une harmonisation des distances entre une éolienne et une habitation?

Réponse
(9 décembre 2013)

Le Conseil n'a pas débattu de cette question.
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Question for written answer E-011881/13
to the Council
Véronique Mathieu Houillon (PPE)
(17 October 2013)

Subject: Wind farms and human health
Building wind farms raises many questions for people locally, including elected representatives, inhabitants and
scientists. With respect to the installation of wind farms, has the Council looked into the potentially negative impact

of wind turbines on human health?

Is the Council planning to adopt a harmonisation of distances between wind turbines and dwellings?

Reply
(9 December 2013)

The Council has not discussed the issue.
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Question avec demande de réponse écrite E-011882/13
ala Commission
Véronique Mathieu Houillon (PPE)
(17 octobre 2013)

Objet: Eolienne et santé humaine

L'installation d’éoliennes pose de nombreuses questions sur le terrain, de la part des élus locaux, des habitants et des
scientifiques. Concernant l'impact de linstallation d’éoliennes, la Commission s'est-elle interrogée sur le possible
impact négatif de I'éolienne sur la santé humaine?

La Commission n'envisage-t-clle pas d'adopter une harmonisation des distances entre une éolienne et une habitation?

Réponse donnée par M. Oettinger au nom de la Commission
(5 décembre 2013)

1. La Commission invite I'Honorable Parlementaire & consulter la réponse qu'elle a donnée a la question
écrite P-012246/2013, posée par M. Childers ().

2. A cejour, il nexiste pas de projets visant a proposer une harmonisation, au niveau de I'Union, de la distance
entre les éoliennes et les habitations. Les distances recommandées peuvent varier selon les Etats membres de 'Union,
mais la majorité d’entre eux ont convenu d’exigences spécifiques en matiere d'implantation et de distances minimales
entre les éoliennes et les habitations, les routes et d’autres infrastructures (EWEA, 2011) (%).

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/application/home.do?language=FR
() http://www.ewea.org/wind-energy-basics/faq/
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Question for written answer E-011882/13
to the Commission
Véronique Mathieu Houillon (PPE)
(17 October 2013)

Subject: Wind farms and human health

Building wind farms raises many questions for people locally, including elected representatives, inhabitants and
scientists. With respect to the installation of wind farms, has the Commission looked into the potentially negative
impact of wind turbines on human health?

Is the Commission planning to adopt a harmonisation of distances between wind turbines and dwellings?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(5 December 2013)

1. The Commission would like to refer the Honourable Member to its reply to Written Question P-012246/2013
by Mr Childers (').

2. There are at present no plans to propose harmonisation at EU level of the distance between wind turbines and
dwellings. Recomended distances may vary between Member States, but the majority of EU Member States have
agreed on specific siting requirements and minimum distances of wind turbines and dwellings, roads and other
infrastructure (EWEA, 2011) (3.

() http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB/application/home.do?language=EN
() http://www.ewea.org/wind-energy-basics/faq/



C218 /454 Amisblatt der Européischen Union 10.7.2014

(Versidn espafiola)

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-011886/13
ala Comisiéon
Antonio Lopez-Istiiriz White (PPE)
(17 de octubre de 2013)

Asunto: Comercio con Marruecos

Marruecos, pais vecino de Espafia, estd emergiendo econémicamente con el paso del tiempo, generando una riqueza
interior que es interesante aprovechar mediante relaciones bilaterales de comercio.

Espaiia, tradicionalmente, siempre ha tenido relaciones comerciales y relaciones bilaterales, generando mucha riqueza
con ellas.

El préximo paso que estd dando la Unién Europea es comenzar las negociaciones para elaborar un convenio por el
cual todos los paises de la UE puedan establecer relaciones comerciales beneficiosas con este pais vecino, pudiendo
abrir mercado en su territorio o dejando que Marruecos pueda abrir mercado en el territorio europeo.

¢Estdn siendo positivas las negociaciones de libre comercio con Marruecos comenzadas en abril de este afio?

¢Piensa la Comisién que es posible el acercamiento legislativo de Marruecos y de la Unién Europea en este aspecto
para beneficio mutuo?

Respuesta del Sr. De Gucht en nombre de la Comisién
(5 de diciembre de 2013)

El Presidente Barroso y el Primer Ministro marroqui Benkirdn dieron comienzo a las negociaciones sobre una zona de
libre comercio de alcance amplio y profundo (DCFTA) entre la UE y Marruecos el 1 de marzo de 2013 en Rabat.
Desde entonces, han tenido lugar dos rondas de negociaciones. La tercera ronda tendrd lugar a finales de 2013 o
comienzos de 2014. Hasta ahora, las negociaciones progresan adecuadamente y hay textos de negociacion sobre la
mesa para casi todos los ambitos.

La DCFTA formard parte del actual Acuerdo de Asociacion UE-Marruecos y tendrd por objetivo general profundizar
significativamente en la integraciéon econdmica entre la UE y Marruecos. Ambas Partes buscan un acuerdo global
centrado en cuestiones no arancelarias. El principal instrumento en este contexto serd la aproximacién de la
legislacion a la legislacién de la UE en dmbitos tales como la normalizacién industrial o las medidas sanitarias y
fitosanitarias sobre la base de las prioridades fijadas de comtn acuerdo. El acuerdo incluird asimismo diversos
compromisos sobre otros aspectos comerciales, especialmente la facilitacion del comercio, la contratacion publica, la
competencia, los servicios, la proteccién de las inversiones y el desarrollo sostenible.
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Question for written answer E-011886/13
to the Commission
Antonio Lopez-Istiiriz White (PPE)
(17 October 2013)

Subject: Trade with Morocco

Spain’s neighbour Morocco is gradually emerging economically, generating internal wealth that we ought to tap into
through bilateral trade relations.

Spain has a long tradition of trade and bilateral relations with Morocco, which have generated considerable wealth.

The next step being taken by the European Union is to begin negotiations to draw up an agreement through which all
EU countries can establish beneficial trade relations with this neighbouring country, allowing them to open up
markets in Morocco and allowing Morocco to do the same in Europe.

Are the free-trade negotiations with Morocco, which began in April this year, proving to be positive?

Does the Commission believe that Moroccan and European Union legislation can be brought into closer alignment in
this regard to our mutual benefit?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(5 December 2013)

The Deep and Comprehensive Free Trade Area (DCFTA) negotiations between the EU and Morocco were launched on
1 March 2013 by President Barroso and Moroccan Prime Minister Benkirane in Rabat. Since then two rounds of
negotiations have been taken place. The third round will take place end of 2013 or beginning of 2014. The
negotiations are advancing well so far, negotiating texts are on the table for nearly all areas.

The DCFTA will be part of the existing EU-Morocco Association Agreement and will have the overall objective to
significantly deepen economic integration between the EU and Morocco. Both sides seek for a comprehensive
agreement focusing on non-tariff matters. The main instrument in this context will be the approximation of
legislation to EU legislation in areas such as industrial standards or sanitary and phytosanitary measures based on
mutually agreed priorities. The agreement will also include commitments on other trade related aspects, notably trade
facilitation, public procurement, competition, services, investment protection and sustainable development.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011891/13
alla Commissione
Fabrizio Bertot (PPE)
(17 ottobre 2013)

Oggetto: Situazione degli interventi in tema di amianto

Con riferimento alle misure volte a contrastare le conseguenze derivanti dall'utilizzo dellamianto, puo la
Commissione rispondere ai seguenti quesiti:

— quali interventi ha sostenuto in passato, economicamente e non, al fine di favorire azioni di smaltimento
dell'amianto e prevenzione dei rischi per la popolazione ad esso riconducibili?

—  Quali misure ha adottato per la formazione degli operatori del settore edile e delle strutture predisposte alla
gestione delle problematiche inerenti 'amianto e, nel caso in cui il tema non sia stato affrontato, come intende
procedere al riguardo?

—  Qual ¢lo stato dell’arte della normativa europea in tema di amianto?

Risposta di Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(5 dicembre 2013)

L'UE offre agli Stati membri sostegno finanziario nell'ambito dei fondi strutturali e dei fondi di coesione che, in
funzione delle priorita dei programmi operativi pertinenti, possono cofinanziare programmi e progetti relativi sia alla
prevenzione dei rischi sia alla bonifica di siti contaminati e aree dismesse.

In materia di informazione e formazione degli operatori del settore, sul sito web della Commissione sono disponibili
due pubblicazioni, la cui redazione € stata affidata a un consorzio indipendente: si tratta di una guida pratica ( Practical
guidelines for the information and training of workers involved with asbestos removal or maintenance work, non disponibile in
italiano) e di un opuscolo destinato soprattutto ai negozi del settore «fai da te» e ad altri esercizi commerciali di questo
tipo ('). La guida contiene una serie di esempi di buone pratiche rilevati in Bulgaria, Francia, Germania, Polonia e
Regno Unito.

Un'ulteriore guida pratica, pubblicata dal comitato degli alti responsabili degli ispettorati del lavoro, ¢ reperibile sul
sito web della DG EMPL: Guida pratica sulle migliori prassi per prevenire o minimizzare i rischi dell'amianto in lavori che
implicano (o possono implicare) la presenza di amianto: per il datore di lavoro, i lavoratori e lispettore del lavoro ().

La normativa applicabile in tema di amianto consta, in particolare, dei seguenti atti:

a) direttiva 87/217|CEE (*) che obbliga gli Stati membri a prescrivere le dovute misure preventive nel piano di
lavoro previsto all’articolo 13 della direttiva 2009/148/UE (*);

b)  direttiva 2008/98/CE relativa ai rifiuti (°), che copre i rifiuti di amianto e obbliga gli Stati membri a garantire
che la gestione dei rifiuti sia effettuata senza mettere in pericolo la salute umana;

0) direttiva 1999/31/CE relativa alle discariche di rifiuti (°) e punto 2.3.3 dell’allegato della decisione 2003/33/CE
del Consiglio ().

http:/[ec.europa.eu/social/main.jsp?catld=7 1 6&langld=en&intPageld=225.

http:/[ec.europa.cu/social/ main.jsp?catld=148&intPageld=68 5&langld=en. Cliccare sul link dibrary entries».

Concernente la prevenzione e la riduzione dell'inquinamento dell'ambiente causato dell'amianto, GU L 85 del 28.3.1987.

Sulla protezione dei lavoratori contro i rischi connessi con un’esposizione all'amianto durante il lavoro, GU L 330 del 16.12.2009.
GUL312del 22.11.2008.

GUL182del 16.7.1999.

Che stabilisce criteri e procedure per l'ammissione dei rifiuti nelle discariche, GUL 11 del 16.1.2003.

= > N
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Question for written answer E-011891/13
to the Commission
Fabrizio Bertot (PPE)
(17 October 2013)

Subject: State of play with regard to action taken on asbestos
With reference to the measures intended to tackle the consequences of asbestos use:

—  What measures, both financial and otherwise, has the Commission supported in the past in order to facilitate
activities aimed at the disposal of asbestos and the prevention of related risks for the local population?

—  What steps has it taken for the training of operators in the construction sector and the structures set up to deal
with asbestos-related problems and, should this subject not have been tackled, how does it intend to proceed in
this regard?

—  What is the latest European legislation concerning asbestos?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(5 December 2013)

As regards possible EU financial support, Member States can draw on the assistance provided by structural and
cohesion funds. In the framework of the priorities in their relevant Operational Programmes, programmes and
projects related to risk prevention as well as the rehabilitation of contaminated sites and brownfield could be co-
financed.

‘Practical guidelines for the information and training of workers involved with asbestos removal or maintenance
work’ and a flyer’ to be displayed, inter alia, in DIY shops and similar ones, have been published in the Commission
website (). They have been drafted by an independent consortium under contract with the Commission. The
guidelines include a series of ‘best practice’ examples collected from Bulgaria, France, Germany, Poland and the United
Kingdom.

The Senior Labour Inspectors Committee also issued a practical guide on best practice to prevent or minimise
asbestos risks in work that involves (or may involve) asbestos. This guide is available on the DG EMPL website. (%)

The applicable legislation concerning asbestos includes:

(@)  Directive 87/217/EEC (*) which requires Member States to prescribe the necessary preventive measures in the
work plan provided in accordance with Article 13 of Directive 2009/148/EU (*);

(b)  Directive 2008/98/EC () on waste, which covers asbestos waste, requires Member States to ensure that waste
management is carried out without endangering human health;

(c)  Directive 1999/31/EC on the landfill of waste (‘) and Chapter2.2.3 of the annex to Council
Decision 2003/33/EC ().

http:/[ec.europa.eu/social/main.jsp?catld=7 1 6&langld=en&intPageld=225
http:/[ec.europa.eu/social/main.jsp?catld=148&langld=en&intPageld=685 Follow library entries’.

On the prevention and reduction of environmental pollution by asbestos, OJ L 85, 28.3.1987.

On the protection of workers from the risks related to exposure to asbestos at work, OJ L 330, 16.12.2009.
OJL312,22.11.2008.

OJL182,16.7.1999.

Establishing criteria and procedures for the acceptance of waste at landfills, O L 11, 16.1.2003.
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Question avec demande de réponse écrite E-011892/13
ala Commission (Vice-présidente/Haute Représentante)
Nicole Kiil-Nielsen (Verts/ALE), Niccolo Rinaldi (ALDE) et Sir Graham Watson (ALDE)
(17 octobre 2013)

Objet: VP[HR — Persécutions d’'opposants politiques au régime kazakh ainsi que de leur famille et collegues vivant
en Europe

Au cours des derniers mois, nous avons assisté a l'intensification de la vague de répression orchestrée par les autorités
kazakhes contre les opposants au régime, mais aussi leur famille et leurs anciens collégues vivant en Europe. De
nombreux citoyens kazakhs, russes et ukrainiens sont détenus dans différents pays de 'Union européenne, souvent a
la suite de demandes émanant des autorités de 'un des trois pays dont ils sont ressortissants, par l'intermédiaire du
systéme d’Interpol.

La situation est particulierement médiatisée depuis les derniers rebondissements de I'affaire Moukhtar Abliazov, dont
I'épouse a été expulsée d'Italie vers le Kazakhstan a la fin du mois de mai 2013 a la suite d’'une procédure accélérée
impliquant Interpol et des dizaines d’agents des forces spéciales italiennes. Abliazov a lui-méme été arrété en France le
31 juillet 2013 et est actuellement détenu a Aix-en-Provence. Le 5 décembre 2013, la cour d’appel devrait examiner la
demande d’extradition adressée par I'Ukraine. M. Abliazov, qui a déja été emprisonné une fois au Kazakhstan, est un
opposant déclaré au régime actuel. S'il est extradé vers I'Ukraine, il risque d’étre remis au Kazakhstan et dy étre
victime de torture et de mauvais traitements.

Les vastes poursuites engagées contre Moukhtar Abliazov semblent également concerner les membres de sa famille et
ses anciens collégues vivant en Europe. Deux personnes sont actuellement dans l'attente de décisions concernant leur
extradition: Tatiana Paraskevich, détenue en République tchéque, dont I'Ukraine et la Russie ont demandé
l'extradition; et Alexandr Pavlov, détenu en Espagne et faisant 'objet d'une demande d'extradition adressée par le
Kazakhstan. Ils risquent tous deux I'extradition a cause des relations qu'ils entretiennent avec Moukhtar Abliazov.

La Vice-présidente/Haute Représentante a-t-elle connaissance de ces affaires, et le Service européen pour l'action
extérieure (SEAE) en surveille-t-il réguliérement I'évolution?

Le SEAE a-t-il pris des mesures pour s'assurer que les Etats membres et les instances nationales compétentes soient
conscients du contexte politique dans lequel s'inscrivent les affaires mentionnées ci-avant?

Quels sont, le cas échéant, les mécanismes et actions prévus par le SEAE pour éviter que les gouvernements
autoritaires fassent un usage abusif des accords et organes internationaux, tels qulnterpol, pour persécuter les
opposants politiques et leur famille et amis?

Réponse donnée par M™ Ashton, Vice-présidente/Haute Représentante au nom de la Commission
(5 décembre 2013)

La Vice-présidente/Haute Représentante a connaissance de la problématique soulevée par 'Honorable Parlementaire
et suit de pres la situation de M. Alexandr Pavlov et de M™ Alma Shalabayeva ainsi que de M. Moukhtar Abliazov. La
Commission invite I'Honorable Parlementaire a prendre connaissance de sa réponse a la question
écrite E-009748/2013 ("), qui traite de ce sujet.

La Vice-présidente/Haute Représentante continuera a suivre cette affaire et d’autres affaires similaires. Des moyens
formels et informels sont utilisés pour encourager les autorités kazakhes a respecter leurs obligations internationales,
notamment la Convention contre la torture et autres peines ou traitements cruels, inhumains ou dégradants et son
protocole facultatif auxquels le Kazakhstan est partie.

L'UE souleve les questions liées a la justice et aux Droits de 'homme dans le cadre de son dialogue politique avec le
Kazakhstan, et continuera a le faire, systématiquement et a chaque occasion, et tout particulierement lors des
réunions annuelles dans le cadre du dialogue sur les Droits de 'homme et du comité de la justice et des affaires
intérieures, organisées cette année les 27 et 28 novembre a Astana.

() http://www.europarl.europa.eu/sides/get AllAnswers.do?reference=E-2013-0097 48 &language=EN
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Pour ce qui est des questions liées a I'extradition, cette procédure reléve de la compétence des Etats membres et est
appliquée dans le respect de la législation nationale et des traités internationaux. Il convient toutefois de rappeler que
les décisions finales prises au niveau national en matiére d’extradition peuvent faire 'objet d'un recours formé devant
la Cour européenne des Droits de 'homme.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011892/13
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Nicole Kiil-Nielsen (Verts/ALE), Niccolo Rinaldi (ALDE) e Sir Graham Watson (ALDE)
(17 ottobre 2013)

Oggetto: VP[HR — Persecuzione di oppositori politici al regime kazako, nonché dei loro parenti e colleghi che vivono
in Europa

Negli scorsi mesi si ¢ assistito a una crescente ondata di repressioni da parte delle autorita kazake nei confronti non
solo degli oppositori al regime, ma anche dei loro parenti ed ex colleghi che vivono in Europa. Diversi cittadini kazaki,
russi e ucraini sono detenuti in vari paesi dell'Unione europea, spesso a seguito di richieste ricevute tramite il sistema
Interpol e provenienti dalle autorita di uno dei tre paesi che rilasciano suddetti passaporti.

La situazione € stata posta sotto i riflettori in particolare a seguito dei recenti sviluppi nel caso di Mukhtar Ablyazov, la
cui moglie ¢ stata espulsa dallltalia verso il Kazakistan, alla fine di maggio 2013, nell'ambito di una procedura
accelerata che ha visto il coinvolgimento di Interpol e di decine di agenti delle forze speciali italiane. Ablyazov stesso &
stato arrestato in Francia il 31 luglio 2013 ed ¢ attualmente detenuto a Aix-en-Provence. Il 5 dicembre la Corte
dovrebbe esaminare la richiesta di estradizione presentata dall'Ucraina. Ablyazov, che ¢ gia stato incarcerato una volta
in Kazakistan, ¢ un dichiarato oppositore dell’attuale regime. Se venisse estradato in Ucraina, rischia di essere
consegnato al Kazakistan, dove potrebbe subire torture e maltrattamenti.

Le massicce persecuzioni di Mukhtar Ablyazov sembrano interessare anche i membri della famiglia e gli ex colleghi
che vivono in Europa. Attualmente, sono in attesa di decisioni di estradizione Tatiana Paraskevich, detenuta in
Repubblica ceca, con richieste di estradizione da parte di Ucraina e Russia, e Alexandr Pavlov, detenuto in Spagna, con
richiesta di estradizione da parte del Kazakistan. Entrambi rischiano l'estradizione a causa delle loro relazioni con
Mukhtar Ablyazov.

E il Vicepresidente/Alto commissario a conoscenza di questi casi? Sta il Servizio europeo per l'azione esterna (SEAE)
monitorando tali casi su base regolare?

Ha il SEAE adottato delle misure per garantire che gli Stati membri e le agenzie nazionali competenti siano
consapevoli del contesto politico in cui si inseriscono suddetti casi?

Quali sono gli eventuali meccanismi/provvedimenti previsti dal SEAE per garantire che i governi autoritari non si
avvalgano impropriamente degli accordi e degli organismi internazionali, come Interpol, per perseguire gli oppositori
politici e le loro famiglie e amici?

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(5 dicembre 2013)

L’Alta Rappresentante/Vicepresidente & a conoscenza delle questioni sollevate dall'onorevole parlamentare e sta
seguendo con attenzione le situazioni di Aleksandr Pavlov e Alma Shalabayeva, come pure quella di
Mukhtar Ablyazov. A questo proposito la Commissione rinvia I'onorevole parlamentare alla propria risposta
allinterrogazione scritta E-009748/2013 ().

L’AR/VP continuera a controllare I'evoluzione di questo caso e di altri casi analoghi. Tanto nelle occasioni formali
quanto in quelle informali le autorita kazake sono incoraggiate a rispettare i loro obblighi internazionali, in
particolare la Convenzione contro la tortura e altre pene o trattamenti crudeli, inumani o degradanti e il suo
protocollo opzionale, di cui il Kazakhstan ¢ firmatario.

L'Unione europea solleva e continuera costantemente a sollevare, in ogni possibile contesto, i problemi relativi alla
giustizia e ai diritti umani nel suo dialogo politico con il Kazakhstan, in particolare nel quadro del dialogo annuale sui
diritti umani e della commissione per la giustizia e gli affari interni, che quest'anno si svolgera il 27-28 novembre ad
Astana.

L'estradizione, d'altra parte, ¢ di competenza degli Stati membri, che devono applicarla in conformita del diritto
nazionale e dei trattati internazionali. Si rammenta tuttavia che le decisioni definitive prese a livello nazionale in
materia di estradizione possono essere oggetto di appello dinanzi alla Corte europea dei diritti dell'uomo.

() http://www.europarl.europa.eu/sides/get AllAnswers.do?reference=E-2013-0097 48 &language=EN
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Question for written answer E-011892/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Nicole Kiil-Nielsen (Verts/ALE), Niccolo Rinaldi (ALDE) and Sir Graham Watson (ALDE)
(17 October 2013)

Subject: VP[HR — Persecution of political opponents to the Kazakhstan regime and of their relatives and colleagues
living in Europe

Over the past months we have witnessed a rising wave of repression on the part of the Kazakhstan authorities
targeting not only opponents to the regime but also their relatives and former colleagues living in Europe. A number
of Kazakhstan, Russian and Ukrainian citizens have been detained in different EU countries, often in response to
requests received through the Interpol system from authorities in one of the three passport-issuing countries.

The situation has been made particularly visible through recent developments in the case of Mukhtar Ablyazov,
whose wife was deported from Italy to Kazakhstan at the end of May 2013 in a rapidly expedited procedure involving
Interpol and dozens of Italian special forces agents. Ablyazov himself was arrested in France on 31 July 2013 and is
currently being held in detention in Aix-en-Provence. On 5 December 2013 the court is due to hear an extradition
request filed by Ukraine. Mr Ablyazov, who has already been imprisoned once in Kazakhstan, is an outspoken critic
of the current regime. If extradited to Ukraine, he risks being handed over to Kazakhstan, where he could face torture
and ill treatment.

The wide-ranging pursuit of Mukhtar Ablyazov seems also to include family members and former colleagues living in
Europe. Currently awaiting decisions on extradition are the following persons: Tatiana Paraskevich, detained in the
Czech Republic and subject to extradition requests from Ukraine and Russia; and Alexandr Pavlov, detained in Spain
and subject to an extradition request from Kazakhstan. Both risk extradition because of their relationships with
Mukhtar Ablyazov.

Is the VP[HR aware of these cases, and is the European External Action Service (EEAS) monitoring them on a regular
basis?

Has the EEAS taken steps to ensure that the Member States and their relevant national agencies are aware of the
political context of the abovementioned cases?

What (if any) are the mechanisms/actions foreseen by the EEAS to ensure that international agreements and bodies,
such as Interpol, are not abused by authoritarian governments to persecute political opponents and their families and
friends?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(5 December 2013)

The HR/VP is aware of the issues raised by the Honourable Member and is following closely the situation of
Mr Aleksandr Pavlov and Ms. Alma Shalabayeva as well as that of Mr Mukhtar Ablyazov. The Commission refers the
Honourable Member to its answer to written question on this issue E-009748/2013 (').

The HR/VP will continue to monitor this and other similar cases. Formal and informal opportunities are used to
encourage Kazak authorities to respect their international obligations, notably the Convention against Torture and
Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment and its Optional Protocol that Kazakhstan is party to.

The EU raises and will continue to raise justice and human rights issues in its political dialogue with Kazakhstan
consistently and at every opportunity in particular, in the framework of the annual Human Rights Dialogue and
Justice and Home Affairs Committee which will take place this year on 27-28 November in Astana.

Regarding the questions pertaining to extradition, this is under the competence of Member States and is done in

accordance with national law and international treaties. It is however recalled that national final decisions on
extradition can be subject to appeal before the European Court of Human Rights.

() http://www.europarl.europa.eu/sides/get AllAnswers.do?reference=E-2013-0097 48 &language=EN
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-011893/13
adresati Comisiei (Vicepresedintelui/inaltului Reprezentant)
Monica Luisa Macovei (PPE)

(17 octombrie 2013)

Subiect: VPJ[HR— Relatia UE cu China si Taiwan avand in vedere Tratatul bilateral de investitii UE-China

La 18 octombrie 2013, Consiliul ar trebui sd aprobe cererea Comisiei de initiere a negocierilor cu China privind un
Tratat bilateral de investitii (TBI).

Cu toate acestea, politica externd cu privire la relatia China-Taiwan este dubld: EU gestioneaza legaturi diplomatice

»

prin politica ,O Chind unicd”, recunoscand in acelasi timp Taiwanul ca entitate economici separat.

1.  Cum va gestiona Vicepresedintelui/inaltului Reprezentant aceste politici diplomatice i economice divergente in
negocierile sale privind un TBI cu China?

2. In conformitate cu care dispozitii va mandata Consiliul negocierile privind un TBI cu Taiwanul ca entitate
economicd separatd?

Rispuns dat de inaltul Reprezentant /[doamna vicepresedinte Ashton in numele Comisiei
(5 decembrie 2013)

La 18 octombrie 2013, in cadrul Consiliului Afaceri Externe, Comisia a primit autorizatia de a negocia un acord
global de investitii cu China. UE s-a angajat sd initieze relatii comerciale cu China. Aceasta strategie de promovare a
comertului deschis si a concurentei loiale, coroborati cu o atitudine fermd prin care sa se asigure cd China respectd
normele comerciale i drepturile de proprietate intelectuald si cd isi indeplineste obligatiile care ii revin in cadrul
OMC, este principiul fundamental al politicii comerciale a UE referitoare la China. Negocierile privind incheierea unui
acord de investitii intre UE si China au fost lansate in cadrul celei de a 16-a reuniuni la nivel inalt UE — China, care a
avut loc la 21 noiembrie, la Beijing.

UE va continua sd urmdreascd politica sa care vizeazd ,O Chind unicd” si sd sprijine dialogul privind relatiile dintre
cele doud maluri ale stramtorii Taiwan si solutionarea pasnica a diferendelor legate de suveranitate. In ultimii ani,
apropierea dintre China §i Taiwan a continuat intr-un ritm rapid. Au fost semnate noudsprezece acorduri de
cooperare intre China si Taiwan, printre care s-a numdrat si Acordul-cadru de cooperare economici (ECFA).

UE considerd Taiwanul drept o entitate economici si comerciald distincta. , Teritoriul vamal distinct Taiwan, Penghu,
Kinmen si Matsu (Taipei-ul Chinez)” este membru cu drepturi depline al OMC. Taiwanul se afld pe locul 23 in
clasamentul partenerilor comerciali ai UE, valoarea bunurilor si serviciilor care fac obiectul schimburilor comerciale
fiind de aproximativ 40 de miliarde EUR. Pentru moment, nu sunt planificate negocieri privind incheierea unui acord
comercial bilateral si nici a unui acord de investitii cu Taiwan.
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Question for written answer E-011893/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Monica Luisa Macovei (PPE)
(17 October 2013)

Subject: VP[HR — EU relationship with China and Taiwan in view of the EU-China Bilateral Investment Treaty

On 18 October 2013 the Council is expected to approve the Commission’s request to initiate negotiations with China
on a Bilateral Investment Treaty (BIT).

However, at present, EU external policy with regard to the China-Taiwan relationship is two-sided: the EU manages
diplomatic ties through the ‘One China’ policy while recognising Taiwan as a separate economic entity.

1. How will the Vice-President/High Representative manage these divergent diplomatic and economic policies in
its negotiations on a BIT with China?

2. Under what provisions will the Council mandate BIT negotiations with Taiwan as a separate economic entity?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(5 December 2013)

At the Foreign Affairs Council of 18 October 2013, the Commission was given a mandate to negotiate a
compehensive investment agreement with China. The EU is committed to open trading relations with China. This
strategy of supporting open trade and fair competition while being firm on ensuring that China trades fairly, respects
intellectual property rights and meets its World Trade Organisation (WTO) obligations is the guiding principle of the
EU's trade policy with China.The negotiations for the EU-China Investment Agreement were launched at the 16th EU-
China Summit on 21 November 2013 in Beijing.

The EU will continue to follow its ‘One China’ policy, and supports cross-straits dialogue and the peaceful resolution
of differences over sovereignty. Over the past years, the rapprochement between China and Taiwan has continued at a
fast pace. Nineteen cooperation agreements have been signed between China and Taiwan, including the Economic
Cooperation Framework Agreement (ECFA).

The EU treats Taiwan as a separate economic and commercial entity. The ‘Separate Customs Territory of Taiwan,
Penghu, Kinmen and Matsu (Chinese Taipei)’ is a full member of the WTO. With around EUR 40 billion of goods and
services exchanged, Taiwan is the 23rd trade partner of the EU. For the time being, negotiations of a Bilateral Trade
and Investment Agreement with Taiwan are not planned.
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Question avec demande de réponse écrite E-011895/13
ala Commission
Bruno Gollnisch (NI)
(17 octobre 2013)

Objet: Rachat de la division mobile de Nokia par Microsoft

La presse a fait état des circonstances trés particuliéres qui entoureraient la cession annoncée a Microsoft de la division
mobile de Nokia. Outre I'aspect désolant de voir le dernier constructeur européen de terminaux mobiles vendu a une
entreprise étrangere, il a été allégué que cette cession pourrait présenter un aspect délictueux, sous la forme d'une
manipulation des cours de I'action de Nokia.

La Commission a des pouvoirs étendus en matiere de surveillance et de controle des fusions et acquisitions dans
I'Union et prétend, par ailleurs, vouloir développer une stratégie européenne industrielle.

1. LaCommission, a-t-elle été saisie de cette affaire?
2. Quels sont ses moyens d'action, juridiques et matériels, pour controler la légalité de cette opération?

3. Inclut-elle, dans sa «stratégie» industrielle, la conservation et la protection, au niveau européen, de secteurs
stratégiques ou importants, étant entendu, comme on le voit dans le cas de Mittal, que la nationalité du propriétaire
d’une entreprise n'est pas sans influence sur la localisation géographique de ses activités?

Réponse donnée par M. Almunia au nom de la Commission
(13 décembre 2013)

Le rachat, par Microsoft, de la division «téléphonie mobile» de Nokia a été notifié a la Commission le 29 octobre 2013
conformément au réglement sur les concentrations (). La concentration notifiée a été autorisée sans conditions
le 4 décembre 2013.

La compétence dont jouit la Commission pour ce qui est de 'examen de cette acquisition au titre du réglement sur les
concentrations se limite a apprécier si l'opération envisagée est susceptible d’entraver de maniére significative le jeu
d'une concurrence effective dans le marché intérieur (*). La Commission n’est pas habilitée a enquéter sur de possibles
infractions au droit, qu'elles aient trait & une manipulation du prix de vente ou a d’autres aspects éventuels de
l'opération.

L'initiative en faveur de la politique industrielle (*) vise a renforcer I'industrie européenne. Elle a débouché sur le
lancement d’'un nouveau partenariat entre 'UE, les Etats membres et les entreprises. Cette stratégie repose sur quatre
piliers: la réalisation d'investissements en faveur de I'innovation, essentiellement dans six domaines prioritaires trés
prometteurs, l'amélioration des conditions de marché, tant au sein du marché intérieur que sur les marchés
internationaux, l'acces au financement et aux capitaux grice a la mobilisation de fonds publics, dont ceux de la
Banque européenne d’investissement, ainsi que la mise en ceuvre d’investissements dans le capital humain et les
compétences en vue de promouvoir la création d’emplois et de favoriser la compétitivité de I'industrie. Par ailleurs,
Nokia est une entreprise privée, et la Commission n’a pas le droit d'intervenir dans sa stratégie. La Commission peut
seulement examiner la compatibilité de l'opération envisagée avec le réglement sur les concentrations et s'assurer que
lentreprise concernée respecte les dispositions des articles 101 et 102 du traité.

()  Reglement (CE) n° 139/2004 du Conseil.

()  Dans le cadre de cette compétence limitée, la Commission peut notamment réclamer aux parties et aux tiers des renseignements et des documents
utiles @ son enquéte.

() COM(2012) 582.
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Question for written answer E-011895/13
to the Commission
Bruno Gollnisch (NI)
(17 October 2013)

Subject: Microsoft’s buyout of Nokia’s mobile division

According to press reports, the circumstances surrounding the sale of Nokia’s mobile division to Microsoft are very
unusual. Apart from the sorry sight of seeing the last European manufacturer of mobile handsets sold to a foreign
company, it has been alleged that this sale could be criminal as Nokia’s share price might have been manipulated.

The Commission has broad powers when it comes to the supervision and monitoring of mergers and acquisitions in
the EU; it also claims that it intends to develop a European industrial strategy.

1. Has this matter been referred to the Commission?

2. What legal and material means does the Commission have at its disposal to check whether this transaction was
legal?

3. Does the Commission include in its industrial ‘strategy’ the conservation and protection, at European level, of
important or strategic sectors given that, as we have seen in the Mittal case, the nationality of a company’s owner has
an effect on the geographical location of its activities?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(13 December 2013)

In accordance with the Merger Regulation ('), the acquisition of Nokia's Devices and Services unit by Microsoft was
notified to the Commission on 29 October 2013. The notified concentration was unconditionally cleared on
4 December 2013.

The Commission’s powers to review this transaction under the Merger Regulation are limited to assessing whether the
proposed transaction may lead to a significant impediment to effective competition in the internal market (). The
Commission does not have any power to investigate possible criminal violations, whether related to the manipulation
of the purchase price or to other elements that may have occurred in the context of this transaction.

The Industrial Policy initiative () is aimed at strengthening the European industry and has launched a new partnership
between the EU, Member States and industry. The European Industrial strategy is based on four pillars, namely:
investments in innovation, with a focus on six priority areas with great potential; better market conditions in the
internal market as well as in international markets; access to finance and capitals by mobilising public funding
including the European Investment Bank; and investment in human capital and skills to promote job creation and
industry’s competitiveness. Furthermore, Nokia is a private company and the Commission has no power to intervene
in its strategy, apart from reviewing the proposed concentration’s compatibility with the Merger Regulation and the
undertaking’s compliance with Articles 101 and 102 of the Treaty.

() Council Regulation (EC) 139/2004.

()  Within this limited remit, the Commission has, among other things, the power to request information and documents that are relevant to its
investigation from the parties and third parties.

() COM(2012) 582.
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Question avec demande de réponse écrite E-011898/13
ala Commission
Marc Tarabella (S&D)
(17 octobre 2013)

Objet: Dépistage du VIH

Mardi a eu lieu, a Bruxelles, la présentation officielle du Plan national VIH, 2014-2019, sous I'’égide de la ministre
Onkelinx. Prés de 500 personnes ont apporté leur expertise pour I'élaboration des 58 actions.

Une des idées est de faire pratiquer le dépistage par des personnes formées et non plus obligatoirement par
le médecin.

La Commission entend-elle promouvoir cette bonne idée parmi les Etats membres?

Réponse donnée par M. Borg au nom de la Commission
(9 décembre 2013)

La prévention et le traitement du VIH, y compris 'organisation des services de dépistage, relevent en premier lieu de la
responsabilité des autorités nationales des Etats membres. En complément des politiques nationales, la Commission a
mis en place un cadre stratégique relatif au VIH/sida avec la communication intitulée «La lutte contre le VIH/sida dans
I'Union européenne et les pays voisins, 2009-2013». Dans ce cadre, la Commission soutient la prévention du VIH,
laquelle passe notamment par un meilleur accés au dépistage pour les populations les plus exposées et dans les
régions ot la prévalence du VIH est élevée.

Le Centre européen de prévention et de controle des maladies a, en outre, élaboré des lignes directrices en matiére de
dépistage du VIH, dans l'objectif d'accroitre la diffusion et I'efficacité du dépistage dans I'UE ().

De plus, la Commission soutient I'échange de meilleures pratiques sur la prévention, le dépistage et le traitement du
VIH/sida dans le cadre du programme d’action de I'UE dans le domaine de la santé, qui comporte des projets tels que le
«HIV-Cobatest», axé sur les pratiques de dépistage communautaire du VIH en Europe, ou le projet «Imp.Ac.T», dont
l'objectif est d’'améliorer 'acces au dépistage du VIH/de la tuberculose pour les groupes marginalisés.

() Les documents pertinents sont disponibles en ligne a I'adresse: http:|/ecdc.europa.cufen/activities/diseaseprogrammes/hash/Pages/index.aspx
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Question for written answer E-011898/13
to the Commission
Marc Tarabella (S&D)
(17 October 2013)

Subject: HIV testing

On Tuesday in Brussels, the official national HIV plan for 2014-2019 was unveiled under the auspices of Minister
Onkelinx. Some 500 people contributed their expertise to the development of the 58 actions.

One of the ideas is to have tests carried out by trained personnel and no longer necessarily by a doctor.

Will the Commission promote this good idea among the Member States?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(9 December 2013)

Prevention and treatment of HIV, including the organisation of testing services, is primarily a responsibility of the
national authorities in the Member States. To complement the national policies, the Commission established a policy
framework on HIV/AIDS through the communication ‘Combating HIV/AIDS in the European Union and
neighbouring countries, 2009-2013". Through this framework the Commission supports HIV prevention including
improved access to HIV testing to most at risk populations and in areas with high prevalence of HIV infection.

The European Centre for Disease Preventions and Control has further developed guidance on HIV testing, with a view
to increasing the uptake and effectiveness of testing in the EU (').

In addition, the Commission supports exchange of best practice on prevention, detection and treatment of HIV/AIDS
under the EU Health Programme, which includes projects, such as ‘HIV COBATEST’ focusing on HIV community-
based testing practices in Europe, or ‘Impact’, which aims at improving Access to HIV/TB Testing for marginalized
groups.

() The relevant documents are available online at: http://ecdc.europa.eufen/activities/diseaseprogrammes/hash/Pages/index.aspx
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Question avec demande de réponse écrite E-011899/13
ala Commission
Marc Tarabella (S&D)
(17 octobre 2013)

Objet: Vache folle

Un Britannique sur 2 000 environ serait porteur de I'agent de la forme humaine de la maladie de la vache folle, selon
une étude publiée mardi. Mais il est impossible de prédire combien de porteurs de la protéine prion anormale sont
réellement susceptibles de développer un jour cette maladie neurodégénérative incurable et toujours fatale, soulignent
les auteurs de I'étude publiée dans le British Medical Journal (BM]). Ce travail représente la plus solide mesure de la
fréquence de d'infection» par l'agent du variant de la maladie de Creutzfeldt-Jakob (vCJD), forme humaine de la
maladie bovine qui a émergé en Grande-Bretagne via 'alimentation contaminée par des animaux malades entre la fin
des années 1980 et le début des années 1990. Le pays compte 177 cas de VCJD (tous décédés). 51 autres cas ont été
recensés ailleurs dans le monde, dont 27 en France.

1. Quelle est la réaction de la Commission?
2. Quelles sont les statistiques européennes?

3. Comment la Commission prévoit-elle la situation a long terme concernant la vache folle?

Réponse donnée par M. Borg au nom de la Commission
(29 novembre 2013)

L'épidémie du variant de la maladie de Creutzfeldt-Jakob a atteint son point culminant dans I'Union européenne au
cours de la période 1999-2004. Elle a décru de fagon réguliére apres la mise en ceuvre de mesures de prévention
rigoureuses.

Les conclusions de I'étude récemment publiée dans le British Medical Journal (BMJ) sur le nombre estimé de cas
d'infections par le variant de la maladie de Creutzfeldt-Jakob (un Britannique sur 2 000 pourrait avoir été exposé a la
protéine anormale en ayant consommé de la viande contaminée) ne coincident pas avec le nombre total de 174 cas de
la maladie de Creutzfeldt-Jakob déclarés au Royaume-Uni et imputables a une consommation de viande contaminée
(trois cas supplémentaires ont été reliés a des transfusions sanguines).

De méme, la répartition géographique des échantillons positifs était relativement homogene, contrairement a une
surabondance de cas d'infections par le variant de la maladie de Creutzfeldt-Jakob dans le nord du Royaume-Uni.

Les risques dans d’autres Etats membres sont susceptibles d'étre nettement plus bas qu'au Royaume-Uni en raison du
nombre de cas beaucoup plus faible, et dans de nombreux pays de 'Union européenne, la maladie n'a pas du tout été
décelée.

[l reste, cependant, des préoccupations, notamment sur les différentes formes de sensibilité génétique, la transmission
potentielle par l'intermédiaire des produits dérivés du plasma ou les instruments chirurgicaux, le statut de porteur
dans la population et la levée partielle des interdictions relatives a certains aliments pour animaux. Dans cette
perspective, il est essentiel de poursuivre la détection et la notification rapide de tous les nouveaux cas d'infections par
le variant de la maladie de Creutzfeldt-Jakob dans I'Union européenne et dans le monde.
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Question for written answer E-011899/13
to the Commission
Marc Tarabella (S&D)
(17 October 2013)

Subject: ‘Mad cow’ disease

According to a study published on Tuesday, 1 in 2 000 Britons could be carrying the human form of ‘mad cow’
disease. However, the authors of the study published in the British Medical Journal (BM]) stress that it is impossible to
predict how many carriers of the abnormal protein (prion) are really likely to develop this incurable, and always fatal,
neurodegenerative disease. The study represents the most robust measure of the frequency of ‘infection’ by the
protein causing variant Creutzfeldt-Jakob disease (vCJD), the human form of the bovine disease that emerged in the
United Kingdom through feed contaminated by infected animals in the late 1980s and early 1990s. The country has
had 177 cases of vCJD (all with a fatal outcome). In addition, 51 other cases have been identified elsewhere in the
world, including 27 in France.

1. What is the Commission’s reaction?
2. What are the European statistics?

3. What is the Commission’s long-term outlook for variant Creutzfeldt-Jacob or ‘mad cow’ disease?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(29 November 2013)

The variant Creutzfeldt-Jakob disease epidemic peaked in the EU in the period 1999-2004. It has decreased steadily
after the implementation of stringent prevention measures.

The findings of the recent study published in the British Medical Journal about the estimated number of variant
Creutzfeldt-Jakob diseases infections (allegedly one in 2,000 of the United Kingdom population could have been
exposed to the abnormal protein in contaminated meat) do not correlate with the total number of 174 cases of
Creutzfeldt-Jakob disease reported in the UK which were acquired by the consumption of contaminated meat (3 cases
additional cases were linked to blood transfusion).

Also, the geographical distribution of the positive samples was relatively even in contrast with an excess of cases of
variant Creutzfeldt-Jakob diseases infections in the north of the UK.

The risks in other Member States are likely to be significantly lower than the United Kingdom on the grounds that the
number of cases is much lower, and in many EU countries the disease has not been identified at all.

There are, however, remaining concerns such as different patterns of genetic susceptibility, the potential for
transmission via plasma derived products or surgical instruments, carrier status in the population and the partial lift
of feed bans. In this perspective, it is crucial to continue the identification and early notification of all new cases of the
variant Creutzfeldt-Jakob diseases in the EU and worldwide.
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Question avec demande de réponse écrite E-011900/13
ala Commission
Marc Tarabella (S&D)
(17 octobre 2013)

Objet: Explosion des faux euros

L'année 2013 est bien partie pour battre les derniers records, en matiere de faux euros saisis. Sur les six premiers mois
de 'année, on en est déja a 21 580 billets récupérés en Belgique, contre 22 433 sur toute 'année précédente. Qui plus
est, rien que pour 2013, cela représente déja la bagatelle de 1,39 million d’euros retirés de la circulation, contre
1,15 million en 2012.

1. Est-ce un phénomene européen?

2. Quel est le montant de faux euros saisis depuis le début de I'année en Europe, pays par pays?

3. Aquoi attribue-t-on cette sensible augmentation?

4. Peut-on en conclure que la sécurisation de nos billets n’est plus assez élevée?

Réponse donnée par M. Semeta au nom de la Commission
(13 décembre 2013)

1. Le faux monnayage n'est pas seulement un phénomene européen, il a aussi une dimension mondiale. Afin de
protéger l'euro, la Commission européenne et la BCE (') travaillent en étroite collaboration avec Europol (), qui a été
désigné comme office central de coordination de la protection de I'euro, ainsi qu'avec Interpol (°).

2. Le tableau présente les chiffres concernant les fausses pieces détectées en circulation par pays pour la période
du1.7.2012 au 30.6.2013. La Commission établit les statistiques en année glissante. Elle n'est pas en mesure de
communiquer les statistiques confidentielles sur les fausses piéces en euros saisies pour chaque Etat membre.

Des informations plus détaillées sont disponibles dans les rapports de la Commission sur la protection des piéces
en euros (*).

Valeur unitaire ordinaire | 0,50 EUR 1 EUR 2 EUR Total

Valeur unitaire totale 33561 33719 140162 207 442

La BCE publie deux fois par an sur son site web les statistiques sur la contrefacon des billets en euros. ()

3. Une hausse d’environ 11 % a été enregistrée de 2012 au premier semestre de 2013. Cette augmentation est
imputable a la meilleure authentification des piéces en euros dans certains Etats membres, grace a la mise en ceuvre,
depuis le 17 janvier 2012, du réglement (UE) n° 1210/2010 concernant l'authentification des piéces en euros (). Les
autorités ont pu repérer davantage de fausses piéces en euros. Ce réglement est devenu un instrument puissant de
protection de I'euro contre le faux monnayage.

4. Lémission de billets neufs ne reléve pas de la compétence de la Commission, mais de celle de la BCE. Par
conséquent, 'Honorable Parlementaire est invité a transmettre sa demande directement a la BCE.

La Banque centrale européenne.

L'Office européen de police.

L'Organisation internationale de police criminelle.

http:/[ec.europa.eu/anti_fraud/about-us/reports/euro-reports/index_en.htm
http:/[www.ecb.europa.eu/press/pr/date/2013/html/pr130719.fr.html

Le réglement (UE) n° 1210/2010 définit les régles permettant aux institutions financiéres de s'assurer que toutes les piéces en euros remises en
circulation sont authentiques.
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Question for written answer E-011900/13
to the Commission
Marc Tarabella (S&D)
(17 October 2013)

Subject: The boom in counterfeit euros

The year 2013 is well on the way to beating the previous record for the number of fake euros seized. In the first six
months of the year, 21 580 notes have already been recovered in Belgium, compared with 22 433 for the entire
previous year. Furthermore, and just for 2013, this amounts to a mere EUR 1.39 million withdrawn from circulation,
compared with EUR 1.15 million in 2012.

1.  Isthis a Europe-wide phenomenon?

2. How many fake euros have been seized since the beginning of the year in Europe, country by country?

3. What is the reason for this significant increase?

4. Should we conclude that the security features of our banknotes are insufficient?

Answer given by Mr Semeta on behalf of the Commission
(13 December 2013)

1. Counterfeiting is not only a European, but also a worldwide phenomenon. In order to protect the euro, the
European Commission and the ECB (') work closely with Europol (*) which has been designated as the central ofice
for coordinating the protection of the euro, as well as with Interpol ().

2. The table shows figures of counterfeit coins detected in circulation per country for the period 1.7.2012 and
30.6.2013. The Commission prepares statistics on the one year rolling basis. The Commission is not in a position to

disclose the confidential statistics on the seized counterfeited euro coins for individual Member States.

More detailed information is available in the Commission reports on the protection of euro coins (*).

Regular Denominations | (.5 EUR 1 EUR 2 EUR Total

Denomination Total: 33561 33719 140162 207 442

The ECB publishes biannually on their website statistics on euro banknote counterfeiting ().

3. The increase from 2012 to the first half of 2013 is around 11%. The reason for this is the improvement in the
authentication of euro coins in some Member States which is due to the implementation of Regulation 1210/2010 (%)
on the authentication of euro coins since 1 January 2012. This has enabled the authorities to detect more false euro
coins. This regulation has become a powerful instrument to protect the euro against counterfeiting.

4. The issuance of new banknotes is not a competence of the Commission, but of the ECB. Therefore, the
Honourable Member is invited to forward his request directly to the ECB.

The European Central Bank.

The European Police Office.

The International Criminal Police Organisation.

http:/[ec.europa.eu/anti_fraud/about-us/reports/euro-reports/index_en.htm

http:/[www.ecb.europa.eu/press/pr/date/2013 /html/pr130719.en.html

Regulation 1210/2010 sets out the rules for financial institutions to ensure that all euro coins put back into circulation are genuine.
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Question avec demande de réponse écrite E-011902/13
ala Commission (Vice-présidente/Haute Représentante)
Marc Tarabella (S&D)

(17 octobre 2013)

Objet: VP[HR — Champs de la mort

Le conflit paysans-propriétaires a déja fait 55 victimes en quatreans. Jusquen 1998, votre banane venait
probablement du Honduras, plus précisément de la vallée de Bajo Agudn, paradis agricole du nord de cette petite
république d’Amérique centrale qui a longtemps rapporté a lui seul un tiers des revenus d’exportation du pays. Les
revenus étaient bien plus juteux encore pour les multinationales fruitiéres, politiquement et économiquement aux
commandes du pays pendant des décennies, avec le soutien du gouvernement américain, pour conserver une
mainmise sur ces terres aussi fertiles que profitables. «United Fruit Company», la plus importante d’entre elles, n’est
plus 1a aujourd’hui. Elle a quitté le pays apres la destruction d’'une grande partie de ses plantations par 'ouragan Mitch.
D’autres multinationales ont pris le relais et partagent désormais le terrain avec de grands propriétaires terriens.

Tout irait donc pour le mieux si 12 000 paysans sans terre n'avaient pas 'outrecuidance de venir réclamer la petite
parcelle cultivable qui leur est due pour nourrir leur famille et éviter de mourir de faim. Malheureusement pour eux,
leurs dirigeants sont plus proches des grands propriétaires. Les terres promises a de multiples reprises par les autorités
n'ont jamais été octroyées, et le <Mouvement des ouvriers» a fini par occuper des plantations privées en 2009 pour
tenter de forcer la décision. Résultat de I'opération: 55 morts en quatre ans. Des dizaines de paysans, un journaliste,
un défenseur des Droits de 'homme, et quelques membres de milices privées armées jusquaux dents par les
propriétaires multimillionnaires. En 1991, des dizaines de milliers d’hectares devaient étre attribués a des familles
paysannes sur un ancien terrain d’entrainement militaire américain, avant d'étre vendus a de grands propriétaires, des
cultivateurs et des responsables politiques. Le président Zelaya a recréé un certain espoir en 2009 en excluant toute
expulsion de paysans tant que la légitimité de leurs titres de propriété n'avait pas été examinée, mais il a
immédiatement été renversé par un coup d’Etat favorable aux mémes propriétaires.

Depuis lors, Bajo Agudn se militarise. Selon les associations locales et les organisations de défense des Droits de
I'homme, forces armées, police et milices privées sont omniprésentes et lancent régulierement des attaques contre les
communautés paysannes.

1. Comment cela est-il justifiable?
2. Quelle est la position officielle des autorités européennes face a ces méfaits?

3. Nous entretenons-nous avec les autorités du Honduras a ce sujet? Que se dit-il lors des rencontres
diplomatiques?

Réponse donnée par la Vice-présidente/Haute Représentante au nom de la Commission
(3 décembre 2013)

L'Union européenne demeure préoccupée par la situation dans le Bajo Agudn.

La promotion de la justice et le plein respect des Droits de 'homme sont au cceur du dialogue politique et de la
coopération de 'UE avec le Honduras. L'Union s’entretient avec des organisations de défense des Droits de 'homme,
rencontre des défenseurs des Droits de 'Thomme en danger et publie des déclarations sur des cas spécifiques. Elle a
publiquement demandé aux autorités d’enquéter sur les violations des Droits de 'homme et de préserver l'intégrité
physique des défenseurs des Droits de Thomme en danger. Elle s’est rendue dans le Bajo Agudn en 2010 et 2012, puis
a nouveau en avril 2013. Sa délégation et ses Etats membres se sont entretenus a ces différentes occasions avec
ensemble des parties prenantes. Elle a encouragé les autorités nationales a parvenir & un réglement pacifique du
conlflit social et & s'attaquer au probleme de 'impunité qui gangréne cette partie du pays.

L'UE, dans le cadre de son projet de coopération Programa de Apoyo a los Derechos Humanos, appuie la mise en ceuvre
de la politique nationale en faveur des Droits de 'homme. Cette derniére soutient les droits des paysans, 'une de ses
principales priorités dans les actions a réaliser en vue de garantir le droit a I'alimentation. Les questions de propriété
fonciere, la réforme agraire et des enquétes efficaces dans les cas d’assassinats de paysans figurent parmi les actions
prévues. La résolution de conflits constitue un autre volet stratégique de cette politique, qui contribuera a la mise en
place de mécanismes visant a favoriser I'établissement d’'un consensus entre les différents intervenants.

Par ailleurs, I'UE continue a apporter son soutien a la société civile hondurienne et aux défenseurs des Droits de
I'homme de ce pays par l'intermédiaire de 'IEDDH. Cette initiative comprend, entre autres, la possibilité pour les
paysans de bénéficier d'une aide juridique et de mesures de protection d’urgence pour les personnes en danger.



10.7.2014 Amitsblatt der Européischen Union C218/473

(English version)

Question for written answer E-011902/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Marc Tarabella (S&D)
(17 October 2013)

Subject: VP[HR — Killing fields

In the last four years, the conflict between peasants and landowners has claimed 55 victims. Until 1998, your bananas
probably came from Honduras, or more precisely from the Bajo Agudn valley, a rural paradise in the north of this
small Central American republic which for a long time brought in one third of the country’s export revenue. The
market was even more lucrative for the multinational fruit companies who, with the USA’s support, have held the
country’s political and economic reigns for decades, in order to keep control of this fertile and highly profitable land.
Today, the largest of the multinationals, the United Fruit Company, is no longer there, having pulled out of the
country after many of the plantations were destroyed by Hurricane Mitch. However, others have taken its place and
now share the land with the big landowners.

Everything would be wonderful, therefore, if 12 000 peasants with no land had not had the presumption to claim the
tiny plot of land that is their right in order to grow food to feed their families and avoid dying of starvation.
Unfortunately for them, their bosses have closer ties with the landowners than with them. The land promised many
times over by the authorities was never granted and in the end, the Workers’ Movement occupied the plantations in
2009 to try to force a decision. The outcome of the operation: 55 people killed in four years — dozens of peasants,
one journalist, one human rights activist and several members of the private militias armed to the teeth by the
multimillionaire owners. In 1991, tens of thousands of hectares were supposed to have been allocated to peasant
families on a former American military training ground, but instead were sold to big landowners, growers and
political leaders. President Zelaya introduced a glimmer of hope in 2009 by ruling that no peasants could be expelled
until the legitimacy of their property titles had been examined. He was immediately deposed by a coup d’état which
favoured the landowners themselves.

Bajo Agudn has become progressively more militarised ever since. According to local associations and human rights
organisations, armed forces, police and private militia are everywhere and regularly launch attacks against the peasant
communities.

1. How can this be justified?
2. What is the European authorities’ official stance on these crimes?

3. Do we ever bring up this subject with the Honduran authorities? What is said during diplomatic meetings?

Answer given by the High Representative|Vice-President on behalf of the Commission
(3 December 2013)

The EU remains concerned with the situation in Bajo Aguan.

The promotion of justice and full respect of Human Rights are at the core of the EU’s political dialogue and
cooperation with Honduras. The EU speaks with Human Rights organisations, meets with Human Rights defenders at
risk, and issues statements on specific cases. The EU has publicly called on the authorities to investigate violations of
Human Rights and to safeguard the physical integrity of Human Rights defenders at risk. The EU visited Bajo Aguan
in 2010 and 2012, and again in April 2013, where EU Missions, Delegation and Member States, spoke to all
stakeholders involved. The EU has encouraged national authorities towards a peaceful resolution of social conflict
and to tackle the problem of impunity predominant in this part of the country.

The EU, through its cooperation Programa de Apoyo a los Derechos Humanos, supports the implementation of the
National Human Rights Policy. This policy supports the rights of peasants as one of its main priorities in the actions
to be implemented to achieve the Right to Food. Land tenure issues, agrarian reform and effective investigations in the
cases of peasants assassinations are amongst the actions foreseen. Conflict resolution is also a strategic action of this
policy, which will contribute to establishing mechanisms aimed at promoting consensus between different
stakeholders.

In addition, the EU continues to support Honduran civil society and Human Rights defenders through the EIDHR.
This initiative includes, amongst other, the possibility for peasants to receive legal support and urgent protection
actions for those at risk.
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej P-011903/13
do Komisji
Jarostaw Kalinowski (PPE)
(17 pazdziernika 2013 r.)

Przedmiot: Zmiana ustawy o bezpieczenstwie zywnosci izywienia — notyfikacja w trybie dyrektywy 98/34/WE
nr 2013/0509/PL

Sejm Rzeczpospolitej Polskiej, a dokladnie Klub Parlamentarny Polskiego Stronnictwa Ludowego, pragnie
zmodyfikowac ustawe z dnia 25 sierpnia 2006 r. o bezpieczenstwie zywnosci i zywienia (tj. Dz.U. z 2010 r., nr 136,
poz. 914 z pdzniejszymi zmianami). Planowane zmiany maja na celu ochrong zdrowia dzieci w wieku szkolnym
poprzez ograniczenie w placowkach edukacyjnych dostepu do réznych kategorii produktéw zywnosciowych
zawierajacych substancje, ktorych nadmierne i wielokrotne spozycie przyczynia si¢ do nieprawidtowego rozwoju
i wielu choréb dietozaleznych wérdd dzieci i mlodziezy.

Nadmierne spozycie tluszczu, nasyconych kwasow tluszczowych, izomeréw trans nienasyconych kwasow
tluszczowych, sodu i cukréw (mono- i disacharydéw) jest faczone z niekorzystnym wplywem na zdrowie, wzrostem
ryzyka rozwoju niezakaznych choréb przewleklych, tj.: choroby serca, otylo$¢ i cukrzyca. Do oséb najbardziej
narazonych na skutki nieprawidtowego Zywienia nalezg dzieci i mlodziez. Na marginesie nalezy stwierdzi¢, iz wedlug
danych Swiatowej Organizacji Zdrowia az 29 proc. polskich 11-latkéw ma nadwage. Jak pokazuja badania
przeprowadzone zaréwno w Polsce, jak i w innych krajach europejskich, wskaznik nadwagi i otylosci spoteczenstwa,
szczegblnie w grupie dzieci i mlodziezy w wieku szkolnym rosnie w zastraszajacym tempie.

Projektowana regulacja oparta jest o wskazanie kategorii produktéw zawierajacych wysokie stezenia substancji
uznanych za niepozadane do spozycia dla dzieci i mlodziezy w wieku szkolnym. Chodzi tu przede wszystkim
o wyroby cukiernicze, ciastkarskie, napoje gazowane, stone przekaski, positki typu fast-food, napoje energetyzujace
czy izotoniczne dostgpne niemal w kazdym sklepiku, stotéwce, automacie czy innym punkcie sprzedazy produktéw
spozywczych na terenach placéwek edukacyjnych.

Z powyzszych wzgledéw, nalezy wprowadzi¢ zakaz promodji i sprzedazy wspomnianych produktéw na terenach
placéwek edukacyjnych. Nowe zapisy ustawy wprowadzajg rowniez zakaz podawania positkéw zawierajacych
opisywane kategorie produktéw w stoléwkach iinnych punktach gastronomicznych na terenie wymienionych
placéwek, zar6wno przygotowywanych na miejscu, jak réwniez dostarczanych przez firmy zewnetrzne.

Czy KE przygotowala juz opini¢ wtej sprawie? Jak KE odnosi si¢ do problemu zdrowego odzywiania dzieci
w szkolach UE? Czy zamierza podjaé dzialania majgce na celu zagwarantowanie zdrowiej, zbilansowanej diety
miodym Europejczykom i ograniczenia dostepu do niezdrowych produktéw w placéwkach o§wiatowych?

Odpowiedz udzielona przez komisarza Tonia Borga w imieniu Komisji
(15 listopada 2013 1.)

Wiladze polskie zglosily Komisji poprawki do polskiej ustawy o bezpieczenstwie zywnosci izywienia z dnia
25 sierpnia 2006 1. (') Projekt ten zgloszono dnia 10 wrze$nia 2013 r. zgodnie z dyrektywa 98/34/WE () pod
numerem referencyjnym 2013/509/PL. Okres zawieszenia zakoriczy si¢ w dniu 11 grudnia 2013 r. Procedura ta jest
w toku i Komisja nie zakonczyla jeszcze oceny zgloszonego $rodka.

,Owoce w szkole” (’) jest programem UE, ktérego celem jest wspieranie dobrych nawykéw zywieniowych wsrdd
dzieci poprzez oferowanie im owocéw iwarzyw wszkolach. Jest to wazna inicjatywa, obejmujaca calg UE
i skierowana do dzieci w wieku od 1 do 18 lat. Jak dotad z programu skorzystato 8,1 mln dzieci. Ponadto Komisja
uruchomita projekty pilotazowe majgce na celu promowanie zdrowego zywienia i zwigkszanie spozycia §wiezych
owocow i warzyw w szczegdlnie wrazliwych grupach spotecznych, w tym wsréd dzieci.

W ostatnim czasie Grupa Wysokiego Szczebla ds. Zywienia i Aktywnosci Fizycznej, bedgca jednym z instrumentéw
realizacji strategii, rozpoczela prace nad wspSlnym planem dziatania w celu zwalczania otyto$ci wérdd dzieci, ktory
powinien obja¢ lata 2014-2020.

()  Dz.U.2010 nr 136 poz. 914.

() Dyrektywa 98/34/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 22 czerwca 1998 r. ustanawiajaca procedure udzielania informacji w zakresie
norm i przepiséw technicznych, Dz.U. L 204 z 21.7.1998, s. 37-48.

() http:[/ec.europa.eufagriculture/sfs/index_pl.htm
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Wspdlne Centrum Badawcze opracowuje obecnie analize standardéw w zakresie positkéw w stotéwkach szkolnych
w pafistwach cztonkowskich. Wyniki tej analizy zostana oméwione w Grupie Wysokiego Szczebla ds. Zywienia
i Aktywnosci Fizycznej. Nie wiadomo jednak jeszcze, jakie dziatania zostang podjete w tej sprawie w przyszlosci.
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Question for written answer P-011903/13
to the Commission
Jarostaw Kalinowski (PPE)
(17 October 2013)

Subject: Amendment to the Law on Food Product Safety — notification under Directive 98/34/EC, No 2013/0509/PL

The Polish Parliament, specifically the Parliamentary Club of the Polish People’s Party, is seeking to amend the law of
25 August 2006 on food product safety (Official Journal, 2010, No 136, item. 914, as subsequently amended). The
planned amendments are intended to protect the health of school-age children by limiting access in educational
establishments to various categories of food products containing substances which, when consumed excessively or
repeatedly, contribute to abnormal development and a number of diet-related diseases among children and
adolescents.

Excessive consumption of fat, saturated fatty acids, trans-fatty acids, sodium and sugars (mono-and disaccharides) is
linked to adverse health effects and increased risk of developing non-communicable chronic diseases, such as heart
disease, obesity and diabetes. Children and adolescents are among those most vulnerable to the effects of poor
nutrition. It should be noted that, according to the World Health Organisation, as many as 29% of Polish 11-year-olds
are overweight. Studies carried out in Poland and other European countries show that levels of overweight and
obesity in society, particularly among children of school age, are increasing at an alarming rate.

The proposed regulation is based on indicating the categories of products containing high concentrations of
substances classified as undesirable as a food for children of school age. This mainly concerns confectionery, cakes,
carbonated drinks, salty snacks, meals, fast food, energy and isotonic drinks available in almost every shop, canteen,
vending machine or other point of sale for food products on the premises of educational establishments.

For these reasons, the promotion and sale of these products should be prohibited on the premises of educational
establishments. The new provisions in the law also introduce a ban on the serving of meals containing the
aforementioned product categories in canteens and other catering outlets on the premises of the establishments in
question, and cover both meals prepared on site as well as those supplied by outside firms.

Has the Commission already drawn up an opinion on this matter? What is the Commission’s stance on the issue of
healthy eating among schoolchildren in the EU? Does the Commission intend to take action to ensure that young
Europeans enjoy a healthy, balanced diet and that access to unhealthy products in educational establishments is
restricted?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(15 November 2013)

The Polish Authorities notified to the Commission amendments to the Polish Food and Nourishment Safety Act of
25 August 2006 (). This project was notified on 10 September 2013 in accordance with Directive 98/34/CE (*) under
the reference 2013/509/PL. The end of standstill period is due on 11 December 2013. The procedure is ongoing and
the Commission is still assessing the notified measure.

The School Fruit Scheme (*) is an EU programme that aims to encourage good eating habits in children by providing
them with fruit and vegetables at school. The scheme is an important EU-wide initiative targeting schoolchildren aged
1 to 18, and thus far 8.1 million children have benefited from the scheme. Additionally, the Commission has
launched pilot projects aimed at promoting healthy diets and increasing consumption of fresh fruit and vegetables in
vulnerable societal groups, including children.

Recently, the High Level Group on Nutrition and Physical Activity, one of the instruments for the purpose of
implementing the strategy, started the development of a common Action Plan to tackle childhood obesity, which
should cover the period 2014-2020.

() Polish Journal of Laws of 2010, No 136(914).

()  Directive 98/34/EC of the European Parliament and of the Council of 22 June 1998 laying down a procedure for the provision of information in
the field of technical standards and regulations, OJ L 204, 21.7.1998, p. 37-48.

() http:/[ec.europa.eufagriculture/sfs/index_en.htm
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The Joint Research Centre is currently working on a study that will look into school meal standards in Member States.
It is planned to discuss the findings in the High Level Group on Nutrition and Physical Activity. However, it would be
premature to predict any actions that may follow in the future at this point in time.
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Epdtnon pe aitpa ypartic andvinong P-011904/13
npog v Enrtpor)
Ioannis A. Tsoukalas (PPE)
(17 Oktwfpiov 2013)

Oépa: Néeg pudpioeis anopprjtou oto Facebook yia egnfoug

Tnv Tétaptn 16 Oxtwfpiou 2013 o Facebook avakoivwoe ot aN\age Tig pudpiceis anoppritou yia egrifoug mou yivovtat
pé\n tou ouykekpipgvou 1ototomou. [a toug égnfoug véoug xprjotes Tou Facebook ot mpokadopiopéves pudpioels yia
dnpoatevoes Ya eivar «dilow (yia Toug evijhikeg xprioteg 1 mpokadopiopev) pudpion) Ja cuveyioel va eivat <ONow), aAhd ot
xpnoteg nhikiag and 13 €ug 17 etdv da propouy, eav o emDUPOLY, Va ENNEZOUY VA KOVOTIOWOOUV TIG QWTOYPAPIES TOUG,
TNV KATAOTAOT) TOUG Kat Ta 0XONA TOug 0To eupy kowvo. Ot mporyoupieves mpokadoplopeves pudicelg yia épnfoug xprioTeg
Kkadiotovoay TG Snpooteloels opates povo ot «@ihoug» kat «DPiNoug QIkwvy, MOTE TO TEPLEXOHEVO TOUG Va Elval 0paTd PEXPL
Ta dropa mou ouvdEovTar pali Toug oe delrtepo faduo.

Ot véeg pudpiicelg ouvendyovtat OTL ot em\eypéves dpooteloels Ja eivar 0pateg o ayvaoTous, kad®g Kal o€ ETalpeieg mou
oul\gyouv Sedopéva yia Sragnpuotés kar etaipeieg papketvyk. Emmhéov, ayvootor da propoty va «akohoudouvs egrifoug
mou dev yvopilouv kat va fAénouvy Tig dnpoctonotoels Toug oy kevipikr] oeMida toug. To Facebook otoyever mhéov mio
duvapuka otoug egnfouc yia va cuykevipooer dnpoota dedopéva yia autolc Ta omola elvar EAKUCTIKOTEPE yia TOUG
dagnuotéc. MapdA\nha, ot véeg pudpiceig avEavouv tov kivduvo va agrioouv ot avijhikot ynglaka iyvy ta omnoia da
pmopovoav va odnyrfoouv e dadiktuakd ekpofiopo, Wiaitepa Aoyw Tou Ot o1 avijlikol evOEXETaL va Py Katavoouy TG
EMMTOOELS TG dNHOGLOTOIN GG TANPOPOPLAV.

Emim\éov, oUpgova pie v oMtk TG €Taupeiag, ot avijAikot xprioTeg Tpémet va SNAGeoUV OTtL ot Yoveis Toug £xouv dhmoel T
ouykatadeor] Toug yia va xprjotponotov to Facebook, aA\a o wototonog dev anartel mepartepw oyetikn emfefaioon.

A&iler va onpeiodel o to Facebook éyel mepiocotepoug and 200 ekatoppupia evepyols xprioteg, o 15% Twv onoiov eivat
¢gnpot.

Yo to mpiopa Twv avetepw, n Entponr) epetdtar:

1. Tow eivar n yvopn g yia Tg véeg pudpioeis anopprtou tou Facebook; Oewpel ot anotelolv anelhij yia Toug
¢gnpoug oty EE kat o1t da propovoav va avgndou ta nepiotatika dtadiktuakol ekgofiopot eEartiac autov;

2. Aappavovrag unoyn ot faocikn déopeuon tou Yngrakou Oepatoloyiou yia v Eupomnn eivar 1) acgaeia tov nadiiv
oto dadiktuo, T oxedialer va mpaéel 1) Emtpon] yia va avuipetonioet g evdexopeves Pafepéc emmtwoeis wetoiou
TUnou pUIPIcEGV AMOPPITOU Yia TOUS aviMKOUG;

3. Ot véec autég pudpioels ekgpalouv i mpotepatottes g ouppaxiag CEO, dnhadn «m Pektivon tou diadiktuou
mpog OPeNog Twv madimv» dacgalifovtag, yia mapdderypa, 0Tt ot pudpicels anopprtou eivar KatdAMAes yia v
€KAOTOTE NALKIA 1] TAPEXOVTAG EUPUTEPEG SUVATOTITES Y1a YOVIKO ENEYYO;

4. Zemoeg evépyeieg mpoPaiver n Emtporn) mpokeipévou va euaiodnomnouoet Ta maidid kot Toug egrjfous, alla kat Toug
yoveig, oxetika pe T dadiktvakn acpaleie; Mropel va mpofel oty aviahayr PENTIOTOV TPAKTIKGY OXETIKA e
pudpicels anopprjTou Tou eivar KATAANNAES yia TNV EKAOTOTE NALKia;

5. Tlog pmopovv ot yoveig va anoktioouy ebxprota epyaheia yia ) pidpion Tov yovikav ekéyyov; Atadéter fon 1)
Emitporr) oTotyeia OXETIKA PE TNV TPAKTIKT) EQAPHOYT 1) TV VOEXOHEVN EMITUXIA TGV TIPOTEPALOTITGV TG CURLAXIOG
CEO, omwg givar 1) upuTepn) SLoDeotoTTA KAt 1) XPrOT) YOVIKGOV EAEYXQV;
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Anavrion g k. Kroes €€ ovoparog ¢ Enrtporig
(18 Noepfpiov 2013)

H avalimon me katéAn\ng wopponiag avapesa oty mpootacia kar oty eheudepia EKQpaons yia Toug véoug eivat
ouvdeto €pyo, 1diwg oe éva mepifahlov omou o1 véor evepyd kai artiohoynuéva Swadétouv dnpooio Noyo. Tupgova pe
nAnpogopiec mou mapeiye o Facebook, ot véeg pudpiceic anopprjtou £xouv evowpatwpéves mpogidonotroelg kat unodeifeig
Kkade gopa mou o £gnPoc éhel va avaptroet dnjpodoia kamota mAnpogopia kar autd evduypappiCetal pe tig oupfoulég Tou
diktvou INSAFE oyetikd pe Ty avaykn ouveyoUs eknaideuons tov véov oty utebduvy xprior tou dtadiktvou. Ot epyaoieg
tou Suvaoniopou CEO oxetika pe Tig katdA\eg yia v exdotote nhikia pudpioeig anopprtou katéhnéav oe cuoTaoeg
PeNnoTOV Tpaktikey kat, pali pe éAa unoypagovta pépn, to Facebook drlwoe enionpa m Séopevor) tou oTic mpaktikéc
autég ().

Méoa ano g epyacies tou diktou INSAFE, twv kévipav «Safer Internet» kat tou emypappikov diktou «EU-KIDS», n
Enttponn) ouveyiler va napakoloudel ta ototyeia yia Toug avadudpevoug kvduvoug, mepihapfavopevng e dadtktuakrs
TIAPEVOYMIONG, Kot OECHEUTIKE VO GUVEPYAOTEL L€ TIG TOAUHEPEIC MAATQPOPLES KOWVWVIKTG SIKTUWOTNG, OMWG 0 ZUVACTILOHOG
CEO, yia mv mhéov katdAnAn dayeipion tev Jepdtov avtov. H peiwon tov kivivey Sev eivar povov {mpa npootaciag
aA\a KaL TApoYNG OTPATITYIKGOV AVTIUETOMLONG PHECK TG AUENONG TG evatodiTonoinans Kat e eknaidevone. Ediotepa, 1
avtipetomion g dadiktuakng mapevoXAnonG, anmartel T OUHHETOXN] ToV oyoAelwv kai tou ekmaideutikoy topéa. Ot
AMOTENEOHATIKEG oTPaTyIKEG Dot eEapTndolv amd Ty KOWr| MPOGEYYLON YOVEWV Kal EKTAISEUTIKGOV Kat Ty kadodnynor and
OHOTIHOUC.

Ta pékn tou Tuvacmiopol emfefaincav tov lavoudpio tou 2013 ) Swdeodra epyaleivy yovikol eéyxou (%) kat
deopevmrav yia v aviaMayn BEANTIOTOV TPAKTIKOV OXETIKA e TV Tpo®dnon TG agopolwong kat xprione toug. H
Emutpornr) avadétel emiong taktika v eknovion peNetey ouykpttikic aviluor (°) oxetkd pie ta epyalela yovikou eAéyyou
Kt T0 AOYIOHIKO.

() H ouykexppévn dnhwon tou Facebook Satidetar oty akohoudn Sietduvon:
https:|[ec.europa.cu/digital-agenda/en/news/better-internet-kids-ceo-coalition-1-year

() 'O\eg o1 dnhwoeig e etarpeiag Swrtideviar oty akdoloudn Sievduven:
https:|[ec.europa.cu/digital-agenda/en/news/better-internet-kids-ceo-coalition-1-year

() Taanotehéopata mg méov mpoogatns ohokhpopevic pehétg Statideviar oty akooudn Siebduven:
http:/[ec.europa.eu/digital-agenda/en/news/benchmarking-study-parental-control-tools-latest-findings
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Question for written answer P-011904/13
to the Commission
Ioannis A. Tsoukalas (PPE)
(17 October 2013)

Subject: Facebook’s new privacy settings for teenagers

On Wednesday 16 October 2013, Facebook announced that it was changing its privacy settings for teenagers who
join the site. For teenagers new to Facebook, the default privacy setting for posts will be ‘Friends’ (for adult users, the
default setting will continue to be ‘Public’), but users aged 13 to17 may, if they so choose, elect to share their photos,
updates and comments with the general public. Previously, the default setting for teenage users was for posts to be
visible only to friends and friends-of-friends, so nobody beyond second-degree connections could see their content.

The new settings mean that strangers, as well as companies collecting data for advertisers and marketing companies,
will be able to see selected posts. Strangers will also be able to follow’ teenagers who are unknown to them and see
their public posts in the main news feed. Facebook is now targeting teenagers more aggressively in order to collect
public data on them that are more appealing to advertisers. At the same time, the new settings increase the risk of
minors leaving a digital trail that could lead to cyberbullying, especially since minors might not necessarily
understand the implications of sharing information publicly.

In addition, under the company’s policies, underage users have to state that their parents have given them permission
to use Facebook, but the site does not require further confirmation of this.

It is worth noting that Facebook has more than 200 million active users in the EU, of whom 15% are teenagers.
In light of the above, the Commission is asked:

1. What does it think about Facebook’s new privacy settings? Does it think they pose a threat to teenagers in
the EU and that incidents of cyberbullying could increase as a result?

2. Considering the Digital Agenda for Europe’s key commitment of keeping children safe online’, what is the
Commission planning to do in order to deal with the potential harmful effects on minors of these types of
privacy settings?

3. Do these new settings reflect the priorities of the CEO Coalition, namely to ‘make the Internet a better place for
kids' by, for example, ensuring that privacy settings are age-appropriate or by offering wider options for
parental control?

4. What is the Commission doing in order to raise awareness of online safety among children and teenagers, and
also among parents? Can it share best practice on age-appropriate privacy settings?

5. How can parents be equipped with easy-to-use tools in order to configure parental controls? Does the
Commission already have data on how the priorities of the CEO Coalition, such as wider availability and use of
parental controls, are working in practice and on whether they have been successful?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(18 November 2013)

Finding the balance between protection and freedom of speech for young people is a complex task, especially in an
environment where young people are actively and justifiably seeking a public voice. According to information
provided by Facebook, the new privacy settings have in-built warnings and tutoring every time the teenager wants to
post publicly and this is in line with the advice from the INSAFE network of the need to keep educating young people
in responsible use of the Internet. The CEO Coalition’s work on age-appropriate privacy settings resulted in best
practice recommendations and along with other signatories, Facebook issued a company statement of its
commitment to these ().

() Individual Facebook Statement available from: https://ec.europa.cu/digital-agenda/en/news/better-Internet-kids-ceo-coalition-1-year
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Through the work of INSAFE, the Safer Internet Centres and the EU-KIDS online network the Commission is
continuing to monitor evidence of emerging risks, including cyberbullying, and is committed to working with its
multi-stakeholder platforms, such as the CEO Coalition, to manage these appropriately. Mitigating risk is not only an
issue of protection but of providing coping strategies through awareness raising and education. Tackling
cyberbullying, in particular, requires the involvement of schools and the education sector. Effective strategies will
depend on a joined-up approach by parents and teachers and peer-mentoring.

Coalition members confirmed in January 2013 the availability of parental controls (*) and are committed to sharing
best practices on promoting their take-up and use. The Commission also runs regular benchmarking studies (*) on
parental control tools and software.

()  All company statements available on: https://ec.europa.eu/digital-agenda/en/newsbetter-Internet-kids-ceo-coalition-1-year
() The results of the most recent completed study are available at: http://ec.europa.eu/digital-agenda/en/news/benchmarking-study-parental-control-
tools-latest-findings



C 218482 Amisblatt der Européischen Union 10.7.2014

(Nederlandse versie)

Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-011906/13
aan de Commissie
Ivo Belet (PPE)
(17 oktober 2013)

Betreft: Europese bijdrage tot verbetering van de veiligheid in de textielsector in Bangladesh

In haar antwoord op vraag E-006345/2013 verwijst de Commissie naar ,werkzaamheden betreffende een
Duurzaamheidspact om de arbeidsomstandigheden en gezondheids- en veiligheidsnormen voor werknemers in
kledingfabrieken in Bangladesh te verbeteren.”

De Commissie stelt dat in het pact ,wordt verwelkomd dat meer dan 70 grote ondernemingen die zaken doen met
Bangladesh het akkoord inzake brandveiligheid en veiligheid van gebouwen (,Accord on Fire and Building Safety”)
hebben ondertekend” en dat andere ondernemingen worden aangemoedigd om dit voorbeeld te volgen.

Hoe evalueert de Commissie het feit dat enkele grote Europese kledingbedrijven zoals Benetton, C&A, Carrefour, Zara
en Mango het pact weliswaar ondertekend hebben en zich ertoe verbonden hebben in te zetten op preventie, maar
niet bereid zijn te delen in de kosten voor compensatie aan de slachtoffers?

Daarnaast is er vijf maanden na de ramp nog niet veel veranderd in Bangladesh. Dit doet twijfels rijzen over het
engagement van de Bengaalse overheid om de problemen in de textielsector ernstig aan te pakken.

Hoe evalueert de Commissie de situatie in Bangladesh en welke acties verwacht de Commissie van de Bengaalse
overheid wil ze haar dreigement om de handelspreferentie op te schorten niet in de praktijk brengen?

Antwoord van de heer De Gucht namens de Commissie
(17 december 2013)

Voor zover de Europese Commissie bekend is, onderhandelen de regering van Bangladesh, bedrijven, vakbonden en
andere belanghebbenden nog steeds over de compensatie van de slachtoffers, inclusief over een mogelijk op te zetten
fonds voor geldtransacties. De Internationale Arbeidsorganisatie (IAO) coordineert deze onderhandelingen als
neutrale voorzitter. Compensatie van de slachtoffers is een complexe kwestie, waarbij rekening moet worden
gehouden met de juridische aspecten van de identificatie van slachtoffers en van het vaststellen van wie aanspraak kan
maken op compensatie, alsook de mate van verantwoordelijkheid en het delen van de kosten.

De Commissie verwacht dat de regering van Bangladesh verder gaat met de implementatie van het
Duurzaamheidspact, waarin de toezegging van de regering om de arbeidsnormen en omstandigheden in Bangladesh
te verbeteren wordt geconsolideerd. Resultaten die op de korte termijn kunnen worden verwacht, zijn onder anderen
de implementatie van de nieuwe arbeidswet (die in juli is aangenomen), voldoen aan de eisen voor deelname aan het
Better Work-programma (in oktober door de IAO opgestart) en de werving van extra inspecteurs (in gang). De start
van fabrieksinspecties, het akkoord inzake brandveiligheid en veiligheid van gebouwen en de Alliantie voor
arbeidsveiligheid in Bangladesh (,Alliance for Bangladesh Worker Safety”) worden verwacht in de komende weken.
De inspecties zullen worden uitgevoerd volgens de gemeenschappelijke normen die vorige week in Dhaka door de
drie partners zijn overeengekomen.

Voor wat betreft handelspreferenties voorziet de EU-wetgeving in de opschorting van ,Alles behalve wapens”
wanneer serieuze en systematische inbreuk is gepleegd op essentiéle internationale verdragen. Volgens de huidige
wetgeving moet de beoordeling van dergelijke inbreuken worden gebaseerd op de conclusies met betrekking tot de
situatie in het hele land door de controleorganen van de Verenigde Naties (waaronder de IAO) die belast zijn met het
toezicht op de naleving van de verschillende verdragen. De Commissie blijft de verslagen van deze
monitoringsorganen op de voet volgen.
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Question for written answer E-011906/13
to the Commission
Ivo Belet (PPE)
(17 October 2013)

Subject: European contribution to improving safety in Bangladeshi textile industry

In its answer to Question E-006345/2013, the Commission refers to activities relating to ‘a Sustainability Compact to
improve labour, health and safety conditions for workers in Bangladeshi garment factories’.

The Commission states that ‘the Compact welcomes that over 70 major companies sourcing from Bangladesh have
signed up to the Accord on Fire and Building Safety’, and that other companies are encouraged to follow suit.

How does the Commission view the fact that some large European clothing companies such as Benetton, C&A,
Carrefour, Zara and Mango have actually signed the compact and committed to focusing on prevention, but are not
prepared to share the costs of compensating the victims?

Furthermore, five months after the disaster, not a great deal has changed yet in Bangladesh. This casts doubts on the
commitment of the Bangladeshi Government to tackling the problems in the textile industry seriously.

What is the Commission’s view of the situation in Bangladesh? What action is the Commission expecting from the
Bangladeshi Government to prevent it from carrying out its threat to suspend trade preferences?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(17 December 2013)

The European Commission understands that talks are still underway between the Government of Bangladesh,
companies, trade unions and other stakeholders about the issue of compensation, including with regard to the
possibility of setting-up a fund for cash transfers. The International Labour Organisation (ILO) is coordinating these
talks as neutral chair. The issue of compensation is complex and linked to legal aspects of identifying victims,
determining eligibility, as well as the levels of responsibility and cost-sharing.

The Commission expects Bangladesh’s Government to continue the implementation of the Sustainability Compact,
which consolidates commitments by the Government with regard to improving labour standards and working
conditions in Bangladesh. Short-term deliverables include: the implementation of the new labour law (adopted in
July), achieving eligibility for the Better Work Programme (launched by the ILO in October) and recruitment of
additional inspectors (underway). The launch of inspections of factories together with the ‘Accord on Fire and
Building Safety and the Alliance for Bangladesh Worker Safety’ is foreseen within weeks. Inspections will be following
common standards agreed between the three partners last week in Dhaka.

As to trade preferences, EC law provides for the suspension of Everything But Arms where serious and systematic
violations of core international conventions have taken place. The current law mandates that the assessment of such
violations must be based on the conclusions as to the country-wide situation of the United Nations’ monitoring
bodies (including the ILO) in charge of the different conventions. The Commission continues to follow closely reports
of these monitoring bodies.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-011907/13
a Comissdo
Jodo Ferreira (GUE/NGL)
(17 de outubro de 2013)

Assunto: Situagdo em Fukushima — novas contaminacdes e fugas de radioatividade

Segundo noticias recentes, o primeiro-ministro do Japdo anunciou que o pais precisa de ajuda internacional para
deter as fugas de dgua radioativa da central nuclear. O apelo surgiu depois da operadora Tokyo Electric Power (Tepco)
ter admitido uma segunda fuga de 4 toneladas, de ter sofrido um revés na implementa¢io de uma técnica de
descontaminacdo e de ter lancado ao mar 1,13 mil toneladas de 4gua contaminada.

No verdo, a Tepco ja havia confirmado a fuga de 300 toneladas de material radioativo, as quais acrescem as
infiltragdes permanentes no subsolo provenientes dos reatores danificados, fugas que acabam por contaminar

igualmente lengdis fredticos e oceano.

Solicito & Comissdo que me informe sobre o seguinte:

1. Recebeu algum pedido de ajuda das autoridades japonesas?
2. Que medidas de apoio podem ser postas em marcha pela UE?
3. Queavaliagdo faz do impacto das novas contaminagdes e fugas de radioatividade?

4. Vaitomar algumas medidas na sequéncia dos resultados desta avaliacio?

Resposta dada por Giinther Oettinger em nome da Comissdo
(9 de dezembro de 2013)

No que respeita aos recentes problemas ocorridos na central nuclear de Fukushima, a Comissdo gostaria de remeter o
Senhor Deputado para a resposta dada as perguntas escritas E-003609/13 e E-007824/13.

1. A Comissio ndo recebeu nenhum pedido de assisténcia da parte do Japdo.

2. A Comissdo ofereceu-se para cooperar com o Japdo em virias questdes relacionadas com o acidente nuclear de
Fukushima, como a monitoriza¢do do impacto ambiental do acidente e as opera¢des de valorizagio em curso. Desde
o acidente, sdo efetuados contactos bilaterais entre especialistas de ambas as partes ('). Caso o Japdo venha a solicitar
assisténcia especifica, a Comissio prestard o correspondente apoio através dos seus instrumentos de assisténcia.

3. Com base nas informagdes divulgadas pela Tokyo Electric Power Company (TEPCO), pelas autoridades
japonesas e pela Agéncia Internacional da Energia Atémica, e na sequéncia de reunides de trabalho especificas entre
peritos japoneses e europeus, a Comissdo considera que ndo deverd haver qualquer impacto para os consumidores
europeus, mas que é necessaria a monitorizagio continua dos produtos importados pela Europa da zona afetada.

No que respeita a radioecologia marinha da zona, estdo em curso dois projetos, STAR (*) e COMET (), ao abrigo do
Sétimo Programa-Quadro da Comunidade Europeia da Energia Atémica (Euratom) de actividades de investigagdo e
formacio em matéria nuclear (2007 to 2011). Esses projetos fornecerdo mais informacdes sobre a natureza exata e as
quantidades de radionuclideos descarregados no mar, bem como sobre o seu impacto potencial nos organismos
vivos.

4. Tendo em conta a avaliagdo acima referida, a Comissdo ndo prevé tomar de momento outras medidas.

() O Japdo foi convidado a observar em 2011 o exercicio de «testes de resisténcia» da UE destinado a verificar a seguranca das instalagdes nucleares
europeias, a fim de partilhar as experiéncias e as ligdes adquiridas. O Centro Comum de Investigacdo da Comissdo cooperou também com a
Agéncia da Energia Atomica e a Sociedade Oceanografica do Japdo sobre questdes relacionadas com a caracterizacdo do combustivel fundido de
Fukushima e as medicdes de radionuclideos na dgua do mar.

() Strategy for Allied Radioecology, (www.star-radioecology.org). No ambito deste programa, foi lancado um convite & apresentacio de propostas
visando orientar a investigagdo sobre o impacto ambiental do acidente nuclear no Japdo para o ambiente oceanico vizinho; o prazo para
apresentagdo de propostas termina em 18 de dezembro de 2013.

() COordination and iMplementation of a pan-European instrumenT for radioecology, (www.comet-radioecology.org). No ambito deste programa, estd a
ser elaborado um relatdrio sobre a radioecologia marinha a fim de dar resposta as legitimas preocupagdes dos cidadaos europeus no que respeita
ao impacto das fugas de materiais radioativos para o mar provenientes dos reatores acidentados de Fukushima.
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Question for written answer E-011907/13
to the Commission
Jodo Ferreira (GUE/NGL)
(17 October 2013)

Subject: Situation in Fukushima — fresh contamination and radioactive leaks

According to recent news reports, the Japanese Prime Minister has said that his country needs international support
to stop the leaks of radioactive water from the power station. His appeal came after the operator, Tokyo Electric
Power (Tepco), admitted a second leak of 4 tonnes and acknowledged that it had suffered a setback in its
implementation of a decontamination technique and had released 1 130 tonnes of contaminated water into the sea.

Tepco had already confirmed a leak of 300 tonnes of radioactive material in the summer, on top of the fact that the
damaged reactors are constantly leaking into the ground, polluting the groundwater and the ocean.

1. Has the Commission received any request for help from the Japanese authorities?
2. What support measures could the EU put in place?
3. How does the Commission assess the impact of the fresh contamination and radioactiveleaks?

4. Willit take any action in the light of this assessment?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(9 December 2013)

With regard to the recent problems at the Fukushima nuclear power plant, the Commission would like to refer the
Honourable Member to its reply to written questions E-003609/13 and E-007824/13.

1. The Commission has not received any detailed request for assistance from Japan.

2. The Commission has offered to cooperate with Japan on various issues related to the nuclear accident at
Fukushima, such as the monitoring of the environmental impact of the accident and the ongoing recovery operations.
Bilateral contacts between both sides’ specialists have been going on since the accident (). Should Japan request any
specific assistance, the Commission will provide appropriate support through its assistance mechanisms.

3. Based on the information released by Tokyo Electric Power Company (TEPCO), the Japanese authorities and the
International Atomic Energy Agency, and following specific working meetings between Japanese and European
experts, the Commission’s assessment is that there should be no impact on European consumers, but there is a
continuing need to monitor products imported to Europe from the affected area.

With regard to the marine radioecology of the area, two projects, STAR (%) and COMET (), are being run under the
Seventh Framework Programme of the European Atomic Energy Community (Euratom) for nuclear research and
training activities (2007 to 2011). These projects will provide more information on the exact nature and amounts of
radionuclides being discharged into the sea and their potential impact on living organisms.

4. In light of the assessment referred above the Commission does not foresee to take additional measures at this
stage.

() Japan was invited to observe the EU’s own 2011 ‘stress test’ exercise looking at the safety of European nuclear power plants to share experiences
and lessons learned. The Commission’s Joint Research Centre has also cooperated with the Japanese Atomic Energy Agency and the
Oceanographic Society of Japan on issues related to the characterisation of the molten fuel from Fukushima and measurements of radionuclides in
sea water.

() Strategy for Allied Radioecology (www.star-radioecology.org). Under this programme, a call for proposals has been launched to focus research on
the environmental impact of the nuclear accident in Japan on the nearby oceanic environment, with a deadline for submission of
18 December 2013.

()  COordination and iMplementation of a pan-European instrumenT for radioecology (www.comet-radioecology.org). Under this programme, a
report is currently being drafted on marine radioecology to address the legitimate concerns of European citizens regarding the impact of the leaks
of radioactive material into the sea from the damaged reactors in Fukushima.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-011913/13
aan de Commissie
Kathleen Van Brempt (S&D)
(17 oktober 2013)

Betreft: Omvang problematiek sociale dumping

De detacheringsrichtlijn (96/71/EG) heeft een ongewenst neveneffect van sociale dumping met zich meegebracht.
Sociale dumping kenmerkt zich door uitbuiting van werknemers en absolute wantoestanden. Bovendien vormt het
een oneerlijke concurrentie voor bedrijven die wél de spelregels volgen.

Graag had ik van de Europese Commissie vernomen of er concrete info en cijfergegevens beschikbaar zijn over de
omvang van het probleem:

1. Hoeveel werknemer worden jaarlijks gedetacheerd naar een andere lidstaat?

2. Hoeveel bedrijven worden jaarlijks gecontroleerd op het correct toepassen van de detacheringsrichtlijn? Wat is
het resultaat van deze controles (% bedrijven in regel — % bedrijven met inbreuk)

3. In het geval er een inbreuk tegen de bepalingen van de detacheringsrichtliin wordt vastgesteld, hoeveel
werknemers zijn betrokken?

4. Is hier een dalende | stijgende trend te bemerken? Hoe evolueert dit ten opzichte van vorige jaren? Dit zowel
met betrekking tot het aantal controles, de vastgestelde inbreuken en het aantal betrokken werknemers.

Antwoord van de heer Andor namens de Commissie
(10 december 2013)

1.  De Commissie heeft geen gegevens over het aantal werknemers dat overeenkomstig Richtlijn 96/71/EG (') in
de EU wordt gedetacheerd. De effectbeoordeling (*) bij het voorstel van de Commissie voor een Richtlijn betreffende
de handhaving van Richtlijn 96/71/EG bevat evenwel een aantal gegevens over dit verschijnsel, waaronder het aantal
detacheringen, de detacheringsstromen met de belangrijkste uitzendende en ontvangende landen, en een
sectorspecifieke analyse. Uit gegevens van de lidstaten (*) blijkt dat het aantal meeneembare documenten A1 die op
grond van Verordening (EG) nr. 883/2004 betreffende de coordinatie van de socialezekerheidsstelsels (*) worden
afgegeven voor een detachering naar andere lidstaten in het laatste jaar waarvoor gegevens beschikbaar zijn (2011),
ongeveer 1,2 miljoen bedroeg. Detachering heeft dus slechts betrekking op een klein deel van de beroepsbevolking
(0,5 % van de beroepsbevolking in de EU).

2, 3 en 4. De Commissie wijst erop dat de controle en de handhaving van de arbeidsvoorwaarden van werknemers,
met inbegrip van die van gedetacheerde werknemers, een bevoegdheid van de lidstaten is. De Commissie kan
bijgevolg niet de statistieken leveren waarom het geachte Parlementslid verzoekt; zij kan die opvragen bij de
arbeidsinspecties van de lidstaten.

() Richtlijn 96/71/EG van het Europees Parlement en de Raad van 16 december 1996 betreffende de terbeschikkingstelling van werknemers met het
0og op het verrichten van diensten (PB L 18 van 21.1.1997).

() Deel I van het werkdocument van de diensten van de Commissie ,Impact Assessment, Revision of the legislative framework on the posting of
workers in the context of provision of services”, (SWD(2012) 63 final, van 21 maart 2012), beschikbaar op: http://ec.europa.eu/social/main.jsp?
catld=471&langld=en.

()  Posting of workers in the European Union and EFTA countries: Report on Al portable documents issued in 2010 and 2011, Europese
Commissie, 2012, beschikbaar op: http://ec.europa.eu/social/BlobServlet?docld=967 5&langld=en.

() Verordening (EG) nr. 883/2004 van het Europees Parlement en de Raad van 29 april 2004 betreffende de coérdinatie van de
socialezekerheidsstelsels (PB L 166 van 30.4.2004).
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Question for written answer E-011913/13
to the Commission
Kathleen Van Brempt (S&D)
(17 October 2013)

Subject: Extent of the problem of social dumping

The directive on posting of workers (96/71/EC) has produced the undesirable side-effect of social dumping. Social
dumping is characterised by exploitation of workers and abuses in absolute terms. Moreover, it is a source of unfair
competition with businesses which do obey the rules.

Do any specific statistics and information exist concerning the extent of the problem:
1. How many workers per annum are posted to another Member State?

2. How many businesses per annum are inspected to check whether they are applying the directive on the posting
of workers correctly? What is the result of these inspections (percentage of businesses that apply the rules and
percentage which commit breaches)?

3. Where a breach of the directive on the posting of workers is identified, how many workers are involved?

4. Is there a rising or falling trend in these statistics? How do they compare with previous years? Please indicate
this with regard to the number of inspections, the breaches identified and the number of workers involved.

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(10 December 2013)

1. The Commission has no figure on the number of workers posted in the EU in accordance with
Directive 96/71[EC ('). However, the Commission’s Impact Assessment (*) accompanying the proposal for a directive
on the Enforcement of Directive 96/71/EC presents some data relating to the phenomenon, including the number of
postings, flows of posting as regards the most important sending and receiving countries and a sector-specific
breakdown. Member State data (*) show that the number of A1l portable documents issued for posting to other
Member States under Regulation (EC) No 883/2004 (*) on the coordination of social security systems was around
1.2 million per year in the latest year for which data are available (2011). Posting thus concerns only a small
percentage of the active population (equivalent to 0.5% of the EU active population).

2, 3 and 4. The Commission would point out that the monitoring and enforcement of the working and employment
conditions of workers, including posted workers, fall within the competence of the Member States. As a consequence,
the Commission cannot provide the statistics requested by the Honourable Member, who could request them from
the labour inspectorates of the Member States.

() Directive 96/71/EC of the European Parliament and of the Council of 16 December 1996 concerning the posting of workers in the framework of
the provision of services, OJ L 18, 21.1.1997.

() Part I of Commission Staff Working Document ‘Impact Assessment, Revision of the legislative framework on the posting of workers in the
context of provision of services’ (SWD(2012) 63 final of 21 March 2012); available at: http://ec.europa.eu/social/main jsp?catld=471&langld=en

()  Posting of workers in the European Union and EFTA countries: Report on Al portable documents issued in 2010 and 2011, European
Commission, 2012, at: http:/[ec.europa.eu/social [BlobServlet?docld=967 5&langld=en

(") Regulation (EC) No 883/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 April 2004 on the coordination of social security systems,
OJL 166, 30.4.2004.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-011914/13
a Comissdo
Jodo Ferreira (GUE/NGL)
(17 de outubro de 2013)

Assunto: Consequéncias das restricdes or¢amentais para as autoridades regionais e locais no que respeita as despesas
dos Fundos Estruturais nos Estados-Membros

Numa resolugdo aprovada pelo Parlamento Europeu no primeiro periodo de sessdes plendrias de outubro de 2013
sobre as consequéncias das restrigdes orcamentais para as autoridades regionais e locais no que respeita as despesas
dos Fundos Estruturais da UE nos Estados-Membros (A7-0269/2013), o Parlamento Europeu:

—  «Reitera categoricamente a sua oposi¢o a introducdo de uma condicionalidade macroeconémica na politica de
coesdo 2014-2020, que penalizaria as regides e os grupos sociais j debilitados pela crise» (n.” 19);

—  «Solicita a Comissdo que a despesa ptiblica suportada pelos Estados-Membros no ambito do cofinanciamento
dos programas apoiados pelos Fundos Estruturais ndo seja incluida nas despesas estruturais, piblicas ou
equivalentes, consideradas no acordo de parceria para a verificagdo do respeito do Pacto de Estabilidade e
Crescimento» (PEC) (n.” 24);

—  Considera «que se demonstrou que o pacto orcamental ndo é adequado para fazer face aos desafios da crise e
que um pacto de crescimento que permita investimentos significativos a escala da UE é considerado a solugdo
mais vidvel, porquanto existe atualmente um consenso em relagio ao facto de a austeridade e os cortes
or¢amentais sem investimento ndo relancarem a economia e ndo criarem as condi¢des favordveis a criagdo de
emprego e ao crescimento econémico» (considerando D).

Em face do exposto, solicito a Comissdo que me informe sobre o seguinte:

1. Que iniciativas pensa desenvolver na sequéncia da tomada de posicio do Parlamento Europeu agora
conhecida?

2. Considera a possibilidade de propor que a despesa publica suportada pelos Estados-Membros no ambito do
cofinanciamento dos programas apoiados pelos Fundos Estruturais ndo seja incluida nas despesas estruturais
(para efeitos do PEC)?

3. Considera a possibilidade de propor o fim da condicionalidade macroeconémica na politica de coesdo 2014-
20207

Resposta dada por Johannes Hahn em nome da Comissio
(10 de dezembro de 2013)

1. A Comissdo ja explicou que tenciona equilibrar os investimentos produtivos com os objetivos de disciplina
orgamental, através de uma cldusula de investimento que serd incluida na avaliagdo dos orcamentos nacionais para
2014 e dos resultados orgamentais de 2013.

2. A cldusula de investimento abrange os Estados-Membros incluidos na vertente preventiva do Pacto de
Estabilidade e Crescimento, em conformidade com o disposto no Plano pormenorizado para uma Unido Econémica e
Monetiria efetiva e aprofundada (). No que diz respeito a esses Estados-Membros, a Comissdo ird considerar a
possibilidade de permitir, em certas condi¢des (%), um desvio temporério em relacdo ao objetivo de médio prazo ou a
respetiva trajetoria de ajustamento. O desvio permitido estd ligado as despesas nacionais em projetos cofinanciados
pela UE no ambito da politica estrutural e de coesdo (ou seja, o Fundo Europeu de Desenvolvimento Regional, o
Fundo Social Europeu e o Fundo de Coesdo), das redes transeuropeias e do Mecanismo Interligar a Europa, com
efeitos orcamentais positivos, diretos e verificdveis a longo prazo.

3. A Comissdo considera que, para serem plenamente eficazes, as interven¢des apoiadas pelos Fundos Estruturais e
de Investimento Europeus devem ter lugar num enquadramento macroecondémico sélido, em estreita relagio com o
Semestre Europeu e com os procedimentos de governacio econdmica, através da condicionalidade macroeconémica.

() COM(2012) 777 final|2.
()  Vercarta de 3 de julho de 2013 do VP Rehn aos Ministros das Finangas.
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Question for written answer E-011914/13
to the Commission
Jodo Ferreira (GUE/NGL)
(17 October 2013)

Subject: Effects of budgetary constraints for regional and local authorities regarding the EU’s structural funds
expenditure in the Member States

The European Parliament, in a Resolution on the effects of budgetary constraints for regional and local authorities
regarding the EU’s Structural Funds expenditure in the Member States (A7-0269/2013), approved at its first
October 2013 part-session:

‘Strongly reiterates its opposition to the introduction of macroeconomic conditionality in the Cohesion Policy 2014-
2020, which would penalise regions and social groups already weakened by the crisis’ (point 19);

‘Calls on the Commission to ensure that public expenditure incurred by Member States to co-finance programmes
supported by the Structural Funds is not included in the public or equivalent structural expenditure taken into
account under partnership agreements for the purpose of ascertaining that the Stability and Growth Pact is being
complied with’ (point 24);

and considers that ‘whereas the fiscal compact has been shown to be inappropriate in facing the challenges of the
crisis and a growth compact enabling significant investment across the Community is envisaged as the most viable
solution, as there is a consensus today that fiscal austerity and budgetary cuts without investments do not revitalise
the economy and will not create favourable conditions for job creation and economic growth’ (recital D);

In light of the above, can the Commission answer the following:
1. What steps does it plan to take in the light of Parliament’s position statement on this matter?

2. Isit considering proposing that public spending by the Member States to co-finance programmes supported by
the Structural Funds should not be included in structural expenditure (for the purposes of the SGP)?

3. Is it considering the option of eliminating macroeconomic conditionality from the Cohesion Policy 2014-
20207

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(10 December 2013)

1. The Commission has already clarified how it will balance productive investments with fiscal discipline
objectives via an investment clause to be implemented in the assessment of the national budgets for 2014 and the
budgetary outcomes for 2013.

2. The investment clause covers Member States in the preventive arm of the SGP in line with the provision of the
blueprint (). For those Member States, the Commission will consider allowing, under certain conditions (%), a
temporary deviation from the medium-term objective or from the adjustment path towards it. The allowed deviation
is linked to national expenditure on projects co-funded by the EU under structural and cohesion policy (i.e. the
European Regional Development Fund, the European Social Fund and the Cohesion Fund), Trans-European Networks
and the Connecting Europe Facility with positive, direct and verifiable long-term budgetary effects.

3. The Commission is of the opinion that in order to be fully effective, interventions supported by the European
Structural and Investment Funds must take place in a sound macroeconomic framework, with a close connection to
the European semester and to the economic governance procedures through macroeconomic conditionality.

() COM(2012) 777 final|2.
() Seeletter of VP Rehn to Finance Ministers of 3 July 2013.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung P-011916/13
an die Kommission
Joachim Zeller (PPE)
(18. Oktober 2013)

Betrifft: 30 Mio. EUR Fliichtlingshilfe fiir Italien

Bei seinem Besuch auf der Mittelmeerinsel Lampedusa in der vergangenen Woche hat der Prasident der Kommission,
Manuel Barroso angekiindigt, Italien 30 Mio. EUR zur Bewiltigung des Fliichtlingsnotstands zur Verfiigung zu stellen.
So notwendig den Fliichtlingen geholfen werden muss, so ergeben sich doch auch einige Fragen.

1.  Werden diese Finanzmittel in Form von Verpflichtungsermichtigungen (commitments) oder als
Direktzahlungen (payments) gewdhrt?

2. Kann die Kommission detailliert Auskunft dariiber geben, aus welchem Haushaltsposten diese Finanzmittel
bereitgestellt werden bzw. welche Umschichtungen hierfiir genau vorgenommen werden?

3. Legt die Kommission fiir diese Mittel eine Zweckbindung fest, und wird sie den zweckgemifen Mitteleinsatz
kontrollieren?

Hat die Kommission genaue Kenntnis dariiber, ob Italien iiber eine Infrastruktur fiir die Fliichtlingsaufnahme verfugt,
die mit diesen Mitteln erweitert werden kann, oder dienen diese Mittel dazu, eine derartige Infrastruktur fir die
Unterbringung und Versorgung von Fliichtlingen erst aufzubauen?

Antwort von Frau Malmstrém im Namen der Kommission
(5. Dezember 2013)

Zur Bewiltigung der Krisen in mehreren Mitgliedstaaten, die durch den hohen Migrationsdruck auf
Grenzverwaltungs- und Migrationssteuerungssysteme ausgelost wurden, hat die Kommission als Teil eines
koordinierten EU-Unterstiitzungspakets etwas mehr als 60 Mio. EUR als Notfallhilfe zur Verfiigung gestellt (in Form
von Mitteln fiir Verpflichtungen). Bereitgestellt wurden diese Mittel durch interne Umschichtungen (32,4 Mio. EUR)
und die Verwendung vorhandener Soforthilfemittel (etwa 28. Mio. EUR). Ein Berichtigungshaushaltsplan war somit
nicht erforderlich. Der umgeschichtete Betrag stammt aus den Haushaltsmitteln fiir den Bereich Inneres fiir das
Jahr 2013 (14,4 Mio. EUR) und aus Einsparungen in anderen Programmen (,Lebensmittel- und Futtermittelsicherheit*
(Kapitel 17 04), technische Unterstiitzung der ,Entwicklung des lindlichen Raums* (Kapitel 05 04), ,Internationale
Ubereinkommen im Bereich der Landwirtschaft* (Kapitel 0506) und ,LIFE+ (Kapitel 07 03)) in Hohe von
18 Mio. EUR.

Fast die Hilfte der 60 Mio. EUR dient der Aufstockung der Mittel fiir Sofortmaflnahmen im Rahmen des EFF ('), um
die erste Aufnahme von Personen, die moglicherweise internationalen Schutz benétigen, zu finanzieren. Der andere
Teil der Mittel ist fiir die Nothilfe im Rahmen des Auflengrenzenfonds und des Europiischen Riickkehrfonds sowie
die Aufstockung des Frontex-Haushalts fiir 2013 zur Férderung gemeinsamer Einsitze im Mittelmeer vorgesehen.

Was die speziell fiir Italien angekiindigten 30 Mio. EUR angeht, so wiirde die vorldufige Mittelzuweisung
folgendermaflen aussehen: 8 Mio. EUR fiir Frontex-Einsitze, 10 Mio. EUR fiir Sofortmafinahmen im Rahmen des EFF
und 12 Mio. EUR fiir Soforthilfemanahmen, die hauptsichlich aus dem Aufengrenzenfonds und (gegebenentfalls)
dem Europdischen Riickkehrfonds finanziert werden sollen. Wie bei allen Sofortmitteln, die Mitgliedstaaten
zugewiesen werden, wird die Kommission tiberpriifen, ob die betreffenden Mittel zweckgemifl — in diesem Fall also
zur Bewiltigung der Krise — eingesetzt werden. Mit Blick auf die Sofortmanahmen im Rahmen des EFF hat Italien
der Kommission mitgeteilt, dass die Mittel fiir die Finanzierung der Erweiterung bestehender und den Aufbau neuer
Aufnahmeeinrichtungen verwendet werden sollen.

() Europiischer Fliichtlingsfonds.
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Question for written answer P-011916/13
to the Commission
Joachim Zeller (PPE)
(18 October 2013)

Subject: EUR 30 million in refugee aid for Italy

During his visit to the Mediterranean island of Lampedusa last week, the President of the Commission, Manuel
Barroso, announced that Italy would receive EUR 30 million to help manage the refugee crisis. Of course, we must
help the refugees, but this raises some questions.

1. Will this funding be granted in the form of commitments or payments?

2. Can the Commission give details about where in the budget this funding will come from or exactly what funds
will be reallocated for this purpose?

3. Will the Commission specifically earmark these resources and will it check that they have been used for that
specific purpose?

Does the Commission have any precise information on whether Italy has refugee reception and care facilities that can
be expanded with this funding, or whether the resources will be used to establish such facilities?

Answer given by Ms Malmstrom on behalf of the Commission
(5 December 2013)

To address the crises in a number of Member States resulting from high migratory pressure on border and migration
management systems, the Commission has made available slightly more than EUR 60 million (in commitment
appropriations) as an emergency response, as part of a coordinated package of EU support. This has been done via
internal redeployments (EUR 32.4 million) and by using existing emergency Funds (approx. EUR 28 million); it did
not require an amending budget. The redeployed amount comes from within the 2013 Home Affairs budget
(EUR 14.4 million) and from EUR 18 million savings in other programmes: Food and feed safety — Chapter 17.04;
technical assistance for Rural Development — Chapter 05.04; international agreements in agriculture —
Chapter 05.06; and Life+ — Chapter 07.03.

Almost half of the EUR 60 million will increase funds for emergency measures under the ERF ('), to finance initial
reception of persons who may be in need of international protection. The other part is for emergency resources under
the External Borders Fund (EBF) and the European Return Fund, and to increasing the 2013 Frontex budget to boost
Joint Operations in the Mediterranean.

Regarding the EUR 30 million specifically announced for Italy, the tentative allocation would be EUR 8 million for
Frontex operations, EUR 10 million for ERF emergency measures, and EUR 12 million for emergency activities to be
funded mainly under the EBF and (as appropriate) the European Return Fund. As with all emergency funding
allocated to a Member State, the Commission will check that it is used as intended: to remedy the crisis. Regarding
ERF emergency measures, Italy has informed the Commission of its plans to use this funding to expand existing
reception facilities and to create new ones.

() European Refugee Fund.
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Question avec demande de réponse écrite E-011917/13
ala Commission
Marc Tarabella (S&D)
(18 octobre 2013)

Objet: STOP a la spéculation alimentaire
La spéculation alimentaire provoque des conséquences dramatiques dans le monde. Des milliers de personnes
meurent de faim, alors que la production mondiale pourrait nourrir toute la planéte, tout simplement parce que

certains se permettent de spéculer et donc de rendre ces denrées alimentaires inaccessibles.

La spéculation alimentaire rend aussi la viabilité des producteurs du sud comme du nord trés précaire voire méme
impossible. Méme en Belgique, les revenus de nos agriculteurs sont affectés par cette spéculation.

En cette journée mondiale de lalimentation, il faut rappeler que le premier objectif du Millénaire pour le
développement visait a réduire de moitié la faim dans le monde d'ici 2015. Pourtant, aujourd’hui, nous sommes
encore loin du compte: une personne sur huit souffre de malnutrition.

A Theure ot les Nations unies revoient les objectifs du Millénaire pour le développement, il est nécessaire d'accomplir
des actes concrets: lutter contre la spéculation sur les prix des denrées alimentaires, contribuer a la lutte contre la faim
dans le monde.

1. Quels sont les engagements pris par la Commission sur le sujet?

2. Quels sont ses projets?

3. La Commission nous rejoint-elle dans la volonté claire de 1égiférer afin d’encadrer la commercialisation, la

diffusion ou la promotion d'instruments financiers dont le rendement dépend de I'évolution d'indices liés au cours de
matiéres premiéres agricoles?

Réponse donnée par M. Barnier au nom de la Commission
(13 décembre 2013)

La Commission invite 'Honorable Parlementaire a se reporter a sa réponse a la question écrite E-005929/2013.
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Question for written answer E-011917/13
to the Commission
Marc Tarabella (S&D)
(18 October 2013)
Subject: STOP food speculation
Food speculation has dramatic consequences throughout the world. There are thousands dying of hunger while world
production could feed the whole planet, all because some people indulge in speculation which puts these foodstuffs

out of reach.

Food speculation makes the viability of southern and northern production precarious, if not downright impossible.
The incomes of even our Belgian farmers are affected by this speculation.

Today, on World Food Day, we need to remember that the first Millennium Development Goal set out to halve world
hunger by 2015. Yet today we are still very wide of the mark: one person in eight suffers from malnutrition.

Just as the United Nations is reviewing the Millennium Development Goals, we have to take concrete action: fight
against food price speculation, join in fighting world hunger.

1. What commitments has the Commission made in this respect?
2. What are the Commission’s plans?

3. Does the Commission join us in wanting to legislate in favour of limiting the commercialisation, distribution
and promotion of financial products whose yield derives from variations in agricultural commaodity price indices?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(13 December 2013)

The Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Question E-005929/2013.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011918/13
alla Commissione
Roberta Angelilli (PPE)
(18 ottobre 2013)

Oggetto: Comune di Bracciano — informazioni sulla discarica nella zona di Cupinoro

Nelle scorse settimane, dopo la chiusura della discarica di Malagrotta, il Commissario Sottile ha disposto il
conferimento di ulteriori 20.000 tonnellate di rifiuti urbani provenienti da Roma, Fiumicino, Ciampino e Citta del
Vaticano presso la discarica di Cupinoro (Bracciano) fino al 31.12.2013, oltre ai rifiuti gia conferiti in discarica da 27
Comuni limitrofi.

Al tempo stesso, secondo notizie riportate dalla stampa la Regione Lazio, su richiesta della societa Bracciano
Ambiente controllata dal comune di Bracciano, avrebbe intenzione di aumentare la volumetria della discarica di altri
450mila metri cubi.

Per questi motivi, i comitati di quartiere e la popolazione residente hanno espresso forti preoccupazioni per la
viabilita pubblica e la salute, dal momento che a valle della discarica (a circa 1 km) sono presenti i pozzi
dell'acquedotto comunale «Spanora Casalone» di proprieta del comune di Cerveteri che risulterebbero in parte gia
compromessi. Inoltre, su alcuni terreni gravano usi civici e altri sono qualificati come «zone protezione speciale
(ZPS)>.

Considerato che la Commissione si & pill volte espressa a favore del superamento della logica emergenziale e contro la
realizzazione di discariche temporanee e provvisorie, pud la stessa far sapere:

1. se ¢ stata correttamente esperita la procedura di valutazione d'impatto ambientale preventiva e se esistono o
meno le condizioni previste dalla direttiva 2011/92/CE;

2. se sono state chieste le autorizzazioni relative ai codici CER, che definiscono la tipologia di rifuti che deve
essere conferita in discarica;

3. se¢effettivamente previsto un ampliamento della discarica di Cupinoro che nonostante la prevista dismissione
nel 2011 ¢ tuttora aperta in regime di proroga;

4. sesono state effettuate le procedure obbligatorie di pubblicita e informazione della cittadinanza (VIA e VAS);

5. sesono state prese adeguatamente in considerazione da parte delle autorita italiane le disposizioni contenute
nella direttiva 2008/98/CE e nella decisione 2003/33/CE del Consiglio che stabilisce criteri e procedure per
I'ammissione dei rifiuti nelle discariche;

6.  quali garanzie ha fornito la Regione Lazio nellambito del procedimento d'infrazione 2011/4021 volto a
garantire che le autorita locali italiane approntino sufficienti capacita per trattare tutti i rifiuti smaltiti nelle
discariche della Regione?

Risposta di Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(10 dicembre 2013)

Spetta agli Stati membri garantire la corretta applicazione nel loro territorio del diritto dellUE, comprese tutte le
direttive ambientali e le decisioni citate dall'onorevole deputato. La Commissione non ¢ coinvolta nelle procedure di
autorizzazione per impianti di gestione dei rifiuti effettuate a livello nazionale dalle autoritd competenti degli Stati
membri. La Commissione puo intervenire solo se dispone di elementi a riprova di una possibile violazione delle
pertinenti disposizioni dell'Unione europea in materia di gestione dei rifiuti, valutazione ambientale o autorizzazioni
in relazione alle autorizzazioni, alla costruzione o alla gestione di un tale impianto.

Sulla base delle informazioni fornite dallonorevole deputato la Commissione non ravvisa alcuna potenziale
violazione delle succitate disposizioni dell'UE in relazione alla decisione delle autorita italiane di trattare una quantita
maggiore di rifiuti nella discarica di Cupinoro e di aumentarne la capacita.
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Per quanto riguarda invece la gestione dei rifiuti nel Lazio, nel giugno 2013 la Commissione ha adito la Corte di
giustizia dell'Unione europea nel quadro del procedimento di infrazione 2011/4021. Il procedimento ¢ volto a
garantire che il Lazio sia dotato delle necessarie capacita di trattamento meccanico-biologiche per una corretta
gestione futura dei rifiuti attualmente smaltiti in tutte le discariche della regione. Il caso ¢ ancora pendente dinanzi alla
Corte.
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Question for written answer E-011918/13
to the Commission
Roberta Angelilli (PPE)
(18 October 2013)

Subject: Municipality of Bracciano — information on the Cupinoro landfill site

Over the last few weeks, after the closure of the Malagrotta landfill site, the Commissioner for waste, Goffredo Sottile,
has authorised a further 20 000 tonnes of urban waste from Rome, Fiumicino, Ciampino and the Vatican City to be
sent to the Cupinoro landfill site in Bracciano between now and 31 December 2013, on top of the waste that is
already sent to the site by 27 other municipalities in the area.

At the same time, according to press reports, the Lazio regional government intends to increase the site’s capacity by a
further 450 000 cubic metres, at the request of the company Bracciano Ambiente, which is controlled by Bracciano
municipal council.

As a result, the area’s district committees and local residents have voiced serious concerns about the impact both on
the roads in the area and on health, given that the wells which feed the Spanora Casalone water tower belonging to
the municipality of Cerveteri are around 1 km downstream from the landfill site and some are reported to have
already been contaminated. In addition, there are public rights of use on some parts of the site and others are
designated Special Protection Areas (SPAs).

The Commission has spoken out more than once encouraging a move away from the emergency management
approach and against the creation of temporary landfill sites.

1. Can the Commission state whether a proper prior environmental impact assessment was performed and
whether the conditions laid down in Directive 2011/92/EU have been met?

2. Were the relevant permits applied for in relation to the EWC codes, which define which waste types can be sent

to landfill?

3. Isit true that there are plans to extend the Cupinoro landfill site, which is still being allowed to operate under an
extension, even though it was supposed to have been decommissioned in 2011?

4. Were the mandatory public notice and information procedures carried out (EIA and SEA)?

5. Did the Italian authorities give due consideration to the provisions of Directive 2008/98/EC and Council
Decision 2003/33/EC establishing criteria and procedures for the acceptance of waste at landfills?

6. What guarantees has the Lazio regional government provided in the context of infringement proceeding
No 2011/4021 aimed at ensuring that Italian local authorities develop enough capacity to process all of the waste
disposed of in the region’s landfill sites?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(10 December 2013)

It is for the Member States to ensure the correct application in their territories of EC law, including all the
environmental Directives and Decisions mentioned by the Honourable Member. The Commission is not involved in
the authorisation procedures for waste management installations, which are carried out at national level by the
competent authorities of the Member States. The Commission can intervene only if it has evidence that a given waste
installation has been authorised, built or operated in potential breach of relevant EU provisions on waste
management, environmental assessment or permits.

Based on the information provided by the Honourable Member, the Commission cannot identify a potential breach
of relevant EU provisions in relation to the Italian authorities’ decision to send more waste to the Cupinoro landfill
and to increase the site’s capacity.
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As concerns the situation of waste management in Lazio, in June 2013 the Commission applied to the Court of
Justice of the European Union in the framework of infringement procedure 2011/4021. This case is aimed at
ensuring that Lazio is equipped with the necessary mechanic-biological treatment (MBT) capacity, so that the waste
currently landfilled in all the Lazio landfills is adequaltely treated in the future. The case is still pending before the

Court.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-011919/13
aan de Commissie
Auke Zijlstra (NI)
(18 oktober 2013)

Betreft: Vingerafdrukken in paspoorten (follow-up)

Het Hof van Justitie van de Europese Unie heeft vandaag een klacht van een Duitse burger verworpen die zich verzet
tegen de opname van zijn vingerafdrukken in zijn paspoort. Bovendien is het Hof van oordeel dat het paspoort de
enige plaats zou moeten zijn waar de vingerafdrukken mogen worden opgeslagen.

1. Isde Commissie op de hoogte van deze uitspraak van het Hof van Justitie?

2. Welke invloed zal deze uitspraak hebben op de verdere uitvoering van de desbetreffende verordening van de
Raad?

3. Isde Commissie van plan wijzigingen voor te stellen voor het beleid ter verbetering van de veiligheid van door
EU-lidstaten uitgereikte paspoorten?

4. Kande Commissie de concrete gevolgen van deze uitspraak toelichten?

5. Blijft de Commissie bij haar antwoord op schriftelijke vraag E-005669/2012?

Antwoord van mevrouw Malstrém namens de Commissie
(29 november 2013)

In het kader van zijn prejudiciéle beslissing in de zaak ,Verwaltungsgericht Gelsenkirchen” (Michael Schwarz tegen de
stad Bochum) over de vraag of artikel 1, lid 2, van Verordening nr. 2252/2004 als geldig kan worden beschouwd,
bevestigt het Hof dat bij het onderzoek ervan niets is gebleken van feiten of omstandigheden die de geldigheid van de
verordening kunnen aantasten.

In het bijzonder heeft het Hof vastgesteld dat het afnemen en bewaren van vingerafdrukken (als bedoeld in artikel 1
lid 2 van de verordening) geschikt zijn om de door die verordening nagestreefde doelstellingen en dus ook die van
voorkoming van illegale binnenkomst van personen op het grondgebied van de Unie, te verwezenlijken. De
verordening brengt geen verwerking van vingerafdrukken met zich mee die verder gaat dan noodzakelijk is voor de
verwezenlijking van de doelstelling van bescherming van paspoorten tegen frauduleus gebruik ervan. Derhalve
beperkt zij niet overmatig het recht op eerbiediging van het privéleven en op bescherming van persoonsgegevens.

In dat verband zijn er geen veranderingen van het beleid vereist. Het antwoord van de Commissie op vraag
E-005669/2012 is dus in overeenstemming met het arrest en blijft geldig.
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Question for written answer E-011919/13
to the Commission
Auke Zijlstra (NI)
(18 October 2013)

Subject: Fingerprints in passports (follow-up)

The European Court of Justice today rejected a German citizen’s challenge to the inclusion of his fingerprints in his
passport. The judgment also states that the passport should be the only place where the fingerprints may be stored.

1.  Isthe Commission aware of this EC] ruling?
2. How will this ruling affect the further implementation of the relevant Council regulation?

3. Does the Commission intend to propose any kind of change in the policy of improving the security of passports
issued by EU Member States?

4. Canthe Commission specify the concrete consequences of this ruling?

5. Is the Commission still keeping to the answer it gave to my Written Question E-005669/2012?

Answer given by Ms Malmstrom on behalf of the Commission
(29 November 2013)

In its preliminary judgment in the case ‘Verwaltungsgericht Gelsenkirchen’ (Michael Schwarz v Stadt Bochum), on the
question of whether Article 1(2) of Regulation No 2252/2004 can be considered valid, the Court confirms that the
examination has revealed nothing capable of affecting the validity of the regulation.

In particular the Court established that the taking and storing of fingerprints (referred to in Article 1(2) of the
regulation) are appropriate for attaining the aims of the regulation and, in particular, the objective of preventing
illegal entry to the European Union. The regulation does not imply any processing of fingerprints that would go
beyond what is necessary in order to achieve the aim of protecting against the fraudulent use of passports. It thus does
not unduly restrict the rights to respect of private life and the protection of personal data.

In this respect no changes in policy are requested or necessary. The answer given by the Commission to Question
E-005669/2012 is therefore in line with the judgment and remains valid.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-011920/13
ala Comisiéon
Andrés Perell6 Rodriguez (S&D) y Maria Badia i Cutchet (S&D)
(18 de octubre de 2013)

Asunto: Inclusion de la Vespa velutina en la nueva legislacion de la UE sobre especies invasoras

La llegada a territorio de la Uni6n de la Vespa velutina, o avispa asidtica, ha venido provocando desde 2004 graves
problemas para los sectores de la agricultura hortofruticola y la apicultura, asi como importantes dafios a especies
autéctonas, a la biodiversidad en general y a la salud humana (a partir de ocho picaduras es necesaria hospitalizacion).
Aunque el foco mds preocupante de concentracion de esta especie ha sido avistado en La Garrotxa (Catalunya),
ejemplares de la avispa asidtica han sido ya detectados en varios puntos del norte de Espafia y todo apunta a que
podria desplazarse hacia el sur por Tarragona.

Esta avispa de gran tamafio, que alimenta a sus larvas basicamente con abejas meliferas autdctonas, se nutre a su vez
del néctar de la fruta. Dada su gran capacidad de reproduccién —12 000 ejemplares por hembra fecundada a razén
de 200 madres por nido—, la ausencia de un depredador natural para esta especie y su rdpida dispersién —puede
alcanzar los 30 km por cada golpe de viento racheado—, la Vespa velutina estd suponiendo la desaparicién de un gran
niimero de colmenas y poniendo en peligro cultivos y frutales. A todo ello, cabe afiadir su dificil erradicacion que, de
momento, se realiza mayoritariamente a través del método de deteccion visual y destruccion de los nidos.

Dado que, segtn datos de la Comision Europea, las especies invasoras cuestan al menos 12 000 millones de euros al
aflo a la Unién Europea, jestd la Comision realizando un seguimiento de la evolucién y los dafios causados por la
Vespa velutina en territorio de la UE, a nivel socioeconémico y medioambiental?

¢Ha recibido la Comision, por parte de las autoridades espafiolas, algtin tipo de comunicacién o solicitud de ayuda
para controlar y combatir dicha plaga?

¢Tiene previsto la Comisién estudiar la inclusion de este tipo de avispas cuando elabore la lista de las 50 especies
exOticas invasoras anunciadas en su COM(2013) 620?

¢Qué medidas estd dispuesta a emprender la Comision para evitar la propagacion transfronteriza de la Vespa velutina
que, después de llegar a Francia por via maritima, ya ha sido detectada en tres paises de la UE?

Respuesta del Sr. Poto¢nik en nombre de la Comisién
(26 de noviembre de 2013)

La Comision es consciente de la propagacion de la Vespa velutina en el territorio de la UE; sin embargo, no existe
actualmente ningdn seguimiento oficial de la evolucién o de los dafios ocasionados por esta especie a escala de la UE.
No se ha recibido hasta la fecha ninguna informacion de las autoridades espafiolas sobre esta especie concreta.

La Comisién ha propuesto recientemente una serie de medidas para hacer frente al problema de las especies exéticas
invasoras en la EU ('). El Reglamento propuesto prevé un mecanismo de la UE para evaluar cudles son las especies que
requieren una intervencién sobre la base de una evaluacién de riesgos cientifica que determine el impacto de dichas
especies sobre las especies autdctonas. Sobre esta base, se examinard la posible inclusién en la lista de especies
exOticas invasoras preocupantes para la Unién de especies tales como Vespa velutina, si cumplen los criterios
establecidos en el Reglamento.

El Reglamento propuesto recoge medidas sobre prevencion, alerta temprana y respuesta rapida, asi como medidas de
gestion de las especies exdticas invasoras destinadas a evitar la introduccion y posterior propagacion de estas especies.
El Reglamento establece ademds disposiciones relativas a la gestion de las vias de introduccién y propagacion, que
podrian contribuir también a evitar la propagacion transfronteriza de las especies exdticas invasoras.

() http://ec.europa.eufenvironment/nature/invasivealien/docs/proposal/es.pdf
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Question for written answer E-011920/13
to the Commission
Andrés Perell6 Rodriguez (S&D) and Maria Badia i Cutchet (S&D)
(18 October 2013)

Subject: Inclusion of Vespa velutina in new EU legislation on invasive species

The arrival in the EU of Vespa velutina, or the Asian predatory wasp, has been causing serious problems for the
agricultural, fruit and vegetable, and beckeeping sectors since 2004, as well as seriously harming native species,
biodiversity in general and human health (eight stings require hospitalisation). Although the most worrying invasion
of this species has been observed in Garrotxa (Catalonia), specimens of the Asian predatory wasp have been found in
several parts of northern Spain and all this suggests that it could move south towards Tarragona.

This large wasp, which feeds its larvae essentially with native honeybees, feeds on fruit nectar. Given its tremendous
capacity to reproduce (12 000 specimens per fertilised female at a ratio of 200 queens per nest), the absence of a
natural predator for this species and its ability to spread rapidly — it can travel 30 km on each gust of wind —, Vespa
velutina is causing a large number of beehives to disappear and is threatening crops and fruit. On top of this, the wasp
is difficult to get rid of; it is currently exterminated largely through visual detection and destruction of the nests.

Considering that, according to the Commission’s figures, invasive species cost the European Union at least
EUR 12 billion per year, is the Commission monitoring developments and the damage caused by Vespa velutina in
the EU, in socioeconomic and environmental terms?

Has the Commission received any communication from the Spanish authorities or any request for help to control and
combat this pest?

Does the Commission plan to consider including of this type of wasp when it draws up the list of 50 invasive alien
species set out in its proposal for a regulation COM(2013) 620?

What action is the Commission prepared to take to prevent the cross-border spread of Vespa velutina, which, since
arriving in France by sea, has already been found in three EU countries?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(26 November 2013)

The Commission is aware of the spread of Vespa velutina in the EU territory; however, there is at present no formal
monitoring of developments or of the damage caused by this species at EU level. To date, no information has been
received from the Spanish authorities on this particular species.

The Commission recently proposed measures to address the issue of invasive alien species (IAS) in the EU () in a
comprehensive manner. The proposed Regulation provides for an EU mechanism to assess which species will require
action on the basis of science-based risk assessments that will establish the impact such species have on native species.
On this basis, species such as Vespa velutina will be considered for listing as IAS of Union concern if they meet the
criteria established by the regulation.

The proposed Regulation includes measures on prevention, early warning and rapid response as well as on the
management of IAS, designed to prevent the entry and further spread of such species. Furthermore, the proposed
Regulation includes provisions on the management of pathways of introduction and spread, which could also
contribute to preventing the cross-border spread of IAS.

() http://ec.europa.eufenvironment/nature/invasivealien/docs/proposal/en.pdf
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Forespeorgsel til skriftlig besvarelse E-011921/13
til Kommissionen
Dan Jorgensen (S&D)
(18. oktober 2013)

Om: OIE's henstillinger om dyrevelfaerd

Verdensorganisationen for Dyrevelfeerd (OIE) har sendt en e-mail til visse udviklingslande om, at den gerne ser sine
standarder for dyrevelfaerd blive »fast etablerede som det eneste og fremherskende internationale referencepunkt for
dyrevelfeerd«. I e-mailen fortseetter organisationen, idet den siger, at denne »status vil forenkle Deres handelsmassige
forhandlingsposition betydeligt med hensyn til dyrevelfeerd og give Dem et steerkt modargument over for de
handelspartnere, som eventuelt seger at pitvinge Dem deres egne bindende krav til dyrevelferd«. Dette viser, at OIE
gnsker at hindre EU og andre i at stille krav om, at import skal opfylde dyrevelfeerdsstandarder, der er strengere end
OIE’s standarder.

Vil Kommissionen gore det klart, at den ikke accepterer OIE’s henstillinger om dyrevelfeerd som internationale
standarder, der hindrer den i at kraeve, at import opfylder Kommissionens egne standarder, forudsat at den ved at gore
det agerer pa en mdde, der er i overensstemmelse med WTO’s regler?

Hvis EU ikke fremsztter en klar erklering om dette, kan det komme til at opleve, at et WTO-panel i en fremtidig
handelstvist afgor, at EU tidligere har accepteret OIE’s henstillinger som internationale standarder for dyrevelferd og
ikke senere kan krave, at import lever op til dets egne standarder, som er strengere end OlE-standarderne.

Vil Kommissionen ogsa gore det klart, at:

—  OIE’s rolle burde besta i at forbedre dyrevelfeerd globalt, men ikke i at gore det vanskeligt at vedtage heojere
standarder for de lande, som gnsker at gore dette?

—  OIE bor anerkende, at WTO's regler og retspraksis gor det muligt for medlemslande at kraeve, at import lever op
til standarder, som er hgjere end internationale standarder, under visse omstendigheder og pa visse betingelser?

—  at OlF’s standarder ber betragtes som minimumstandarder, ikke maksimumstandarder?

Svar afgivet pd Kommissionens vegne af Tonio Borg
(23. december 2013)

Kommissionen tilstraber at fremme hgje velferdsstandarder i dyrebesatninger i hele verden. For at gere dette stotter
den de specifikke standarder og henstillinger vedrerende dyrevelfeerd fra OIE og fremmer dyrevelferd i de
samarbejdsaftaler, der indgds med tredjelande. Ud over at @ge omfanget, i hvilket OIE standarder vedrerende
dyrevelfeerd gennemfores, fremmer dette ogsd kapacitetsopbygning med hensyn til dyrevelferdsspergsmal i
forbindelse med nogle af EU’s vigtigste handelspartnere.

Endvidere har EU veret i stand til at indhente garantier med hensyn til dyrevelfeerd pa slagterier. De slagterier, der
eksporterer ked til EU, skal tilvejebringe den relevante certificering af, at dyrene er blevet behandlet i
overensstemmelse med forordning (EF) nr. 1099/2009 om beskyttelse af dyr pé aflivningstidspunktet, og have
opfyldt krav, der mindst svarer til kravene i forordningen.

Ved OIE'’s tredje verdenskonference om dyrevelfard, der blev atholdt i Kuala-Lumpur i 2012, blev spergsmalet om at
indfere strengere foranstaltninger end dem, der navnes i OIE standarderne, diskuteret, og en konklusion blev draget
med hensyn til OIE-medlemslandes ret til at fastsette niveauet for deres nationale videnskabsbaserede
foranstaltninger.

Til dato begranser ingen af disse aftaler EU’s modparters kapacitet til at indfere strengere standarder end OIE's.
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Question for written answer E-011921/13
to the Commission
Dan Jorgensen (S&D)
(18 October 2013)

Subject: OIE Animal Welfare Recommendations

The World Organisation for Animal Health (OIE) has sent an email to certain developing countries saying that it
would like the OIE animal welfare standards to be ‘firmly established as the single pre-eminent international reference
point for animal welfare’. The email continues by saying that the ‘status will greatly simplify your trade negotiating
position with respect to animal welfare and provide you with a strong counterargument to those trading partners
who may seek to impose their prescriptive animal welfare requirements on you'’. This shows that the OIE wishes to
prevent the EU and others from requiring imports to meet animal welfare standards which are more stringent than
those of the OIE.

Will the Commission make clear that it does not accept the OIE Recommendations on animal welfare as international
standards which prevent it from requiring imports to meet its own standards, provided that in so doing it acts in a
manner that is consistent with WTO rules?

Should the EU fail to make a clear statement to this effect it may find that, in a future trade dispute, a WTO panel will
rule that the EU has previously accepted the OIE Recommendations as international standards on animal welfare and
cannot later require imports to meet its own standards which are more stringent than OIE standards.

Will the Commission also make clear that:

— the role of the OIE ought to be to improve animal welfare worldwide but not to make it difficult for those
countries wishing to adopt higher standards to do so?

— the OIE should recognise that WTO rules and case law allow member countries to require imports to meet
standards which are higher than international standards in certain circumstances and subject to certain
conditions?

—  the OIE standards should be seen as minimum rather than maximum standards?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(23 December 2013)

The Commission seeks to promote high welfare standards in animal livestock populations worldwide. To do this, it
supports both the specific standards and recommendations on animal welfare of the OIE and promotes animal
welfare in the cooperation agreements it signs with third countries. Apart from enhancing the degree of
implementation of OIE standards on animal welfare, this also facilitates capacity-building on animal welfare matters
in some of the EU’s key trading partners.

In addition, the EU has been able to secure guarantees as regards animal welfare in slaughterhouses. Those
slaughterhouses exporting meat to the EU must provide the relevant certification attesting to the fact that the animals
have been handled in compliance with Regulation (EC) No 1099/2009 on the protection of animals at the time of
killing, and have met requirements at least equivalent to those laid down in the regulation.

At the third OIE Global Conference on animal welfare held in Kuala-Lumpur in 2012, the issue of introducing stricter
measures than those mentioned in the OIE standards was discussed and a conclusion was added with respect to the
right of OIE Member Countries to determine the level of their national science-based measures.

To date, none of these agreements limits the capacity of the EU’s counterparts to adopt more stringent standards than
those of the OIE.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-011922/13
a Comissdo
Jodo Ferreira (GUE/NGL) e Inés Cristina Zuber (GUE/NGL)
(18 de outubro de 2013)

Assunto: Despedimentos na Alcatel Lucent e na Siemens

De acordo com noticias recentes, a Alcatel Lucent e a Siemens pretendem liquidar 25 mil postos de trabalho no
préximo biénio.
O grupo franco-americano anunciou que, até ao final de 2015, planeia despedir 10 mil trabalhadores, sendo 4 100 na

Europa, 3 800 no Médio Oriente e em Africa e 2 100 no continente americano.

A multinacional alem3, por seu lado, informou, no final do més de setembro, da intenc¢do de prescindir de 15 mil
trabalhadores em todo o mundo durante o ano de 2014, um terco dos quais nas unidades industriais, de energia e de
infraestruturas situadas na Alemanha.

Em face do exposto, solicitamos & Comissdo que nos informe sobre o seguinte:
1. Que medidas tomou ou pensa tomar na sequéncia destes antincios?
2. Efetuou ou vai efetuar alguma avaliagdo do impacto destas decisdes?

3. Tem conhecimento sobre que fundos da UE foram até hoje atribuidos a Alcatel Lucent e & Siemens?

Resposta dada por Liszl6 Andor em nome da Comissdo
(9 de dezembro de 2013)

A Comissdo estd ciente da situagdo das empresas Alcatel Lucent e Siemens, mas ndo tem poder para interferir nas suas
decisdes. Contudo, incentiva efetivamente os empregadores a adotarem boas praticas na gestdo da mudanca de forma
socialmente responsavel. E de referir também que, em caso de encerramento de empresas, o empregador tem de
respeitar as obrigagdes relativas a informacdo e consulta dos trabalhadores, em conformidade com a legislagdo da UE.

A Comissdo ndo analisa o impacto das decisdes de reestruturagio adotadas por cada empresa.

Até a data, a Comissdo ndo recebeu ainda qualquer pedido de financiamento ao abrigo do Fundo Europeu de
Ajustamento a Globalizagdo (FEG) relativamente aos despedimentos referidos pelos Senhores Deputados.

As informacdes sobre as organizacdes e empresas que beneficiaram de financiamento do or¢amento da UE podem ser
consultadas utilizando o motor de pesquisa criado no dmbito do Sistema de Transparéncia Financeira, disponivel na
pagina Web da DG BUDG, através do seguinte endereco:

http:/[ec.europa.eu/contracts_grants/beneficiaries_pt.htm
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Question for written answer E-011922/13
to the Commission
Jodo Ferreira (GUE/NGL) and Inés Cristina Zuber (GUE/NGL)
(18 October 2013)
Subject: Lay-offs at Alcatel Lucent and at Siemens

It has recently been reported that Alcatel Lucent and Siemens plan to cut 25 000 jobs over the next two years.

The French-US group announced that it intends to lay off 10 000 workers between now and the end of 2015, with
4100 jobs to go in Europe, 3 800 in the Middle East and Africa and 2 100 on the American continent.

The German multinational also said at the end of September that it will cut its worldwide workforce by 15 000 during
the course of 2014. One third of the jobs affected will be at its industrial, energy and infrastructure units in Germany.

1. What steps has the Commission taken or does it intend to take in response to these announcements?
2. Hasitassessed the impact of these decisions? Does it intend to do so?

3. Isitaware of any EU funding received to date by Alcatel Lucent and Siemens?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(9 December 2013)

The Commission is aware of the situation at Alcatel Lucent and Siemens, but has no powers to interfere in company’s
decisions. It does, however, encourage employers to follow good practices in socially responsible management of
change. It should also be noted that in case of closure of undertakings, the employer must respect obligations relating
to information and consultation of workers in accordance with EC law.

The Commission does not analyse the impact of individual company restructuring decisions.

The Commission has not so far received any application for funding from the European Globalisation Adjustment
Fund (EGF) related to the redundancies referred to by the Honourable Members.

Information on which organisations and companies have received funding form the EU budget may be found by
using the search engine set up within the Financial Transparency System available on BudgWeb at the following
address: http://ec.europa.eu/contracts_grants/beneficiaries_en.htm
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-011923/13
a Comissdo
Jodo Ferreira (GUE/NGL) e Inés Cristina Zuber (GUE/NGL)
(18 de outubro de 2013)

Assunto: Trabalhadores portugueses explorados em Inglaterra

Recentemente, recebemos dentncias sobre a exploracio a que foram submetidos um conjunto de trabalhadores
portugueses contratados através de uma agéncia de trabalho inglesa, instalada no Estoril (Portugal), para trabalharem
em Birmingham (Inglaterra).

Os trabalhadores foram aliciados por saldrios elevados apesar de terem de trabalhar 12 horas didrias sem periodo de
descanso semanal. Em Inglaterra ndo lhe deram trabalho e nem lhe pagaram.

Ap6s a presenga dos funciondrios consulares portugueses, solicitada que foi a sua intervencdo, 29 trabalhadores
fizeram um acordo com o empregador e vieram para Portugal. Outros, perante a promessa de melhores condi¢es de
trabalho, resolveram ficar. Contudo, o acordado néo foi, mais uma vez, cumprido.

Este é mais um exemplo de como a profunda crise econémica e social, que os programas de intervencio FMI-UE
vieram agravar, nomeadamente em Portugal, tem empurrado muitos trabalhadores para fora do pais, vulneraveis a
todo o tipo de abusos e a situacdes de brutal exploragio.

Em resposta a uma pergunta anterior (E-010509/2011), a Comissdo refere que: «tem conhecimento de casos
idénticos ocorridos em varios Estados-Membros. Por conseguinte, a Comissdo tomard medidas para melhorar e
reforcar a transposigdo, a aplicagdo e o cumprimento da Diretiva 96/71/CE, nomeadamente para prevenir e sancionar
eventuais abusos ou evasdo as normas aplicdveis».

Em face do exposto, solicitamos a Comissdo que nos informe sobre o seguinte:
1. Tem conhecimento deste caso concreto?
2. Que medidas tomou, desde a resposta a pergunta E-010509/2011, para impedir situa¢des como a descrita?

3. Tendo em conta a persisténcia destas situagdes, que medidas vai ainda adotar a Comissdo?

Resposta dada por Liszl6 Andor em nome da Comissdo
(12 de dezembro de 2013)

1. A Comissdo ndo tinha conhecimento da situagdo especifica referida pelos Senhores Deputados.

2. Desde a resposta a pergunta E-10509/2011, a Comissdo adotou uma proposta (') de diretiva respeitante a
execucdo da Diretiva 96/71/CE (*), destinada a melhorar, na pratica, a aplicacdo, a execugdo e o cumprimento dessa
diretiva pelos Estados-Membros, tendo em vista prevenir e punir a evasio as regras apliciveis, bem como conferir
uma melhor prote¢do aos trabalhadores destacados na UE. A proposta, que se encontra atualmente em exame pelo
Conselho e o Parlamento, ird melhorar os instrumentos a disposi¢do dos Estados-Membros para o acompanhamento
e o cumprimento das disposi¢des relativas as condi¢cdes de emprego, nomeadamente através de regras que permitam
a aplicagdo de coimas e sangdes, para além de prever medidas destinadas a proporcionar aos trabalhadores e as
empresas uma melhor informacio sobre os seus direitos e deveres.

3. Para tornar mais eficaz a legislacio da UE no dominio da livre circulacdo dos trabalhadores e da luta contra a
discriminacdo em razdo da nacionalidade, a Comissdo adotou, em 26 de abril de 2013, uma proposta (*) de diretiva
destinada a facilitar o exercicio dos direitos dos trabalhadores da UE. A proposta, que também se encontra atualmente
em exame pelo Conselho e o Parlamento, implica um maior respeito dos direitos existentes, obrigando os Estados-
Membros da Unido a fornecer aos trabalhadores da UE informacio relativa os seus direitos e mais assisténcia com
vista ao exercicio dos mesmos.

()  COM(2012) 131 — final de 21 de Margo de 2012.

()  Diretiva 96/71/CE do Parlamento Europeu e do Conselho, de 16 de dezembro de 1996, relativa ao destacamento de trabalhadores no ambito de
uma prestacdo de servigos, JO L 18 de 21.1.1997.

()  COM(2013) 236 final, de 26 de abril de 2013.
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A Comissio relembra, porém, que o acompanhamento e a fiscalizagdo do cumprimento das disposi¢des nos
dominios das condi¢des de trabalho e de emprego, e bem assim da remuneragio dos trabalhadores sio da
competéncia dos Estados-Membros, que possuem organismos especializados para efetuar controlos e determinar as
agdes corretivas necessdrias, mormente as inspegdes do trabalho.
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Question for written answer E-011923/13
to the Commission
Jodo Ferreira (GUE/NGL) and Inés Cristina Zuber (GUE/NGL)
(18 October 2013)

Subject: Portuguese workers exploited in England

We recently received complaints concerning the exploitation of a group of Portuguese workers, who were offered
jobs in Birmingham (England) through an English employment agency based in Estoril (Portugal).

The workers were attracted by the high wages, despite being required to work 12 hours a day, seven days a week.
Once in England, they were neither given work nor paid.

Following the involvement of Portuguese consular staff, who were asked for assistance, 29 workers reached an
agreement with the employer and returned to Portugal. Others decided to stay, having been promised better working
conditions. Despite this, the agreement was again not honoured.

This is yet another example of the way in which the economic and social crisis, exacerbated by the EU-IMF
intervention programmes, has forced many workers to seek employment outside Portugal, making them vulnerable
to all forms of abuse and brutal exploitation.

In response to a previous Written Question (E-010509/2011, the Commission said that it was ‘aware of similar cases
which have occurred in several Member States. Therefore, the Commission will take measures aimed at improving
and reinforcing the transposition, implementation and enforcement in practice of Directive 96/71/EC, which will
include measures to prevent and sanction any abuse and circumvention of the applicable rules.’

1. Isthe Commission aware of this specific case?

2. What steps has it taken since its reply to Written Question E-010509/2011 to prevent such situations
recurring?

3. Given that such incidents continue to take place, what further action does the Commission plan to take?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(12 December 2013)

1. The Commission was not aware of the specific case referred to.

2. Since answering Question E-10509/2011, the Commission has adopted a proposal (') for an enforcement
directive to improve the way Directive 96/71/EC (°) is implemented, applied and enforced in practice by the Member
States with a view to preventing, and providing for penalties for, the circumventing of the rules applicable and
improving the protection of posted workers in the EU. The proposal, which is currently before the Council and
Parliament, would improve the instruments available to the Member States for monitoring, and enforcing provisions
on, employment conditions, inter alia through rules to allow the cross-border enforcement of administrative fines and
penalties, in addition to measures to provide workers and companies with better information on their rights and
obligations.

3. To make EC law on free movement of workers more effective and fight against discrimination on the basis of
nationality and to free movement of workers, the Commission adopted a proposal (*) on 26 April 2013 for a directive
to facilitate the exercise of rights of Union workers. The proposal, which is also currently before the Council and
Parliament, involves better enforcement of existing rights and would require the Member States to provide Union
workers with information on their rights and more assistance in asserting them.

The Commission would point out, however, that the monitoring and enforcement of provisions on working and
employment conditions and the remuneration of workers fall within the competence of the Member States, which
have specialised bodies, such as labour inspectorates, to carry out checks and determine the corrective measures
required.

()  COM(2012) 131 final of 21 March 2012.

() Directive 96/71/EC of the European Parliament and of the Council of 16 December 1996 concerning the posting of workers in the framework of
the provision of services, OJ L 18, 21.1.1997.

() COM(2013) 236 final of 26 April 2013.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-011924/13
a Comissdo
Jodo Ferreira (GUE/NGL) e Inés Cristina Zuber (GUE/NGL)
(18 de outubro de 2013)

Assunto: Declaragdes da OIT sobre emprego precdrio

Segundo a Organizagdo Internacional do Trabalho, dois tercos dos trabalhadores ndo tém um emprego decente,
carecem de direitos e de protecdo social. Para além da precariedade em que se encontram dois mil milhdes de um total
de trés mil milhdes de trabalhadores, o diretor da OIT em Espanha denunciou ainda que cerca de 50 milhdes de
jovens engrossam todos os anos os nimeros do desemprego, pelo que, concluiu, sio necessdrios 250 milhdes de
postos de trabalho nos préximos cinco anos para manter a atual taxa de desocupagio.

Em face destes niimeros, solicitamos a Comissdo que nos informe sobre o seguinte:

1. Pode garantir que os programas recentemente anunciados para promoc¢io do emprego jovem ndo serdo
utilizados para promover formas diversas de trabalho precério?

2. Que medidas de combate ao trabalho precdrio estdo em curso na UE neste momento?

3. Como justifica as pressdes desenvolvidas pela Comissdo, por via dos programas UE-FMI, para uma ainda maior
precarizacdo das relagdes laborais?

Resposta dada por Liszl6 Andor em nome da Comissdo
(10 de dezembro de 2013)

A Recomendagio do Conselho relativa ao estabelecimento de uma «Garantia para a Juventude» (') salienta que os
jovens devem beneficiar de uma «boa oferta» (de emprego, aprendizado, estigio ou formagdo continua). A Comissdo
sublinha a importancia de essa oferta de qualidade constituir uma oferta individualizada relevante para a pessoa em
causa, ajudando-a a desenvolver os seus pontos fortes, para que possa estabelecer-se adequadamente no mercado de
trabalho.

A dniciativa para o Emprego dos Jovens» dard apoio financeiro as medidas tomadas pelos Estados-Membros no
ambito da «Garantia para a Juventude», atribuindo a mesma énfase a qualidade das ofertas de emprego.

As informacdes relativas as medidas que visam combater o emprego precério nos Estados-Membros da UE podem ser
consultadas no ambito dos programas nacionais de reforma sobre as reformas estruturais e as medidas destinadas a
estimular o crescimento e o emprego, que os Estados-Membros apresentam a Comissio no contexto do
procedimento anual do Semestre Europeu.

Sobre as medidas tomadas a nivel da UE, a Comissdo remete o Senhor Deputado para a resposta a pergunta escrita
P-009626/2013 ().

As recomendagdes procuram, em geral, estimular a criagio de emprego e, simultaneamente, reduzir a precariedade
também nos paises apoiados pelos programas de assisténcia financeira.

() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:C:2013:120:0001:0006:PT:PDF
() http://www.europarl.europa.eu/sides/getAllAnswers.do?reference=P-2013-0096 26 &language=EN



C218/510 Amisblatt der Européischen Union 10.7.2014

(English version)

Question for written answer E-011924/13
to the Commission
Jodo Ferreira (GUE/NGL) and Inés Cristina Zuber (GUE/NGL)
(18 October 2013)

Subject: International Labour Organisation comments on precarious employment

According to the International Labour Organisation (ILO), two thirds of workers do not have decent work and have
no rights or social protection. In addition to the precarious situation faced by 2 billion people — out of a total of
3 billion workers —, according to the head of the ILO in Spain, around 50 million young people swell the ranks of the
unemployed every year; he has therefore concluded that 250 million jobs are needed in the next five years just to
maintain the current level of unemployment.

In view of these figures:

1. Can the Commission guarantee that the recently announced programmes to promote youth employment will
not be used to promote various forms of precarious employment?

2. What actions to combat precarious employment are currently under way in the EU?

3. How can the Commission justify pushing for even more insecure labour relations, through EU-IMF
programmes?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(10 December 2013)

The Council Recommendation on Establishing a Youth Guarantee (') stresses that a ‘high-quality offer’ (of
employment, an apprenticeships, traineeship or continuous education) should be made to young people. The
Commission stresses that a ‘good-quality offer’ should be an individualised offer meaningful for the person in
question, helping them develop their strengths with a view to gaining a proper foothold in the labour market.

The Youth Employment Initiative (YEI) will provide financial support to the measures undertaken by Member States
under the Youth Guarantee with the same focus on the quality of job offers.

Information on actions taken to combat precarious employment in the EU Member States can be found in the
National Reform Programmes on structural reforms and measures to boost growth and jobs that the Member States
submit to the Commission in the context of the yearly European Semester procedure.

As regards action at EU level, the Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Question
P-009626/2013 ().

Recommendations are generally geared to stimulate job creation while reducing precariousness also in countries
supported by financial assistance programmes.

() http:/Jeur-lex.curopa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:C:2013:120:0001:0006:EN:PDF
() http://www.europarl.europa.eu/sides/getAllAnswers.do?reference=P-2013-0096 26 &language=EN
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-011925/13
aan de Commissie
Ivo Belet (PPE)
(18 oktober 2013)

Betreft: Dimethylformamide

Veel bedrijven in de farmaceutische industrie, de agrochemie en de textielsector maken in hun productieprocessen
gebruik van het solvent dimethylformamide. De producenten van dimethylformamide in de EU, vaak kleine en
middelgrote ondernemingen, doen dit met inachtneming van strenge veiligheidsnormen. Als solvent in het
productieproces zou dimethylformamide ook geen sporen in het eindproduct mogen achterlaten.

Het Europees Agentschap voor Chemische Stoffen werkt momenteel aan een aanbeveling om dimethylformamide op
de autorisatielijst bij de REACH-verordening te plaatsen.

— Zal de Commissie dimethylformamide opnemen in de autorisatielijst?
— Heeft de Commissie weet van volwaardige alternatieven voor het gebruik van dimethylformamide?

— Hoe kan de Commissie verhinderen dat de productie en het gebruik van dimethylformamide in bepaalde
productieprocessen in de toekomst enkel nog door bedrijven buiten de EU en in vele gevallen onder minder strikte
veiligheidsvoorwaarden gebeurt, terwijl eindproducten op basis van een productieproces met dimethylformamide via
import toch hun weg naar de Europese consument vinden?

Antwoord van de heer Tajani namens de Commissie
(3 januari 2014)

De openbare raadpleging overeenkomstig artikel 58, lid 4, van Reach (') over de ontwerpaanbeveling van het
ECHA () om N,N-dimethylformamide (DMF) en vier andere stoffen op te nemen in de lijst van autorisatieplichtige
stoffen (), werd op 23 september 2013 afgesloten. De aanbeveling van het ECHA wordt momenteel afgerond en de
Commissie verwacht dat zij deze begin 2014 ontvangt. De Commissie zal de aanbeveling tot wijziging van bijlage
XIV dan overwegen. Het uiteindelijke doel van autorisatie is geleidelijke vervanging van zeer zorgwekkende stoffen
(SVHC's) zoals DMF, voor zover dat economisch en technisch haalbaar is.

Het ECHA verstrekt een beknopte beoordeling van de mogelijke alternatieven voor DMF in het achtergronddocument
bij zijn ontwerpaanbeveling. Volgens de bepalingen van Reach moeten de technische en economische geschiktheid en
de beschikbaarheid van alternatieven voor bepaalde vormen van gebruik, alsook informatie over de risico’s als gevolg
van het specifieke gebruik echter per geval worden beoordeeld in de fase van de procedure die betrekking heeft op de
aanvraag voor autorisatie. Dat er momenteel geen geschikte alternatieven beschikbaar zijn, speelt dus geen rol bij de
opname van een stof in bijlage XIV.

Autorisatie in het kader van Reach geldt niet voor het gebruik van in de lijst van bijlage XIV opgenomen stoffen in
productieprocessen buiten de EU. Als het gebruik van die stoffen in (onder meer ingevoerde) voorwerpen een risico
voor de gezondheid of het milieu met zich meebrengt, kan een beperking worden ingevoerd overeenkomstig
artikel 69, lid 2, van Reach om de situatie te verhelpen indien die stoffen in het afgewerkte voorwerp aanwezig zijn.

Voorts verwijst de Commissie het geachte Parlementslid naar het antwoord op schriftelijke vraag P-10744/2013 van
mevrouw Emma McClarkin.

() Verordening (EG) nr. 1907/2006 inzake de registratie en beoordeling van en de autorisatie en beperkingen ten aanzien van chemische stoffen
(REACH).

Europees Agentschap voor chemische stoffen (ECHA).

Bijlage XIV bij Reach.

=28
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Question for written answer E-011925/13
to the Commission
Ivo Belet (PPE)
(18 October 2013)

Subject: Dimethylformamide

Numerous companies in the pharmaceutical industry, agrochemical and textile sectors use the solvent
dimethylformamide in their production processes. The producers of dimethylformamide in the EU, frequently small
and medium-sized companies, perform this task in compliance with strict safety regulations. When used as a solvent
in the production process, there should be no traces left either of dimethylformamide in the end product.

The European Chemicals Agency is currently working on a recommendation to place dimethylformamide on the
REACH Regulation’s authorisation list.

— Will the Commission include dimethylformamide in the authorisation list?
— Is the Commission aware of acceptable alternatives to using dimethylformamide?

— How can the Commission prevent dimethylformamide being produced and used in certain production processes
in the future only by companies outside the EU and, in many cases, under less stringent safety conditions, with end
products based on a production process using dimethylformamide still finding their way to European consumers via
imports?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(3 January 2014)

The public consultation in accordance with Article 58(4) of REACH (') on ECHA (¥)'s draft recommendation
suggesting to include N, N-Dimethylformamide (DMF) and four other substances in the list of substances subject to
authorisation () ended on 23 September 2013. The ECHA recommendation is being finalised and the Commission
expects to receive it at the beginning of 2014. The Commission will then consider the recommendation with a view
to amend Annex XIV. The final objective of authorisation is to progressively substitute Substances of Very High
Concern (SVHCs) such as DMF, where economically and technically viable.

ECHA provides a brief assessment of the possible alternatives to DMF in the background document to its draft
recommendation. However, in line with REACH provisions, technical and economic suitability and availability of
alternatives for particular uses, as well as information on the risks arising from the specific use are to be considered
case-by-case at the application for authorisation stage of the process. The fact that there are no suitable alternatives
available at present is thus not a relevant consideration for the purposes of including a substance in Annex XIV.

REACH authorisation does not apply to the use of substances listed in Annex XIV in the production processes outside
the EU and in cases when these substances in articles (including those from imports) pose a risk to health or the
environment, a restriction can be introduced in line with Article 69(2) of REACH in order to remedy the situation,
when those substances are present in the final article.

The Commission would also like to refer the Honourable Member to its reply to P-10744/2013 by Mrs Emma
McClarkin.

() Regulation (EC) No 1907/2006 concerning the Registration, Evaluation, Authorisation and Restrictionof Chemicals (REACH).
()  European Chemicals Agency (ECHA).
()  Annex XIV of REACH.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-011926/13
aan de Commissie
Wim van de Camp (PPE)
(18 oktober 2013)

Betreft: Diefstal van koper uit hoogspanningsmasten

Op 15 oktober 2013 verscheen in de Nederlandse krant Algemeen Dagblad een artikel over de diefstal van koper uit
hoogspanningsmasten ('). Deze nieuwe vorm van diefstal, die uiterst gevaarlijk wordt geacht, veroorzaakt
stroomonderbrekingen en kan tot levensgevaarlijke situaties leiden. Volgens de elektriciteitsbedrijven slagen de
dieven er soms in meerdere kilometers koperkabel te stelen. Koperdiefstal is een aanhoudend probleem, niet alleen in
Nederland maar ook in andere Europese landen zoals Duitsland, Engeland, Italié, Frankrijk, Luxemburg en Belgié.
Volgens diverse nieuwsbronnen zijn met name criminele organisaties uit Oost-Europa verantwoordelijk voor de
diefstal van koper. Waar deze criminele organisaties in het verleden koperkabel stalen van de spoorwegen, koper van
kerkdaken en metalen rioleringsdeksels op de openbare weg, richten ze hun inspanningen nu blijkbaar ook op andere
doelwitten zoals hoogspanningsmasten. Volgens deskundigen verleggen de meeste Oost-Europese criminelen hun
activiteiten zoals koperdiefstal naar landen in West-Europa omdat de kans dat ze gepakt worden gering is. Zelfs als
deze criminelen worden gepakt, zijn de straffen die ze krijgen relatief mild ten opzichte van die in Oost-Europa.

1. Isde Commissie op de hoogte van deze problemen met betrekking tot koperdiefstal?

2. Isde Commissie het ermee eens dat de grootschalige diefstal van koper een probleem op EU-niveau is, en niet
een dat enkel van nationaal belang is voor de betrokken lidstaten? Zo nee, waarom niet?

3. IsEuropol op de hoogte van het bestaan van criminele organisaties die verantwoordelijk zijn voor de diefstal
van koper? Zo ja, wat is er geweten over deze organisaties?

4. Isde Commissie het ermee eens dat de verschillen inzake strafrecht tussen West- en Oost-Europese landen voor
koperdieven een grote drijfveer kunnen zijn om hun misdaden bijvoorbeeld in Nederland te plegen?

5. Isde Commissie het ermee eens dat koperdieven in hun thuisland moeten worden vervolgd om ervoor te
zorgen dat criminele organisaties niet langer kunnen profiteren van de verschillen tussen lidstaten inzake strafrecht?
Zo nee, waarom niet?

Antwoord van mevrouw Malmstrém namens de Commissie
(11 december 2013)

De Commissie is op de hoogte van het probleem van de metaaldiefstal in de EU en ook van de grensoverschrijdende
dimensie ervan. Metaaldiefstal is één van de belangrijkste thema’s die vallen onder de prioriteit ,door mobiele
dadergroepen gepleegde diefstal van onroerend goed” in het kader van de huidige EU-beleidscyclus 2013-2017
inzake georganiseerde en zware criminaliteit.

De EU-beleidscyclus inzake georganiseerde en zware criminaliteit is een eerste waardevolle poging om op Europees
niveau gezamenlijk grensoverschrijdende fenomenen aan te pakken volgens het concept van inlichtingengestuurde
rechtshandhaving. De lidstaten voeren die beleidscyclus op vrijwillige basis uit met krachtige steun van Europol en de
andere JBZ-agentschappen en in nauwe samenwerking met de Commissie. EMPACT (European Multidisciplinary
Platform Against Criminal Threats) biedt het operationele platform voor de beleidscyclus, waarvan Europol de
uitvoering beheert.

De Commissie kan de straffen voor koperdiefstal in de verschillende Europese lidstaten niet beoordelen. Het is niet
aan de Commissie om te bepalen in welke lidstaat koperdieven moeten worden vervolgd.

() http://www.ad.nl/ad/nl/1012/Nederland/article/detail/3527345/2013/10/15[Ex-militairen-ingezet-om-op-koperdieven-te-jagen.dhtml.
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Question for written answer E-011926/13
to the Commission
Wim van de Camp (PPE)
(18 October 2013)

Subject: Theft of copper from electricity pylons

On 15 October 2013, the Dutch newspaper Algemeen Dagblad reported on the theft of copper from electricity
pylons (). This new form of theft, considered to be extremely dangerous, causes power cuts and can lead to life-
threatening situations. According to electricity companies, offenders manage to steal several kilometres of brass wire
in some cases. The theft of copper is an ongoing problem in the Netherlands, as well as in other European countries
such as Germany, England, Italy, France, Luxembourg and Belgium. According to several news sources, it is criminal
organisations from Eastern Europe that are mainly responsible for the theft of copper. Whereas in the past these
criminal organisations stole brass wire from railways, copper roofs from churches and iron storm drains from the
streets, they now seem to direct their efforts towards targets such as electricity pylons as well. Experts maintain that
most Eastern European criminals shift to activities such as copper theft in Western European countries because of the
low risk of being caught. Even if these criminals are caught, the sentences imposed on them are relatively low
compared with those in Eastern Europe.

1. Isthe Commission aware of these problems relating to the theft of copper?

2. Does the Commission agree that the large-scale theft of copper is an EU-level problem, not just one of national
significance to the Member States concerned? If not, why not?

3. Is Europol aware of the existence of the criminal organisations responsible for the theft of copper? If so, what is
known about these organisations?

4. Does the Commission agree that the differences between Western and Eastern European countries when it
comes to their criminal justice systems might be a major incentive for copper thieves to commit their crimes in the
Netherlands, for example?

5. Does the Commission agree that copper thieves should be prosecuted in their home country, so as to ensure
that criminal organisations can no longer benefit from the differences in legal systems between Member States? If not,
why not?

Answer given by Ms Malmstrém on behalf of the Commission
(11 December 2013)

The Commission is aware of the problem of metal theft in the EU as well as of its cross-border dimension. Metal theft
is one of the most important commodities covered by the priority ‘organised property theft committed by mobile
organised criminal groups’ in the framework of the current policy cycle on serious and organised crime 2013-2017.

The EU policy cycle on serious and organised crime is a valuable first attempt to base cooperation on cross-border
crime phenomena at EU level on the concept of intelligence-led policing. It is conducted by Member States on a
voluntary basis with strong support from Europol and the other JHA agencies and in close cooperation with the
Commission. EMPACT, standing for European Multidisciplinary Platform Against Criminal Threats, provides the
operational platform for policy cycle implementation, managed by Europol.

The Commission is not in a position to assess the relative sanctions against copper theft in different EU Member

States. It is not for the Commission to decide on jurisdiction in cases of prosecution of cooper theft in the Member
States of the EU.

() http://www.ad.nl/ad/nl/1012/Nederland/article/detail[3527345/2013/10/15 [Ex-militairen-ingezet-om-op-koperdieven-te-jagen.dhtml
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Pitanje za pisani odgovor E-011929/13
upuceno Komisiji
Dubravka Suica (PPE)

(18. listopada 2013.)

Predmet: Problem objektivnosti informiranja — Hrvatska radiotelevizija

Osnovna funkcija javnog servisa je objektivno, tocno i nepristrano informiranje. U Rezoluciji koju je 1994. godine
usvojilo Vijeée Europe naglasava se potreba podupiranja javnih radio-televizija i donosi se poseban zakljucak u kojem
stoji da javni model najbolje podupire vrijednost politickih, pravnih i drustvenih struktura demokratskog drustva, a
osobito postovanje ljudskih prava, kulture i politickog pluralizma. Dobro je poznato kolika je snaga televizije (i
medija opéenito) u kreiranju javnog mnijenja, stoga mi se posebno opasnim ¢ini eventualna kohabitacija Vlade i
visokopozicioniranih zaposlenika drzavne televizije.

Stoga se moram referirati na aktualnu situaciju u vezi s navedenim pitanjem u Republici Hrvatskoj. Saborska vec¢ina
bira ravnatelja HRT-a, a saborsku veéinu ima ista koalicija koja ¢ini Vladu RH. Takvom veinom izabrano je
trenutacno vodstvo HRT-a koje se mijesa u program i bira kadrove sukladno politickoj orijentaciji. Stovise, takva
situacija omogucena je izmjenama i dopunama Zakona o HRT-u iz 2012. g. koji je Europska komisija ocijenila
losijim od zakona iz 2010. g. na osnovi kojeg je biranje vodecih ljudi televizije obavljano politickim konsenzusom
parlamentarnih stranaka. Nazalost, toga viSe nema. Takoder evidentan je i trend filtriranja informacija, tj. selektivne
distribucije informacija.

Sukladno tome molim Komisiju da odgovori:
1. StoKomisija radi kako bi potakla slobodu medija i pluralizam u Hrvatskoj?

2. StoKomisija planira uciniti na temelju javnih konzultacija o neovisnosti audiovizualnih regulatornih tijela?

Odgovor gospode Kroes u ime Komisije
(23. prosinca 2013.)

Komisija u okviru svoje nadleZnosti nastoji osigurati postovanje slobode i pluralizma medija kako je utvrdeno u
¢lanku 11. Povelje Europske unije o temeljnim pravima te prati razvoj tih nacela u drzavama ¢lanicama.

Komisija podrzava ulogu javne radiodifuzije kao sastavnog dijela europske demokracije. Ugovorom se jasno odreduje
da su upravljanje i strateske odluke o javnoj usluzi radiodifuzije u nadleznosti drzava ¢lanica. lako ne moze odredivati
drzavama ¢lanicama kako da organiziraju svojeg pruzatelja javne usluge radiodifuzije, Komisija pridaje veliku vaznost
ulozi koju dvojni sustav javnih i privatnih pruzatelja usluga radiodifuzije ima u ocuvanju pluralizma medija i
promociji europskih vrijednosti. Slucaj koji je cijenjeni ¢lan opisao nije obuhvaden podru¢jem primjene
zakonodavstva Europske unije. U skladu s ¢lankom 51. stavkom 1. Povelja se primjenjuje na drzave ¢lanice samo
kada primjenjuju zakonodavstvo Europske unije. Nadalje, u ¢lanku 6. stavku 1. Ugovora o Europskoj uniji navodi da
se ,Odredbama Povelje ni na koji na¢in ne prosiruju nadleznosti Unije kako su utvrdene u Ugovorima”.

Javno savjetovanje o neovisnosti regulatornih tijela za audiovizualne medijske usluge pokazalo je da postoji potreba
za boljom i sustavnijom suradnjom na visoj razini izmedu regulatornih tijela u podru¢ju audiovizualnih medijskih
usluga. Komisija promislja o mogudim daljnjim koracima i u kontekstu savjetovanja o buducnosti Direktive o
audiovizualnim medijskim uslugama koja je uvritena u raspored Programa prikladnosti i u¢inkovitosti propisa
REFIT. Odgovori na ta savjetovanja uzet e se u obzir prilikom donosenja odluke o moguéim daljnjim mjerama u
okviru nadleznosti Europske unije.
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Question for written answer E-011929/13
to the Commission
Dubravka Suica (PPE)
(18 October 2013)

Subject: Problem of media objectivity — Croatian Radio Television (HRT)

The basic function of a public service broadcaster is to report the facts objectively, accurately, and impartially. In a
resolution adopted in 1994 the Council of Europe pointed to the need to support public service (radio and television)
broadcasting and explicitly stated that the public service model is best suited to supporting the values underlying the
political, legal, and social structures of democratic societies, and in particular respect for human rights, culture, and
political pluralism. That television, and the media in general, are powerful opinion-formers is well known, and that is
why the possibility of collusion between a government and senior employees of a state television broadcaster is, to
my mind, especially dangerous.

That is why I have to speak about the current situation in Croatia regarding this matter. The Director-General of HRT
is chosen by the majority in Parliament, held by the coalition now serving in the Croatian Government. The present
HRT management, chosen with the support of the above majority, interferes with programming and selects
personnel according to their political leanings. Furthermore, this state of affairs has been brought about by the
amendments introduced by the 2012 HRT Act, which the Commission has judged to be worse than the 2010 law,
whereby television executives were to be selected on the basis of a consensus among the parties represented in
Parliament. Sadly, that is no longer happening. There is also a visible tendency to filter information, in other words to
disseminate it selectively.

In this connection:
1. What is the Commission doing to promote freedom of the media and pluralism in Croatia?

2. What does it plan to do in response to public consultations on the independence ofaudiovisual regulatory
bodies?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(23 December 2013)

The Commission seeks to ensure the respect of media freedom and pluralism enshrined in Article 11 of the Charter of
Fundamental Rights of the European Union within its competences and follows related developments in Member
States.

The Commission supports the role of public broadcasting as an integral part of European democracy. The Treaty
makes it clear that the governance and strategic choices on public service broadcasting lie with Member States. So
while the Commission cannot prescribe Member States how to organise their public service broadcaster, we attach
special importance to the role of the dual system of public and commercial service broadcasters in preserving media
pluralism and promoting European values. The case described by the Honourable Member falls outside the scope of
European Union law. According to its Article 51(1), the Charter applies to Member States only when they are
implementing European Union law. Moreover, Article 6(1) of the Treaty of the European Union states that, ‘the
provisions of the Charter shall not extend in any way the competences of the Union as defined in the Treaties.’

The public consultation on the independence of audiovisual regulatory bodies showed that there is a need for
stronger, more regular and at higher level cooperation between the regulatory bodies in the field of audiovisual media
services. The Commission will reflect on possible follow up steps also in the context of deliberations about the future
of the Audiovisual Media Services Directive which has been included in the scheduling of the REFIT exercise. The
decision on any possible follow-up actions within the limits of the competences of the European Union will take
account of the responses to those consultations.



10.7.2014 Amitsblatt der Européischen Union C218/517

(6Br2apcra sepcus)

Bbnpoc ¢ uckane 3a miucMen orrosop E-011931/13
o Komucusra
Mariya Gabriel (PPE)
(18 ormomespu 2013 2.)

Omnuocto: Orania Ha 60IECTHTE WM ¥ IApPKa 10 IOMALIHITE XIBOTHM B IOrPaHNYHY paitoHy Ha Pery6ruka Bbirapus

B rpaHM4YHMA € TypIII/[H paﬁOH Ha CTpaH]]}KaHH&HI/IHa B anrapm{ NepMOOMYHO BB3HMKBAT OrHMINA Ha GonecTure Iman u
IIapka, KakKTo ¥ Ha OpYyIu 3apasHu Gornectyt 110 JOMAIIHNUTE 2KMBOTHM, KaTO IOCIICOHUAT cnyl{ai[ € OT Impenn 6pO€HV[ oHA. 3a
OrpaHn4aBaHe U JIMKBUIOVMPAHE Ha GornecTnTe BCHYKM 3apa3eHn M KOHTAKTHM [IOMAalIHM ZKUBOTHU Ce€ I/I36I/[BaT, KO€ETO
BB3NPEIATCTBA BCAKAKBY ONNTY 3a Pa3BUTHME HA KVMBOTHOBBICTBOTO B paﬁOHa.

TexXKOTO 1MOoKeHe Ha SKUBOTHOBBINUTE B TO3U paﬁOH, KaKTO " H€6HﬂFOHpI/IHTHI/IT€ TEHOEHLIMM, CBbP3aHU C 0663H}0]1HB&H6 n
JIOIIO CBCTOSIHME Ha ]/[H(l)paCprKTypaTa, OrpaHn4aBaT BB3MOXKHOCTUTE 3a pa3BUTME HAa VKOHOMUYECKU HEHOCTH U
OCUTypsIBaHE Ha yCTOI?I‘{I/IB MOMMHBK Ha HaceleHuero. B cpiioro BpeME B Peny6m/u<a Typll]/[ﬁ KIMBOTHUTE HE CE I/I36]/[BaT,
a BAKCMHVPAHETO € IMO3BOJIEHO, KOETO HE € OT I10J13a 33 Opar APCKUTE KMBOTHOBBIN.

B rasu Bpp3ka Moxke rmm EK na passchnu:

Kaksu mepku ca ycraHoseny Ha pasHuile Ha EC 3a IpoTMBOMeIICTBME B Clyuail Ha MOSIBA HA OTHMILIA HA GOJeCTHTE WAl U
1apKa, KakTo ¥ Ha APYTM 3apasHu 6OJECTH MO NOMAIIHMTE KMBOTHH, C LeNl PAUMOHAIIHO Pa3BUTME HA CETICKOCTONAHCKIS
CEKTOp U 3allMTa Ha 3[paBeTo Ha KusoTHuTe B EC?

VMiMa iy BE3MOXKHOCT 3a M3KITIOUEHME OT eBpOHCﬁCKaTa MOJINTVIKA Ha HEBAKCMHVPAHE Ha TOMAIHNUTE KMBOTHU 3a PETVIOHNTE
10 BbHIIHATA I'PaHMIIa HA EC, KO€TO € eIVHCTBEHMAT M3XOM 3a U3NM3aHE OT Ch3allaTa ce CUTyauus B B'I)Hl'ap]/[ﬂ?

[Ton kakBa (])opMa Morar na 6’I>I[8.T OTITyCHAaTMN eBpOHeﬁCKI/l CpEnCTBa 3a KOMIICHCALIMY Ha CTOIIAHUTE 3a M30UTUTE KNBOTHY U 3a
M3rpanaHe Ha LIECHTPOBE, B KOUTO Oa 6’b]]aT HacTaHsABaHU KOHTAKTHM 3[IpaBy 2KMUBOTHM 1P HaJlaraHe Ha KapaHTUHHY MepK]/[?

OtroBop, nameH ot -1 bopr or umero Ha Komucusra
(3 deremepu 2013 2.)

Benukn nppekasu — wienky Ha EC, ca npusnary ot CseToBHaTa opramusaptst 3a spaseto Ha xusorrute (OIE) 3a cBoOomHY
or Gonecrra wam 0Oe3 M3BbpIIEHA BAKCHHALMS. MHOIO IpyrM OCHOBHM 6ONeCTM IO KMBOTHMTE ChUIO OsIXa YCIEIIHO
nuvKBMIMpanu or Teputopusita Ha EC. Bucokuar sppapeH cratyc Ha kuotHute B EC yrecHsBa pasBuTMETO Ha
KMBOTHOBBICTBOTO B Liemusi Cbio3 M € OT ChILECTBEHO 3HAYeHME 32 (yHKUMOHMPAHETO HA CIMHHUS Na3ap HA XKMBOTHU U
KNBOTMHCKM NPOAYKTI.

B 3akonomatencrsoto Ha Cbro3a 3a 6opba ¢ pemyua OCHOBHM €K30THYHM OONECTH IO KIMBOTHNUTE Ce MPeBMUKIA M30MBaHE Ha
3apaseHuTe CTajia ¢ 1es ObP30 MKBUAMpaHe Ha OONECTTa; B Hero, 06aue, ce MPENBUKIA M Bb3MOKHOCTTA 33 M3BPIIBAHETO Ha
criemHa BakcuHamyst. T1o OTHOLIEHME Ha CrielHaTa BakcuHaumst cpeity 6onecrra wan EC mommbpxa GaHKa ¢ aHTHIeHNM 3a
VM3TOTBSIHE HA BAKCYMHM, PaspellieHy 3a yrnorpeGa Mpu XKMUBOTHMU, OTITIEKIAHNM 32 IPOU3BOACTBO Ha xpanu. Lo ce otHacst o
1apkara 1o opuiete, B Cb03a HMa paspelieHa BAKCUHa.

[pe3 nocnenrnte romman EC nHBecTnpa 3HaumTenHm cpencrsa B Mepkure 3a 60p6a ¢ 6onecrra mam B Typuust. [Ipe3 2010 r.
OIE mpusHa eBporeiickata yacT Ha Teputopusita Ha Typums 3a 30Ha, CBOOOAHA OT WAl C M3BbPIIEHA BAKCHHALMSL
Bakcuuauysita B paitonn Ha EC, pasmonoxenu B 6mmsoct mo Typims, He e HeoOxommMa, 1 Oy MOITIA [1a BIIOLIM 3IPABHMS
CTaTyC Ha XXMBOTHUTE B CbOTBETHUTE IbPKABY UIIEHKM.

B 3akoHomatencrsoro Ha Cbio3a OTHOCHO PasXOIMTe BbB BeTepUMHAPHATA OONACT ce MpelBIKIA (MHAHCOBA MOIKpeNa 3a
[TbpKaBUTE WICHKM 3a 3ary6uTe, NOHECEHN OT JKMBOTHOBBIMTE B Pe3yNITaT Ha Mepku 3a 6opba c Gomecrra. Punarcosa u
TeXHMYECKa NOMIKpena ce npegoctasst 1 Ha buirapus, [bpuys u Typums 3a M3IMbIHABAHETO HA IIPOrpaMa 3a PAHHO OTKPMBaHe
1 60p6a ¢ GortecTTa 1Al TPV CENICKOCTONIAHCKUTE U IUBUTE KMBOTHY B TPaKUIACKMS PEIMOH.
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Question for written answer E-011931/13
to the Commission
Mariya Gabriel (PPE)
(18 October 2013)

Subject: Outbreaks of foot-and-mouth disease and sheep and goat pox among domestic animals in border regions of
Bulgaria

Bulgaria’s Strandzha Mountains region bordering Turkey regularly experiences outbreaks of foot-and-mouth disease
and sheep and goat pox, as well as other infectious diseases affecting domestic animals, with the most recent incident
occurring a few days ago. To contain and eradicate the diseases, all domestic animals which have been infected by or
come into contact with them are culled, thereby thwarting any attempts to develop livestock farming in the region.

The difficult situation facing livestock farmers in this region, along with the adverse trends relating to depopulation
and the poor state of the infrastructure, is restricting the opportunities for developing economic activities and
providing a sustainable livelihood for the population. At the same time, animals are not being culled in Turkey, but
vaccination is permitted, which is of no benefit to Bulgarian livestock farmers.

In this context, can the Commission explain the following?

What counter-measures are being implemented at EU level in the event of an outbreak of foot-and-mouth disease and
sheep and goat pox, as well as of other infectious diseases among domestic animals, aimed at the realistic
development of the agricultural sector and protecting animal health in the EU?

Is there any chance of exempting from the EU’s policy of not vaccinating domestic animals the regions at the EU’s
external border, which is the only way out of the situation which has developed in Bulgaria?

What form can the European funds take which are awarded in compensation to farmers for the animals which have
been culled and for building centres where healthy animals which have been in contact with the diseases will be
housed, as part of implementing quarantine measures?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(3 December 2013)

All EU Member States are recognised by the World Organisation for Animal Health (OIE) as free from foot-and-
mouth disease (FMD) without vaccination. Many other major animal diseases have also been successfully eradicated
from the EU. A high animal health status in the EU facilitates the development of animal husbandry throughout the
Union and it is essential for the functioning of the single market in animals and their products.

Union law on the control of several major exotic animal diseases requires stamping out of the infected herds, to
achieve rapid eradication; however, it also foresees the possibility to apply emergency vaccination. For emergency
vaccination against FMD, the EU maintains an antigen bank for the formulation of vaccines authorised for the use in
food producing animals. In the case of sheep pox, there is no authorised vaccine available in the Union.

During the past years, the EU substantially invested in the control of FMD in Turkey. In 2010 the OIE recognised the
European part of Turkey as a zone free of FMD, with vaccination. Vaccination in areas of the EU close to Turkey
appears unnecessary and would lower the current animal health status of the Member States in question.

Union law on expenditures in the veterinary field foresees financial support to Member States for losses incurred by
farmers as a result of disease control measures. Financial and technical support is also provided to Bulgaria, Greece
and Turkey to implement a programme for the early detection and control of FMD in livestock and wildlife in the
Thrace region.
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-011932/13
do Komisji
Elzbieta Katarzyna Lukacijewska (PPE)
(18 pazdziernika 2013 r.)

Przedmiot: Paliwa z alg

Parlament Europejski podejmuje dzialania do szybkiego przejscia na biopaliwa nowej generacji, ktore sg uzyskiwane
z alternatywnych Zrdodet energii takich jak wodorosty, odpady czy algi. Kraje cztonkowskie UE sg zobowiazane, aby
do 2020 r. zapewni¢ przynajmniej 10 % udzial energii odnawialnej w catkowitej energii uzytej w transporcie.

Olej zalg to kolejny pomyst na zastgpienie ropy naftowej biopaliwami. Z prowadzonych badan wynika, ze olej
algowy ma wszystkie wlasciwosci oleju napedowego, dzigki czemu moze sprawdzi¢ si¢ jako paliwo. Wielu
przedsiebiorcow ilaboratoria prowadza obecnie badania na ten temat, a nowe hodowle chcg produkowaé coraz
wiecej oleju z alg i uruchamiaé produkcje na skale przemystows.

W zwigzku z powyzszym zwracam si¢ z nastgpujacymi zapytaniami do Komisji Europejskiej:
—  czy Komisja prowadzi badania w przedmiotowej sprawie lub monitoruje technologie produkcji oleju z alg?

—  czy Komisja posiada informacje, ile fotobioreaktoréw (do produkcji i hodowli alg na skale przemystows)
wystepuje w pafistwach czlonkowskich?

Odpowiedz udzielona przez komisarz Méire Geoghegan-Quinn w imieniu Komisji
(3 grudnia 2013 r.)

Rozwdj bezpiecznych, niezawodnych, przystepnych cenowo i ekologicznych technologii energetycznych w Europie
do 2020 . jest dla Unii Europejskiej sprawa priorytetows.

UE wspierala badania naukowe nad zaawansowanymi biopaliwami w ramach 7PR ('), wtym badania nad
biopaliwami z alg, zgodnie z wymogami w zakresie zréwnowazonego rozwoju okrelonymi w dyrektywie w sprawie
odnawialnych Zrédet energii (*). Wktad UE w ramach tematu ,Energia” zawartego w 7PR siggnat 30 mln EUR, kt6re
przeznaczono na siedem projektéw (°) w tej dziedzinie (z czego trzy to projekty w skali demonstracyjnej). Planuje si¢
realizacje dalszych projektéw w ramach programu ,Horyzont 2020” - kolejnego finansowanego przez UE programu
w zakresie badain naukowych iinnowacji (2014-2020), w ktérym przyjeto podejscie zorientowane na wyzwania.
Zaproszenia do skladania wnioskéw majg zosta¢ opublikowane wdniu 11 grudnia 2013r. na portalu dla
uczestnikéw programu ramowego (¥).

Ponadto Komisja wspiera rozw6j zaawansowanych biopaliw na skale przemystowa w kontekscie europejskiej
inicjatywy przemystowej na rzecz bioenergii w ramach planu EPSTE (). UE wspiera rozwdj tych technologii na
szerokg skale réwniez w ramach systemu ETS () poprzez program NER 300 ('), przeznaczajgc 300 mln przydziatéw
na projekty demonstracyjne obejmujace biopaliwa z alg, a takze poprzez programy realizowane w ramach funduszy
strukturalnych iFunduszu Spéjnosci () oraz poprzez mechanizm finansowania oparty na podziale ryzyka
obstugiwany przez Europejski Bank Inwestycyjny. Komisja nadzoruje wszystkie technologie wykorzystywane do
produkcji biopaliw za pomoca narzedzia BIOMAP (°), atakze poprzez wspieranie Europejskiej Platformy
Technologicznej ,Biopaliwa” (%), w ramach ktdrej prowadzona jest baza danych obejmujaca badania naukowe oraz
projekty demonstracyjne i przemystowe.

Obecnie w Europie nie ma fotobioreaktoréw do produkcji biopaliw na skale przemystowa. Istnieje jednak kilka
fotobioreaktoréw produkujacych algi na skale handlowa w celu pozyskiwania produktéw o wartosci dodanej (np.
kosmetyk6w). Dokladna liczba tych fotobioreaktordw nie jest znana.

() Siédmy program ramowy w zakresie badan, rozwoju technologicznego i demonstracji (PR7, 2007-2013).
() http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2009:140:0016:006 2:pl:PDF
http:/[cordis.europa.eu/fp7 [projects_pl.html
Projekty: AQUAFUELS, BIOWALK4BIOFUELS, DEMA, FUEL4AME, ALL-GAS, BIOFAT, INTESUSAL.
https:|[ec.europa.eu/research/participants/portal[page/home
http:/[ec.europa.eu/energy/technology initiatives/doc/implementation_plan_2010_2012_eii_bioenergy.pdf
System handlu emisjami.
http:/[ec.europa.eu/clima/funding/ner300/index_en.htm
http:/[ec.europa.eu/regional_policy/country/prordn/index_pl.cfm
http:/[setis.ec.europa.eu/BIOMAP[#31016
) http:/[www.biofuelstp.eu/
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Question for written answer E-011932/13
to the Commission
Elzbieta Katarzyna Lukacijewska (PPE)
(18 October 2013)

Subject: Fuel produced from algae

The European Parliament is taking measures to accelerate the transition to next-generation biofuels derived from
alternative energy sources, such as seaweed, waste and algae. EU Member States are required to ensure that by 2020
renewable energy makes up at least 10% of their total energy used in transport.

Using oil from algae is the latest idea for replacing gas oil with biofuels. Studies show that algae oil has all the
properties of gas oil and that it can therefore be used as a fuel. Many companies and laboratories are currently
conducting research into this field, and new farms want to step up production of oil from algae to an industrial scale.

Can the Commission please state:
—  whether it is carrying out research in this field or monitoring the technologies for producing oil from algae?

—  whether it knows how many photobioreactors (for the production and cultivation of algae on an industrial
scale) exist in the Member States?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(3 December 2013)

Developing safe, reliable, affordable and clean energy technologies for Europe by 2020 is of prime concern to the
European Union.

The EU supported research on advanced biofuels under FP7 ('), including research on biofuels from algae, in line with
the sustainability requirements of the Renewable Energy Directive (°). Under the Energy Theme of FP7, the EU
contribution reached EUR 30 million for seven projects (*) on this subject (three of which at demonstration scale).
More projects are expected under Horizon 2020, the next EU funding Programme for Research and Innovation
(2014-2020), which adopts a challenge-based approach. The calls for proposals are expected to open in the
participant’s portal (*) on 11 December 2013.

In addition, the Commission is encouraging, within the context of the SET-Plan (°) European Industrial Bioenergy
Initiative, the development of advanced biofuels at an industrial scale. The EU also supports these technologies at
large scale under the ETS () through the NER 300 Programme (’) with 300 million allowances for demonstration
projects including biofuels from algae, as well as under the Structural and Cohesion Funds Programmes (*), and
through the Risk-Sharing Financing Facility operated by the European Investment Bank. The Commission is
monitoring all technologies producing biofuels in BIOMAP (°) and also via a support to the European Biofuels
Technology Platform (*°), which is maintaining a database on research, demonstration and industrial projects.

Currently, there are no industrial scale photobioreactors for producing biofuels in Europe. However, there are a few
commercial scale photobioreactors producing algae for the purpose of extracting added-value products
(e.g. cosmetics). The exact number is not known.

() The Seventh Framework Programme for Research, Technological Development and Demonstration Activities (FP7, 2007-2013).
http:/[eur-lex.curopa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2009:140:0016:006 2:en:PDF
http:/[cordis.europa.eu/fp7 [projects_en.html
Projects AQUAFUELS, BIOWALK4BIOFUELS, DEMA, FUEL4AME, ALL-GAS, BIOFAT, INTESUSAL.
https:/[ec.europa.eu/research/participants/portal[page/home
http:/[ec.europa.eu/energy/technology initiatives/doc/implementation_plan_2010_2012_eii_bioenergy.pdf
Emission Trading System.
http:/[ec.europa.eu/clima/funding/ner300/index_en.htm
http:/[ec.europa.eu/regional_policy/country/prordn/index_en.cfm
http:/[setis.ec.europa.eu/BIOMAP[#31016

) http:/[www.biofuelstp.eu/
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Question avec demande de réponse écrite E-011933/13
ala Commission
Marc Tarabella (S&D)
(18 octobre 2013)

Objet: Sécurité des consommateurs et des touristes dans les infrastructures hotelieres

En 25 ans, quels progres ont été réalisés pour garantir une «protection adéquate» des voyageurs, protection a laquelle
ils sont en droit de prétendre en vertu de la recommandation du Conseil en la matiere?

En effet, ni la Commission, ni I'industrie hoteliere ne peuvent prouver de fagon claire que la sécurité en cas d'incendie
dans les hotels de 'Union ait été améliorée depuis 1986. Il conviendrait a I'avenir de corriger cette défaillance.

Les personnes sont les plus vulnérables a la fumée et au feu lorsqu'elles sont endormies, particulierement si elles se
trouvent dans un endroit qui ne leur est pas familier, sans connaissance des issues de secours, ou dans un pays
étranger dont elles risquent de ne comprendre ni la signalétique, ni la langue. Compte tenu du vieillissement de la
population, et donc du nombre croissant de touristes «senior, les risques sont plus élevés que jamais.

Quelles sont les mesures envisagées par la Commission en matiére de sécurité en cas d'incendie pour le secteur du
tourisme dans ['Union européenne, un secteur critique pour la prospérité économique de celle-ci et pour son image de
destination prisée par les touristes?

Réponse donnée par by M. Mimica au nom de la Commission
(2 décembre 2013)

La révision éventuelle de la recommandation 86/666 CEE concernant la sécurité des hotels existants contre les risques
d'incendie (') fait I'objet d'un débat en cours impliquant les parties intéressées.

L'application et l'efficacité de la recommandation ont fait 'objet de diverses études (*) et collectes d'information de la
part des Etats membres.

En juin 2012, les services de la Commission ont organisé un atelier destiné aux parties concernées pour discuter de la
possibilité d'une révision de la recommandation du Conseil fondée sur une initiative d'autorégulation dans une partie
de l'industrie hoteliere. Cependant, le résultat de cet exercice n'a pas été concluant.

Les services de la Commission réfléchissent actuellement a la possibilité et & la maniére d'apporter éventuellement une
solution a I'échelle de 'UE au probleme de la sécurité des touristes dans les infrastructures hoteliéres, notamment en
cas d'incendie.

() JOL384du31.12.1986, pp. 60-68.

(  FBrude sur la sécurité incendie dans les hotels et les établissements d’hébergement de la Communauté Européenne, par Ceten-Apave, 1996; analyse
de la mise en ceuvre de la recommandation 86/666 CEE concernant la sécurité des hotels existants contre les risques d'incendie, par S. Kidd, 2000;
sécurité des hotels européens contre les risques d'incendie, par S.D. Christian, 2002.
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Question for written answer E-011933/13
to the Commission
Marc Tarabella (S&D)
(18 October 2013)

Subject: Consumer and tourist accommodation safety

After 25 years, what progress has been made towards guaranteeing travellers the ‘adequate protection’ to which they
should be entitled under the terms of the relevant Council recommendation?

Neither the Commission nor the hotel industry can effectively demonstrate that fire safety in hotels has improved
across the EU since 1986. This failure must be corrected for the future.

People are most vulnerable to smoke and fire when asleep and especially when in unfamiliar accommodation, with
no knowledge of escape routes, or when abroad where languages and signs may be unfamiliar. With an ageing
population resulting in increasing numbers of ‘senior’ tourists, the risks are more acute than ever.

What plans does the Commission have to address fire safety in the European tourism sector, a sector that is critical for
the EU’s economic well-being, as well as for the EU’s image as a desirable destination?

Answer given by Mr Mimica on behalf of the Commission
(2 December 2013)

The possible revision of the Council Recommendation 86/666 EEC on Fire Safety in Existing Hotels (') is the subject
of an ongoing debate involving relevant stakeholders.

The implementation and effectiveness of the recommendation was subject to different studies (*) and information
gathering from Member States.

In June 2012, the Commission services organised a stakeholder workshop to discuss the possibility of a revision of
the Council Recommendation based on a self-regulatory initiative developed by part of the hospitality industry.
However, the outcome of this exercise was not conclusive.

The Commission services are currently considering options on whether and how the issue of consumer safety in the
area of tourism accommodation, including fire safety, could possibly be addressed at EU level.

() OJL384,31.12.1986, p. 60-68.

(A FEtude sur la sécurité incendie dans les hotels et les établissements d’hébergement de la Communauté Européenne, by CETEN-APAVE, 1996;
Analysis of the implementation of the 1986 EC Recommendation on Fire Safety in Existing Hotels, by S. Kidd, 2000; Fire Safety in European
Hotels by S.D. Christian, 2002.
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Pitanje za pisani odgovor P-011934/13
upuceno Komisiji
Sandra Petrovic Jakovina (S&D)
(18. listopada 2013.)

Predmet: Kriminalizacija beskuénistva

U cijeloj Europi postoji tendencija prema represivnim administrativnim rezimima na lokalnoj razini ¢iji su Cest
rezultat krdenje temeljnih ljudskih prava osoba koje se nalaze u posebno osjetljivom polozaju kao $to su besku¢nici,
migranti, siromasni i oni koji izlaze iz zatvora, a koje se sve viSe kaznjava samo zbog njihova polozaja. U nekim su
slucajevima te osobe iskljucene iz samih socijalnih programa ili stambenih projekata koji su oblikovani kako bi se
ljudima pomoglo da se integriraju ili reintegriraju u drustvo.

Lokalne vlasti koriste se mjerama za kriminalizaciju svakodnevnih aktivnosti beskuénika u njihovoj borbi za
prezivljavanje. Te mjere mogu poprimiti oblik zakonskih propisa protiv prosjacenja, zabrane spavanja na otvorenom
i uzimanja predmeta iz kanti za smece, ili prisiljavanja ljudi na ,pokret”. Nakon $to su jednom optuzeni, besku¢nicima
je vrlo tesko, ako ne i nemogude, pristupiti pravdi.

Socijalna politika i poticanje socijalnog uklju¢ivanja oduvijek su se nalazili visoko na dnevnom redu socijalnih
demokratskih vlada.

Kao i druge drzave clanice posljednjih je godina i Hrvatska dozivjela porast broja ljudi koji Zive u siromastvu. Oni su
ranjivi ¢lanovi drustva i imaju puno pravo na uZivanje svojih temeljnih prava i sloboda na razini EU-a i na razini
drzave clanice.

U relevantnim ugovorima izmedu ostalog se naglasava obveza Unije da se bori protiv socijalne iskljucenosti i
diskriminacije, da promice socijalnu pravdu i zastitu, te da pridonosi iskorjenjivanju siromastva i solidarnosti medu
gradanima. Postoji potpuna zabrana podvrgavanja drugog ljudskog bi¢a necovje¢nom ili ponizavajucem postupanju
ili kaznjavanju, u skladu s ¢lankom 4. Povelje Europske unije o temeljnim pravima.

Nije socijalno pravedno da neke zemlje kriminaliziraju besku¢nistvo, dok mnoge druge cine sve kako bi svojim
gradanima omogucile da, primjerice, zadrze svoju imovinu unato¢ nezaposlenosti i/ili nemogucnosti ispunjavanja
svojih kreditnih obveza, a sve to imajuci na umu da je, s obzirom na to da ekonomska kriza traje ve¢ pet godina, vrlo
vjerojatno da ¢e broj ljudi koji Zive u siromastvu i dalje rasti.

Koje pravne radnje Komisija namjerava poduzeti kako bi osigurala zastitu vrijednosti i temeljnih prava gradana, kako
je opisano u Ugovorima, kako bi drzavama clanicama bilo nemoguée usvojiti mjere ili zakonodavstvo u tom
podrudju koje bi negativno utjecalo na beskuénike?

Odgovor gde Reding u ime Komisije
(4. prosinca 2013.)

Komisija upucuje Casnog zastupnika na njezin pisani upit E-007293/2013.

Komisija ¢e nastaviti pruZati potporu drzavama clanicama, koje imaju glavnu odgovornost boriti se protiv
besku¢nistva, politikom EU-a i koristenjem sredstava EU-a. Sredstva EU-a dostupna su za financiranje aktivnosti za
bolju socijalnu integraciju beskuc¢nika, ukljucujuéi bolji pristup kvatitetnim uslugama i socijalnom stanovanju.
Komisija je predlozila, u sklopu sljedeceg visegodisnjeg financijskog okvira, daljnje povecanje sredstava za promicanje
socijalne uklju¢enosti i borbe protiv siromastva.
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Question for written answer P-011934/13
to the Commission
Sandra Petrovic Jakovina (S&D)
(18 October 2013)

Subject: Criminalisation of homelessness

There is a tendency across Europe to move towards repressive administrative regimes at local level that often result in
violations of the fundamental rights of people in vulnerable situations such as the homeless, migrants, the poor and
prison leavers, who are increasingly being punished simply because of their situation. In some cases they are excluded
from the very social programmes or housing projects that are designed to help people integrate or reintegrate into
society.

Local authorities use measures to criminalise the everyday activities of the homeless in their struggle for survival.
These may take the form of anti-begging legislation, bans on sleeping rough and removing items from rubbish bins,
or forcing people to ‘move on’. Once charged, homeless people find it very difficult, if not impossible, to access
justice.

Social policy and the promotion of social inclusion have always been high on the agenda of social democratic
governments.

Just like the other Member States, Croatia has, in recent years, witnessed an increase in the number of people living in
poverty. These are vulnerable members of society and are fully entitled to enjoy their fundamental rights and
freedoms at EU and Member State level.

The relevant treaties stress, inter alia, the Union’s obligation to combat social exclusion and discrimination, to
promote social justice and protection, and to contribute to the eradication of poverty and to solidarity among
citizens. There is a blanket ban on the subjection of another human being to inhuman or degrading treatment or
punishment, in accordance with Article 4 of the Charter of Fundamental Rights of the European Union.

It is not socially just that some countries are criminalising homelessness while many others do their utmost to enable
their citizens to, for instance, retain their property despite being unemployed and/or unable to meet their loan
obligations, all that bearing in mind that, given that the economic crisis has been ongoing for five years, it is highly
likely that the number of people living in poverty will continue to rise.

What legal action does the Commission intend to take in order to ensure that citizens’ values and fundamental rights
are protected as enshrined in the Treaties, such as to make it impossible for Member States to adopt measures or
legislation in this area which would impact negatively on the homeless?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(4 December 2013)

The Commission refers the Honourable Member to its answer to Written Question E-007293/2013.

The Commission will also continue to provide support to Member States — who have the primary responsibility to
combat homelessness — through EU policy work and the use of EU funds. EU funds are available to finance actions
for better social integration of homeless people, including improved access to quality services and social housing. The
Commission has proposed, under the next multiannual financial framework, to further increase funds to promote
social inclusion and combat poverty.



10.7.2014 Amisblatt der Européischen Union C218/525

(Versione italiana)

Interrogazione con richiesta di risposta scritta P-011935/13
alla Commissione
Giovanni La Via (PPE)
(18 ottobre 2013)

Oggetto: Finanziamento di opere progettate su incarichi legittimamente conferiti prima della legge 109/1994 «Legge
quadro in materia di lavori pubblici»

Al fine di usufruire di risorse comunitarie, numerosi comuni siciliani hanno presentato progetti redatti da tecnici, ai
quali l'incarico professionale era stato conferito prima dell’entrata in vigore delle norme che impongono gare di
evidenza pubblica per I'affidamento degli incarichi.

Inoltre, prima della riforma dei lavori pubblici, di cui alla legge 109/94, il ricorso all'accordo condizionato era spesso
l'unico sistema che consentiva ai committenti di potersi dotare di un parco progetti generale o comunque di progetti
di opere pubbliche il cui livello di progettazione esecutiva era vincolante o comunque determinante per l'ottenimento
del relativo finanziamento.

La regione siciliana, con lart. 41, comma 4, della legge regionale 2.8.2001 n. 7, nel testo modificato con la legge
regionale 19 maggio 2003 n.7, ha fatto salvi e considerato legittimi i vecchi incarichi, dichiarando un principio
pacifico: la disciplina della formazione di un atto € quella vigente nel momento in cui l'atto viene formato.

In qualche bando ¢ evidenziato che gli affidamenti di incarico professionale devono effettuarsi attraverso procedure di
evidenza pubblica, pena l'inammissibilita della relativa spesa a valere sulle risorse comunitarie di cui al bando
medesimo.

Si consideri che 'avvio di procedure per il conferimento di incarichi relativi ad opere gia progettate o in corso di
progettazione (per le quali era stato gia conferito incarico prima del recepimento delle direttive europee in materia)
aprirebbe un probabile contenzioso tra professionisti e enti pubblici con la sicura soccombenza di questi ultimi e con
l'inutile spesa per progettazione di servizi di cui non si ¢ realmente fruito.

In considerazione di quanto precede, puo la Commissione confermare 'ammissibilita a finanziamento, assieme alle
relative competenze tecniche professionali negli stessi previste, dei progetti e domande i cui atti di conferimento degli
incarichi per servizi tecnici professionali, sono stati conferiti senza procedure di evidenza pubblica, prima dell'entrata
in vigore in Italia della L.109/1994, emanata in armonia alle direttive europee in materia di lavori pubblici, cosi come
recepita in Sicilia dalla legge regionale 2.8.2002, n.7, e successive modifiche ed integrazioni?

Risposta di Michel Barnier a nome della Commissione
(3 dicembre 2013)

In base alla giurisprudenza consolidata, nel determinare la legislazione dellUE applicabile alla decisione di
un’amministrazione aggiudicatrice relativa al tipo di procedura da seguire e alla necessita della preventiva
pubblicazione del bando di gara, occorre tener conto, di norma, del momento in cui tale decisione ¢ stata adottata.
Sulla base delle informazioni fornite dall'onorevole deputato, la Commissione non ¢ in grado di stabilire quando ¢
stata adottata la decisione relativa al tipo di procedura da seguire per l'aggiudicazione dei contratti di servizio
pubblico citati per la progettazione di lavori, e pertanto di determinare se i contratti sono stati aggiudicati in
violazione del diritto comunitario/dell'UE allora in vigore.

Per quanto riguarda I'ammissibilita al finanziamento dellUE dei progetti menzionati dall'onorevole deputato, i
finanziamenti dell’'UE possono essere concessi solamente a progetti pienamente conformi alla normativa dellUE
applicabile, comprese le norme in materia di appalti pubblici.
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Question for written answer P-011935/13
to the Commission
Giovanni La Via (PPE)
(18 October 2013)

Subject: Funding for projects for which contracts were legitimately awarded prior to the entry into force of Italian
Framework Law 109/1994 on public works

When applying for EU funding, many municipal councils in Sicily have submitted proposals, drawn up by specialists,
for which the works contracts were awarded prior to the entry into force of rules requiring that such contracts be
awarded on the basis of public tendering procedures.

Prior to the reform of public works contracts under Law 109/1994, agreements conditional on obtaining public
funding were often the only way for commissioning councils to embark on a general set of projects or public works
projects. The quality of the executive planning for these projects was thus a key — if not to say decisive — factor in
securing financing.

Under Article 41(4) of Regional Law No 7 of 2 August 2002, as amended by Regional Law No 7 of 19 May 2003, the
Sicilian Regional Government made an exception for contracts awarded under the old system and declared them
legitimate, setting out the clear principle that the rules applicable to the conclusion of contracts should be the ones in
force when they were drawn up.

Some invitations to tender state that works contracts need to be awarded on the basis of public tendering procedures
in order for the expenditure under those contracts to be eligible for the EU funding referred to in the invitation to
tender.

However, initiating such procedures when awarding contracts for projects that have already been planned or are
currently being planned (and for which contracts were awarded prior to the adoption of the EU directive in question)
would likely result in legal disputes between professionals and public bodies, which the latter would most certainly
lose, and mean that the amounts outlaid on planning for services not actually used would be wasted.

In the light of the above, can the Commission state whether specialist services projects and project applications —
and the specialist tasks these entail — for which contracts were awarded without a public tendering procedure prior
to the entry into force in Italy of Law 109/1994 — adopted in line with EU public works directives and transposed in
Sicily by means of Regional Law No 7 of 2 August 2002, as subsequently amended and supplemented — are eligible
for EU funding?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(3 December 2013)

According to settled case-law, in determining the applicable EU legislation to a decision by a contracting authority
concerning the type of procedure to be followed and whether it is necessary that a prior call for competition is
published, account must be taken, as a rule, of the point in time at which that decision was adopted. On the basis of
the information provided by the Honourable Member, the Commission cannot establish when the decision
concerning the type of procedure to be followed for the award of the mentioned public service contracts for the
design of works was adopted, and therefore whether the contracts have been awarded in breach of the
Community/EC law applicable at the time.

With respect to the eligibility for EU funding of the projects mentioned by the Honourable Member, EU funding can
only be granted to projects fully complying with all applicable EC law including on public procurement.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011937/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(18. Oktober 2013)
Betrifft: Webanwendungsentwicklung fiir die Agentur fiir die Zusammenarbeit der Energieregulierungsbehérden
Im Arbeitsprogramm der Agentur fur die Zusammenarbeit der Energieregulierungsbehorden (ACER) fur das
Jahr 2014 (') sieht die Agentur fiir 2014 ein Ausschreibungsverfahren fiir ,Web application development, software
maintenance and remote support to stakeholder services” im Umfang von 360 000 EUR vor.
1. Fir welchen Zweck soll eine Webanwendung fiir die Agentur erstellt beziehungsweise gewartet werden?

2. Warum setzt die Agentur diese Kostenh6he an?

3. Fir welche Akteure ist Fernbetreuung zur Nutzung der Anwendung notwendig?

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011938/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(18. Oktober 2013)

Betrifft: Personal der Agentur fiir die Zusammenarbeit der Energieregulierungsbehérden
Im Arbeitsprogramm der Agentur fur die Zusammenarbeit der Energieregulierungsbehorden (ACER) fir das
Jahr 2014 (') sieht die Agentur fiir 2014 Personalkosten von 10 117 941 EUR vor. Fiir das Jahr 2013 waren noch
5886 199 EUR vorgesehen. Im Jahr 2013 waren 49, fiir das Jahr 2014 sind 98 Stellen vorgesehen.

Warum bedarf die Agentur einer Verdoppelung des Personals?

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011939/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(18. Oktober 2013)
Betrifft: Immobilien der Agentur fiir die Zusammenarbeit der Energieregulierungsbehorden
Im Arbeitsprogramm der Agentur fir die Zusammenarbeit der Energieregulierungsbehorden (ACER) fur das
Jahr 2014 (') sieht die Agentur fiir 2014 Kosten von 1 439 960 EUR fiir Mieten und damit verbundene Kosten vor.
Fur das Jahr 2013 waren noch 1 120 000 EUR vorgesehen.
1. Welche Immobilien mietet die Agentur an?
2. Welche Quadratmeterzahl und welche Quadratmeterkosten haben diese Immobilien jeweils?
3. Welche Kosten sind mit jeder dieser Immobilien jeweils verbunden?

4. Wie genau erklirt sich die Steigerung um 319 960 EUR in nur einem Jahr?

5. Besitzt die Agentur auch eigene Immobilien oder plant sie, solche zu bauen oder zu erwerben?

() http://www.acer.europa.cu/Official_documents/Acts_of_the_Agency/Publication/ ACER%20Work%20Programme%202014.pdf
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011940/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(18. Oktober 2013)

Betrifft: Webseiten der Agentur fiir die Zusammenarbeit der Energieregulierungsbehorden

Im Arbeitsprogramm der Agentur fiir die Zusammenarbeit der Energieregulierungsbehorden (ACER) fiir das
Jahr 2014 () sieht die Agentur fiir 2014 einen Betrag von 314 600 EUR fiir ,Stakeholder involvement, public
relations and website“ vor; fiir das Jahr 2013 waren noch 127 875 EUR vorgesehen. Ebenfalls sieht die Agentur ein
Ausschreibungsverfahren fiir ,Technical assistance for the Agency’s website set-up and maintenance im Wert von
60 000 EUR vor.

1. Wie genau berechnet die Agentur die vorgesehenen Kosten fiir den genannten Haushaltsposten von
314 600 EUR?

2. Welcher spezifischen Dienstleistungen bedarf die Agentur, fiir die sie das genannte Ausschreibungsverfahren
vorsieht? Uber wie viele Webprasenzen verfiigt die Agentur?

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011941/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(18. Oktober 2013)

Betrifft: ,Operational Missions* der Agentur fiir die Zusammenarbeit der Energieregulierungsbehdrden

Im Arbeitsprogramm der Agentur fir die Zusammenarbeit der Energieregulierungsbehorden (ACER) fir das
Jahr 2014 (%) sieht die Agentur fiir 2014 einen Betrag von 369 200 EUR fiir ,Operational Missions® vor. Im Jahr 2013
waren es 225 000 EUR.

1. Welche ,Operational Missions* fithrte die Agentur in den Jahren 2012 und 2013 jeweils durch?

2. Warum errechnet die Agentur von 2013 bis 2014 einen fast verdoppelten Kostenaufwand fiir ,Operational
Missions*?

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011942/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(18. Oktober 2013)

Betrifft: Veranstaltungen der Agentur fiir die Zusammenarbeit der Energieregulierungsbehorden

Im Arbeitsprogramm der Agentur fiir die Zusammenarbeit der Energieregulierungsbehorden (ACER) fiir das
Jahr 2014 (%) sieht die Agentur fiir 2014 einen Betrag von 12 000 EUR (S. 28) fiir Empfinge und Veranstaltungen vor,
sie sieht jeweils Vertragsvolumen von 60 000 EUR fiir das Catering von Veranstaltungen der Agentur wie fiir
Konferenzraume der Agentur vor (S. 74). Im selben Arbeitsprogramm werden nur zwei vorgesehene Veranstaltungen
ausdriicklich genannt, die Jahreskonferenz, fur welche die Agentur mindestens 150 Teilnehmer erwartet (S. 15),
sowie ein Workshop zum Arbeitsprogramm der Agentur, fur welches die Agentur 5 Teilnehmer erwartet (S. 16). In
den Jahren 2012 und 2013 nahmen 1 bzw. 3 Teilnehmer an dem Workshop teil.

1.  Plant die Agentur weitere Veranstaltungen? Wenn ja, welche? Wie hoch schitzt die Agentur jeweils die Kosten
fiir die beiden genannten Veranstaltungen sowie jede weitere Veranstaltungen?

2. Fiurwelche der Veranstaltungen sollen Ausschreibungen erfolgen?

3. Warum fiihrt die Agentur einen Workshop erneut durch, der in den vergangenen beiden Jahren jeweils weniger
als 5 Teilnehmer hatte?

4. Welche Kosten fielen in den Jahren 2012 und 2013 jeweils fiir den Workshop an?

() http://www.acer.europa.cu/Official_documents/Acts_of_the_Agency/Publication/ ACER%20Work%20Programme%202014.pdf
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011971/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(21. Oktober 2013)
Betrifft: Sitzungsausgaben der Agentur fiir die Zusammenarbeit der Energieregulierungsbehorden
Im Arbeitsprogramm der Agentur fiir die Zusammenarbeit der Energieregulierungsbehorden (ACER) fiir das
Jahr 2014 sieht die Agentur fiir 2014 einen Haushaltsposten von 322 839 EUR fiir ,Meeting Expenses” vor. Im
Jahr 2013 waren 367 609 EUR vorgesehen.
1. Welche Sitzungen fanden in den Jahren 2012 und 2013 jeweils statt?

2. Wie viele Personen nahmen an diesen Sitzungen jeweils teil?

3. Welche Kosten fielen fiir jede dieser Sitzungen an?

Gemeinsame Antwort von Herrn Oettinger im Namen der Kommission
(10. Dezember 2013)

Die Kommission hat die Agentur fiir die Zusammenarbeit der Energieregulierungsbehorden (ACER) gebeten, die
Fragen des Herrn Abgeordneten zu beantworten.

Die Kommission wird die Antwort der Agentur so schnell wie moglich an den Herrn Abgeordneten weiterleiten.
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Question for written answer E-011937/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)
(18 October 2013)
Subject: Web application development for the Agency for the Cooperation of Energy Regulators
In the Work Programme of the Agency for the Cooperation of Energy Regulators (ACER) for 2014 (') the Agency
provides for a tendering procedure for 2014 for ‘web application development, software maintenance and remote
support to stakeholder services’ for an amount of EUR 360 000.
1. For what purpose is a web application to be developed or maintained for the Agency?

2. Why s the Agency setting the costs at this level?

3. For which stakeholders is remote support necessary for the use of the application?

Question for written answer E-011938/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)

(18 October 2013)
Subject: Staff of the Agency for the Cooperation of Energy Regulators
In the Work Programme of the Agency for the Cooperation of Energy Regulators (ACER) for 2014 () the Agency
provides for an appropriation of EUR 10117 941 for staff expenditure for 2014. For 2013, an amount of
EUR 5 886 199 was provided for. The number of posts envisaged was 49 in 2013 and 98 in 2014.

Why does the Agency need to double its complement of staff?

Question for written answer E-011939/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)
(18 October 2013)
Subject: Property belonging to the Agency for the Cooperation of Energy Regulators
In the Work Programme of the Agency for the Cooperation of Energy Regulators (ACER) for 2014 (') the Agency
provides for costs of EUR 1439 960 for rent and associated costs for 2014. For 2013, an amount of EUR 1 120 000
was provided for.
1. What properties does the Agency rent?
2. What s the size of each of these properties in square metres and what do they cost per square metre?
3. What costs are associated with each of these properties?

4. What exactly is the explanation for the increase of EUR 319 960 in just one year?

5. Does the Agency also have property of its own or does it plan to build or acquire property of its own?

() http://www.acer.europa.eu/Official_documents/Acts_of_the_Agency/Publication/ ACER%20Work%20Programme%202014.pdf
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Question for written answer E-011940/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)

(18 October 2013)

Subject: Websites of the Agency for the Cooperation of Energy Regulators

In the Work Programme of the Agency for the Cooperation of Energy Regulators (ACER) for 2014 (°) the Agency
provides for an appropriation for 2014 of EUR 314 600 for ‘Stakeholder involvement, public relations and website’.
For 2013, another EUR 127 875 was provided for. The Agency also provides for a tendering procedure for ‘technical
assistance for the Agency’s website set-up and maintenance’ to the value of EUR 60 000.

1. How exactly does the Agency calculate the envisaged costs of EUR 314 600 for the budget items mentioned?

2. For which specific services required by the Agency is the said tendering procedure envisaged? How many
websites does the Agency have?

Question for written answer E-011941/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)

(18 October 2013)

Subject: ‘Operational missions’ of the Agency for the Cooperation of Energy Regulators

In the Work Programme of the Agency for the Cooperation of Energy Regulators (ACER) for 2014 (*) the Agency
provides for an appropriation for 2014 of EUR 369 200 for ‘Operational Missions’. In 2013, the amount was
EUR 225 000.

1. What ‘operational missions’ did the Agency carry out in 2012 and 201 3, respectively?

2. Why s the cost calculated by the Agency for ‘operational missions’ in 2014 almost twice that for 2013?

Question for written answer E-011942/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)

(18 October 2013)

Subject: Events organised by the Agency for the Cooperation of Energy Regulators

In the Work Programme of the Agency for the Cooperation of Energy Regulators (ACER) for 2014 (*) the Agency
provides for an appropriation for 2014 of EUR 12 000 (p. 28) for receptions and events and EUR 60 000 each for
catering for the Agency’s events and for conference facilities for the Agency (p. 74). The same Work Programme
explicitly mentions only two planned events, the Annual Conference, at which the Agency expects at least
150 participants (p. 15) and a workshop on the Agency’s Work Programme, at which the Agency expects five
participants (p. 16).In 2012 and 2013 there were one and three participants, respectively, at the workshop.

1. Is the Agency planning further events? If so, what are these events? How much does the Agency estimate that
each of the two events mentioned and any further events will cost?

2. For which of the events are calls for tender to be issued?

3. Why is the Agency once again holding a workshop which, in both of the last two years, had fewer than five
participants?

4. What costs were incurred for this workshop in 2012 and 2013, respectively?

() http://www.acer.europa.cu/Official_documents/Acts_of_the_Agency/Publication/ ACER%20Work%20Programme%202014.pdf
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Question for written answer E-011971/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)
(21 October 2013)

Subject: Meeting expenses of the Agency for the Cooperation of Energy Regulators
In the Work Programme of the Agency for the Cooperation of Energy Regulators (ACER) for 2014 the Agency
provides for an appropriation for 2014 of EUR 322 839 for ‘meeting expenses’. In 2013, the amount provided for
was EUR 367 609.
1. What meetings took place in 2012 and 2013, respectively?

2. How many people attended each of these meetings?

3. What costs were incurred for each of these meetings?

Joint answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(10 December 2013)

The Commission has requested the Agency for the Cooperation of Energy Regulators (ACER) to provide the answers
to the questions raised by the Honourable member.

The Agency’s reply will be transmitted by the Commission to the Honourable member as soon as possible.
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Question for written answer E-011944/13
to the Commission
Catherine Stihler (S&D)
(18 October 2013)

Subject: EU funding streams

Can the Commission update Parliament on specific EU funding streams that are available to support local initiatives
such as heritage trails, tourism initiatives and potential partner exchange programmes in regard to these types of
initiatives or any other grants that may be available to socially deprived areas?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(11 December 2013)

Tourism and cultural heritage initiatives can benefit from EU funding programmes via co-financing of projects or via
studies by the Commission through calls for tender related specifically to the tourism sector ().

Tourism initiatives continue to be a potential activity area of future cohesion policy programmes under the European
Structural and Investment Funds (ESIF) provided they are connected to the thematic priorities and contribute, in
particular, to the jobs and growth objectives of the funds (). This applies to both the Investment for growth and jobs
goal as well as the European Territorial Cooperation goal.

In addition, the urban dimension of EU regional policy provides the possibility to target the regeneration of deprived
urban areas. For 2014-2020, each Member State must allocate a minimum of 5% of ERDF for integrated urban
development, which support investments aimed at the reduction of poverty and social exclusion. Moreover, the ESIF
programmes can support community-led local development, based on strategies designed by local partnerships.

The programme for the Competitiveness of Enterprises and SMEs (*) (COSME) also foresees financial resources for
EU-added value transnational tourism initiatives. EU tourism enterprises can also benefit from free service-tailored
support provided by the Enterprise Europe Network () which includes a dedicated tourism and cultural heritage
sector group (*).

Finally, the Commission encourages the recognition of a shared European heritage and, through the future Creative
Europe programme, provides support for cooperation in the field of cultural heritage, which is potentially a resource
for tourism development.

() For an overview of EU financial instruments for possible use by the tourism sector's public and private stakeholders:
http:/[ec.europa.eu/enterprise/newsroom/cf/_getdocument.cfm?doc_id=7652
http:/[ec.europa.eu/regional_policy/what/future/legi_en.cfm
http:/[ec.europa.eu/enterprise/initiatives/cosme/index_en.htm
/
/

]

http:/[portal.enterprise-europe-network.ec.europa.eufabout/about
http:/[portal.enterprise-europe-network.ec.europa.eufabout/sector-groups/tourism-cultural-heritage

=23
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011945/13
an die Kommission
Jiirgen Creutzmann (ALDE)
(18. Oktober 2013)

Betrifft: Sachstand des Vertragsverletzungsverfahrens gegen Deutschland im Zusammenhang mit der
Niederlassungsfreiheit

Am 31. Januar 2013 hat die Kommission eine Mitteilung mit dem Titel ,Ein Europdischer Aktionsplan fiir den
Einzelhandel“ (KOM(2013)0036) veroffentlicht. Der vorgeschlagene Aktionsplan enthilt unter anderem Manahmen
fiir den Fall der Nichteinhaltung der Verpflichtungen nach der Dienstleistungsrichtlinie sowie Maffnahmen fiir die
Sicherstellung der Niederlassungsfreiheit.

Die Kommission schreibt derzeit eine Rechtsstudie aus, in deren Rahmen die Beschrinkungen der gewerblichen
Niederlassung in den Mitgliedstaaten untersucht werden sollen (MARKT/2013/104/E). Dariiber hinaus soll das
Thema von einer Hochrangigen Gruppe fiir den Einzelhandel bearbeitet werden.

Am 25. Juni 2009 hat die Kommission wegen einer Rechtsvorschrift, die eine Beschrinkung der
Niederlassungsfreiheit fiir den Einzelhandel in Deutschland bewirken kann, ein Vertragsverletzungsverfahren gegen
Deutschland eroffnet ().

1. Die Kommission wird gebeten, den aktuellen Sachstand in Bezug auf dieses Vertragsverletzungsverfahren —
sowie die voraussichtliche Entwicklung in der Zukunft — darzulegen. Wann ist mit einer Entscheidung zu rechnen?
Werden in der Beurteilung der Kommission auch die Auswirkungen auf kleine und mittlere Unternehmen,
insbesondere in landlichen Gebieten, beriicksichtigt?

2. Sind bei der Kommission Beschwerden iiber dhnliche Beschrinkungen der Handelsniederlassung in anderen
Mitgliedstaaten eingegangen? Gibt es weitere anhidngige Vertragsverletzungsverfahren im Zusammenhang mit diesem
Thema und/oder beabsichtigt die Kommission, in der nahen Zukunft neue Verfahren zu er6ffnen? Wenn ja: Welcher
Mitgliedstaat bzw. welche Mitgliedstaaten sind betroffen?

Antwort von Herrn Barnier im Namen der Kommission
(13. Dezember 2013)

1. Im Nachgang zu den Mafinahmen des Europdischen Aktionsplans fiir den Einzelhandel steht die Kommission
beziiglich der Niederlassungsfreiheit fir den Einzelhandel derzeit im Austausch bewihrter Verfahren mit den
Mitgliedstaaten. Damit ist gewahrleistet, dass die verschiedenen Interessen im Zentrum der Gespriche stehen. Ferner
diirfte noch vor Ende 2013 eine Studie eingeleitet werden.

2. Die Kommission hat Beschwerden betreffend mehrere andere Mitgliedstaaten erhalten. Sie hat mit diesen

Mitgliedstaaten einen konstruktiven Dialog aufgenommen, in dessen Rahmen es ihr gelingen diirfte, die in den
anhingigen Vertragsverletzungsverfahren aufgeworfenen Probleme zu losen.

() 1P/09/1002.
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Question for written answer E-011945/13
to the Commission
Jiirgen Creutzmann (ALDE)
(18 October 2013)

Subject: State of play of infringement procedure against Germany in relation to freedom of establishment

On 31 January 2013 the Commission published a communication entitled ‘Setting up a European Retail Action Plan’
(COM(2013)0036). Among other things, the proposed Action Plan includes measures to address non-compliance
with the obligations of the Services Directive and to ensure the freedom of establishment.

The Commission is currently tendering out a legal study on the subject which will assess the restrictions on
commercial establishment imposed by Member States (MARKT/2013/104/E). It has also taken steps to address the
matter by means of a high-level group on retail services.

Back on 25]June 2009 the Commission launched infringement procedure against Germany for introducing
legislation potentially restricting the establishment of retail facilities (*).

1. Could the Commission clarify the current state of play regarding — and the future roadmap for — this
infringement procedure? When can we expect a decision? Will the Commission’s assessment also take into account
the impact on small and medium-sized enterprises, in particular in rural areas?

2. Has the Commission received any complaints about similar restrictions on commercial establishment in other
Member States? Are there any other pending infringement procedures touching on this issue, andfor does the
Commission envisage launching any new procedures in the near future? If so, which Member State(s) would be
affected?

(Version frangaise)

Réponse donnée par M. Barnier au nom de la Commission
(13 décembre 2013)

1. Comme relevé par 'honorable membre, dans le prolongement des actions prévues par le Plan d’action européen
pour le commerce de détail, la Commission est actuellement engagée dans un échange de bonnes pratiques avec
les Etats membres en ce qui concerne les questions relatives a l'établissement des surfaces commerciales. Les
divers intéréts en présence seront ainsi au centre des débats. Une étude devrait également étre lancée dici fin de
l'année 2013.

2. LaCommission a recu des plaintes concernant plusieurs Etats membres. La Commission a entrepris un dialogue
constructif avec les Etats membres concernés qui devrait lui permettre de résoudre les problémes soulevés dans le
cadre des procédures d'infractions pendantes.

() 1P/09/1002.
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Question avec demande de réponse écrite E-011946/13
au Conseil
Marine Le Pen (NI)
(18 octobre 2013)

Objet: Avenir de la Navfor

Sous la responsabilité du Conseil, la mission de coopération européenne Navfor (Atalante), dont le mandat a été
étendu jusqu'en décembre 2014, recourt aux marines de guerre des pays membres de 'UE afin de participer a la lutte
contre la piraterie au large de la Somalie.

Sans entrer dans les détails, le commandant de la Navfor, le contre-amiral Bob Tarrant, a évoqué de futures missions,
notamment avec le concours de la marine de guerre chinoise ().

1. De quelles autres missions s'agira-t-il?
2. Ces missions vont-elles s'élargir a d’autres territoires maritimes que ceux prévus par le mandat de la Navfor?

3. Sous quelle justification et dans quel cadre 1égal la coopération de la Navfor avec la marine de guerre chinoise a-
t-elle été autorisée?

4. La Navfor continue-t-elle a s'inscrire dans le respect d'un mandat international limité strictement a la
sécurisation d’une zone maritime et cotiere allant du Golfe d’Aden a 'Océan Indien?

Réponse
(23 décembre 2013)

L'opération EU Navfor Somalie — Atalanta a été lancée par l'action commune 2008/851/PESC du 10 novembre
2008 et modifiée en dernier lieu par la décision 2012/174/PESC du Conseil du 23 mars 2012, a l'appui des
résolutions 1814 (2008), 1816 (2008), 1838 (2008), 1846 (2008), 1851 (2008) et ultérieures du Conseil de sécurité
des Nations unies.

L'opération EU Navfor Somalie — Atalanta a pour objet de contribuer a la protection des navires du PAM qui
acheminent 'aide alimentaire aux populations déplacées de Somalie, a la protection des navires vulnérables naviguant
au large des cotes de Somalie, ainsi qu'a la dissuasion, a la prévention et a la répression des actes de piraterie et des vols
a main armée au large des cotes somaliennes.

La zone d’opérations des forces déployées a cet effet comprend le littoral somalien et les eaux intérieures, ainsi que les
zones maritimes au large des cotes de la Somalie et des pays voisins dans la région de I'océan Indien.

Dans le cadre de son mandat en cours (article 2, point f)), Atalanta «établit une liaison avec les organisations et entités,
ainsi qu'avec les Etats agissant dans la région pour lutter contre les actes de piraterie et les vols 2 main armée au large
des cotes de la Somalie». Dans ce contexte, EU Navfor coopere avec la marine chinoise dans les limites a la fois de son
mandat et de sa zone d’opérations.

() http://www.eeas.europa.eu/csdp/missions-and-operations/eu-navfor-somalia/news/20130627_2_en.htm
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Question for written answer E-011946/13
to the Council
Marine Le Pen (NI)
(18 October 2013)

Subject: The future of EU NAVFOR Somalia
Under the responsibility of the Council, the European Union Naval Force (EU NAVFOR Somalia — Operation
Atalanta) uses the navies of EU Member States to help counter piracy off the coast of Somalia. Its mandate has been

extended to December 2014.

Rear Admiral Bob Tarrant, Operation Commander of EU NAVFOR Somalia, has spoken of future missions, involving
in particular the Chinese Navy, without giving more details (').

1. What other missions are these?
2. Are these missions to be extended to sea areas beyond those set out in EU NAVFOR’s mandate?

3. What is the justification and legal framework for authorising EU NAVFOR’s cooperation with the Chinese
Navy?

4. Is EU NAVFOR continuing to comply with an international mandate strictly limited to ensuring the security of
an area of sea and coastline stretching from the Gulf of Aden to the Indian Ocean?

Reply
(23 December 2013)

EUNAVFOR — Operation Atalanta was established by Joint Action 2008/851/CFSP of 10 November 2008, and most
recently amended by Council Decision 2012/174/CFSP of 23 March 2012, in support of United Nations Security
Council Resolutions 1814 (2008), 1816 (2008), 1838 (2008), 1846 (2008), 1851 (2008) and successor Resolutions.

The mission of EUNAVFOR Atalanta is to contribute to the protection of WFP vessels delivering food aid to displaced
persons in Somalia and the protection of vulnerable vessels cruising off the Somali coast, and the deterrence,
prevention and repression of acts of piracy and armed robbery off the Somali coast.

The area of operations of the forces deployed to that end consists of the Somali coastal territory and internal waters,
and the maritime areas off the coasts of Somalia and neighbouring countries within the region of the Indian Ocean.

Under its current mandate (Article 2, point f), ATALANTA is to ‘liaise with organisations and entities, as well as States,

working in the region to combat acts of piracy and armed robbery off the Somali coast’. In this context, EUNAVFOR
cooperates with the Chinese Navy within the limits of both its mission and area of operation.

() http://www.eeas.europa.eu/csdp/missions-and-operations/eu-navfor-somalia/news/20130627_2_en.htm
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011947/13
alla Commissione
Guido Milana (S&D) e Francesca Barracciu (S&D)
(18 ottobre 2013)

Oggetto: Tonno rosso — condizioni dello stock e conseguenti misure

Nell'ultimo anno numerose associazioni di pescatori hanno lamentato una presenza eccessiva dello stock di tonno nel
Mediterraneo, tanto da mettere a repentaglio I'equilibrio di altre specie.

Secondo la relazione del comitato permanente di ricerca e statistica (SCRS) dell'ICCAT, nel 2012 la biomassa dello
stock di tonno cosi come la taglia media sono aumentate.

Questo aspetto puo essere valutato come un effetto positivo del regime di quote introdotto negli anni passati.
Alla luce di quanto precede, puo la Commissione far sapere:

—  seanche secondo i dati della recente campagna di pesca la taglia media dello stock é aumentata;

—  quali iniziative intende prendere per garantire un equilibrio tra le diverse specie presenti nel Mediterraneo;
—  seequali iniziative e misure concernenti lo stock di tonno intende assumere in sede ICCAT;

—  se ritiene, qualora le condizioni dello stock di tonno dovessero risultare migliorate, di doversi impegnare per
una revisione delle quote di pesca in sede ICCAT?

Risposta di Maria Damanaki a nome della Commissione
(3 gennaio 2014)

La consulenza dell'SCRS ('), basata sui dati delle catture del 2012, ha confermato i segnali positivi di ricostituzione
dello stock di tonno rosso. La ricostituzione ¢ probabilmente in corso e la biomassa riproduttiva dello stock ¢ in
crescita costante. Come I'anno scorso, lo studio indica che lo stock & ancora sovrasfruttato, ma che attualmente non ¢
in corso una pesca eccessiva. Si osserva un aumento netto della taglia media nell’Atlantico e un aumento modesto nel
Mediterraneo. La Commissione non ¢ a conoscenza di nessuno squilibrio tra i vari stock nel Mediterraneo.

L’'SCRS afferma che permangono molti elementi di incertezza relativi allo scorso anno, nonostante i recenti
miglioramenti nella quantita e nella qualita dei dati. 'SCRS sottolinea che tali elementi d'incertezza non possono
essere inglobati nelle matrici di rischio, poiché in tal caso il loro uso diretto risulterebbe difficile.

Sebbene la biomassa sembri aumentare, non si possono definire né la velocita né l'entita di tale tendenza, che rimane
assai incerta.

Pertanto I'SCRS non puo «esprimere un parere inconfutabile su cui potrebbe basarsi un cambiamento sostanziale dei TAC».
L’SCRS osserva tuttavia che «se le catture si mantengono attorno ai livelli recenti di TAC nell'attuale sistema di gestione, gli
stock dovrebbero poter aumentare durante il periodo di riferimento, il che & coerente con Iobiettivo di raggiungere 'FMSY (indice
di mortalita per pesca atto a garantire il rendimento massimo sostenibile) e il BMSY (biomassa corrispondente al rendimento
massimo sostenibile) da qui al 2022 con almeno il 60 % di probabilita» (che & I'obiettivo del piano di ricostituzione).
L’SCRS aggiunge che «n periodo di stabilita dei principali regolamenti di gestione del piano di ricostituzione consentirebbe
all'SCRS di stimare in modo piil esatto lentita e la velocita delle recenti tendenze dellFMSY (indice di mortalita) e del BMSY
(biomassa) per gli anni futuri».

Pertanto, e in base alla posizione concordata con gli Stati membri, allICCAT la Commissione ha promosso e ottenuto
la permanenza delle misure esistenti fino alla prossima valutazione dello stock che avra luogo nel 2014.

()  Comitato permanente di ricerca e statistica.
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Question for written answer E-011947/13
to the Commission
Guido Milana (S&D) and Francesca Barracciu (S&D)
(18 October 2013)

Subject: Status of bluefin tuna stocks and implications for action

Over the last year, many fishing organisations have complained about the excessive numbers of tuna in the
Mediterranean, at levels which threaten the balance of other species.

According to the report by ICCAT’s Standing Committee on Research and Statistics, both the biomass and the average
size of tuna stocks increased in 2012.

This can be seen as a positive outcome of the quota rules introduced in previous years.
— Do the data from the latest fishing season also show an increase in the average size among the stock?

— What initiatives does the Commission intend to adopt to guarantee a balance between the different species present
in the Mediterranean?

— What initiatives and measures does the Commission intend to adopt in the forum of ICCAT?

— Does the Commission think that steps should be taken within ICCAT to revise fishing quotas if the status of tuna
stocks is found to have improved?

Answer given by Ms Damanaki on behalf of the Commission
(3 January 2014)

The advice of the SCRS (') based on the 2012 catch data, confirmed the positive signs of recovery of the bluefin tuna
stock. The recovery is likely taking place and the stock spawning biomass keeps increasing. As last year, the study
suggests that the stock is still overfished but that no overfishing is currently ongoing. We observe a clear increase in
average size in the Atlantic and a modest increase in the Mediterranean. The Commission is not aware of any
imbalance between different stocks in the Mediterranean.

SCRS makes clear that important uncertainties from last year remain in spite of recent improvements in the data
quantity and quality. SCRS stresses that such uncertainties cannot be reflected in the risk matrices, thus making the
direct use of such matrices difficult.

Although the biomass seems to be increasing, both the speed and magnitude of this trend cannot be determined and
remain highly uncertain.

Therefore, SCRS cannot ‘give robust advice that would support a substantial change in the TAC". SCRS notes however
that ‘maintaining catches at around recent TACs under the current management scheme will likely allow the stock to
increase during that period and is consistent with the goal of achieving Fysy and Bysy through 2022 with at least 60%
of probability’ (i.e.the objective of the recovery plan). SCRS adds that ‘a period of stabilisation in the main
management regulations of the rebuilding plan would allow the SCRS to better estimate the magnitude and speed of
recent trends in F and SSB in the coming years’.

Accordingly, and based on the position agreed with the Member States, in ICCAT the Commission promoted and
obtained stability of the existing measures until the next stock assessment takes place in 2014.

()  Standing Committee on Research and Statistics.
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intrebarea cu solicitare de rispuns scris E-011948/13
adresatd Comisiei
Vasilica Viorica Dancild (S&D)
(18 octombrie 2013)

Subiect: Taxa pentru defrisirile abuzive

Uniunea Europeand doreste sd ocupe un loc important in lupta impotriva schimbdrilor climatice si combaterea
efectelor acesteia la nivel european.

In cadrul acestor eforturi, o actiune de bazi rimane refacerea suprafegelor defrisate prin plantarea de noi arbori si
arbusti.

Are Comisia in vedere colaborarea cu statele membre pentru instituirea unui fond de refacere a suprafetelor
impadurite in care si fie inclusd si o taxd pentru defrisrile abuzive, in vederea schimbdrii destinatiei suprafetelor
respective, tocmai pentru a preintdmpina procentul de tiieri abuzive a padurilor din diverse regiuni?

Rispuns dat de dl Poto¢nik in numele Comisiei
(12 decembrie 2013)

In ceea ce priveste fondurile UE disponibile in prezent pentru refacerea suprafetelor impadurite, Comisia il invitd pe
distinsul membru si consulte rispunsul la intrebarea scrisd nr. E-11514/2013 (').

In plus, statele membre detin mecanisme de control strict al transformdrii padurilor in terenuri destinate altor

intrebuintdri sifsau impun mdsuri compensatorii (care pot include plata unor sume) in cazul unor astfel de
transformari.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-011948/13
to the Commission
Vasilica Viorica Dancild (S&D)
(18 October 2013)

Subject: Tax on illegal deforestation

The European Union wishes to play an important role in the fight against climate change and in tackling its impact
across Europe.

One basic action still available as part of these efforts is to restore the deforested areas by planting new trees and

shrubs.
Does the Commission intend to cooperate with Member States in setting up a fund for restoring forested areas, which

also includes a tax on illegal deforestation, with a view to changing where the relevant areas are planted, precisely so
as to curb the rate of illegal forest logging in various regions?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(12 December 2013)

As regards the EU funds currently available for the restoration of forests, the Commission would refer the Honourable
Member to its answer to Written Question E-11514/2013 ().

Furthermore Member States have in place strict controls against the conversion of forest to other land uses, and/or
require compensatory measures (which can include payments) for such conversions.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011949/13
alla Commissione
Oreste Rossi (PPE)
(18 ottobre 2013)

Oggetto: Esercizi commerciali di ottica e limiti alla liberta di stabilimento

Gli articoli da 49 a 55 del TFUE vietano le restrizioni alla liberta di stabilimento dei cittadini di uno Stato membro nel
territorio di un altro Stato membro.

Alcune disposizioni legislative recentemente varate da istituzioni regionali italiane hanno sollevato problemi di
compatibilita con le suddette norme, in particolare le disposizioni volte a limitare I'apertura di nuovi esercizi
commerciali di ottica in presenza di altri esercizi simili in prossimita o per fascia di popolazione.

La Corte di giustizia dell'Unione europea ha recentemente esaminato la questione con la sentenza del 26 settembre
2013 nella causa C-539/11, constatando come tale normativa ostacola e rende meno attraente l'esercizio, nel
territorio italiano, dell’attivita degli ottici di altri Stati membri, mediante un centro stabile di attivita.

La Corte ha gia statuito in passato che, nel perseguimento di un obiettivo siffatto, I'apertura di una farmacia pud
essere oggetto di pianificazione e di limitazioni, in modo che sia garantita un'assistenza sanitaria adeguata alle
necessita della popolazione.

La Corte ha quindi stabilito che siffatti principi appaiono applicabili anche agli esercizi di ottica, allorché gli ottici
forniscono servizi consistenti nella valutazione, nel mantenimento e nel ripristino dello stato di salute dei pazienti e
rientrano nel settore della tutela della salute, rimandando quindi la competenza agli Stati membri in materia di tutela
della salute pubblica.

Considerato che, a detta della stessa Corte di Giustizia UE, la normativa in oggetto rischia di portare a un accesso
diseguale allo stabilimento degli esercizi di ottica, puo la Commissione far sapere:

—  Qual ¢ la posizione della Commissione al riguardo?

—  Intende trasmettere chiarimenti per un pits effettivo e uniforme riconoscimento di cosa sia considerabile come
esercizio commerciale con attivita prevalente attinente alla tutela della salute pubblica?

Risposta di Michel Barnier a nome della Commissione
(17 dicembre 2013)

Nella causa C-539/11 Ottica New Line, la Corte di giustizia dellUE rilevava che le restrizioni territoriali e
demografiche relative all'insediamento degli esercizi di ottica era atta a favorire una ripartizione equilibrata di tali
esercizi nellambito di un dato territorio e contribuiva pertanto alla tutela della sanita pubblica. Tuttavia, la Corte
indicava che, per essere compatibili con il diritto dell'UE, tali restrizioni dovrebbero garantire il conseguimento
dell'obiettivo attinente alla salute pubblica in modo coerente e sistematico. La Corte indicava altresi che la legislazione
italiana rischia di comportare un accesso diseguale allo stabilimento degli esercizi di ottica nelle diverse zone della
regione considerata. Poiché la sentenza della Corte ¢ stata pronunciata nel quadro di una domanda di pronuncia
pregiudiziale, spetta alla giurisdizione nazionale esaminare se, nella pratica, la legislazione nazionale soddisfi il
criterio della coerenza.

Gli Stati membri sono responsabili dell'organizzazione del loro sistema sanitario. Spetta ad essi decidere a quale
livello intendono tutelare la salute pubblica e stabilire le misure necessarie a tal fine. Queste ultime possono variare da
Stato membro a Stato membro. Tuttavia, nell'organizzare i rispettivi servizi sanitari, gli Stati membri sono tenuti a
conformarsi al diritto dell'UE, e in particolare alle disposizioni del trattato riguardanti le liberta fondamentali, le quali
vietano agli Stati membri di introdurre o mantenere restrizioni ingiustificate all'esercizio di tali liberta nel campo delle
cure sanitarie. Allo stadio attuale, la Commissione non intende formulare orientamenti generali in questo settore, ma
continuera a seguire la situazione.
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Question for written answer E-011949/13
to the Commission
Oreste Rossi (PPE)
(18 October 2013)

Subject: Optician businesses and restricted freedom of establishment

Articles 49 to 55 of the Treaty on the Functioning of the European Union prohibit any restriction on the freedom of
establishment of nationals of a Member State in the territory of another Member State.

Certain legislative provisions announced recently by some Italian regional bodies have raised the issue of
compatibility with the abovementioned articles, in particular certain provisions designed to restrict people from
opening new optician businesses if there are other similar businesses nearby or to limit the number of businesses per
number of residents.

The European Court of Justice recently studied the matter in its judgment of 26 September 2013 in Case C 539/11,
finding that these provisions presented an obstacle to opticians from other Member States practising in Italy at a fixed
place of business and made it less attractive for them to do so.

The Court has previously ruled that opening a pharmacy business in a similar way may be subject to planning rules
and restrictions, to ensure that the populations’ health needs are adequately catered for.

The Court later established that such principles also applied to opticians’ businesses, in that their services involve
assessing, maintaining and restoring patients’ health and thus fall within the health protection sector. The Court
referred the matter back to the Member States, as they have jurisdiction over public health matters.

According to the European Court of Justice itself, the legislative provisions in question could lead to unequal access to
setting up business as an optician.

— What is the Commission’s position on this matter?

— Does the Commission intend to issue clarifications, to ensure that the definition of what constitutes a business
primarily concerned with public health protection is more effectively and uniformly recognised?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(17 December 2013)

In Case C-539/11 Ottica New Line, the Court found that territorial and demographic restrictions on the establishment
of opticians were likely to facilitate an even distribution of opticians’ shops throughout a given territory and thus to
contribute to the protection of public health. However, the Court indicated that, to be compatible with EC law, such
restrictions should secure the attainment of the public health objective in a consistent and systematic manner. The
Court indicated that the Italian legislation risks bringing about unequal access to the establishment of opticians’ shops
in the various areas of the region concerned. Given that the Court’s judgment was issued in the framework of a
preliminary ruling, it is for the national jurisdiction to examine whether, in practice, the national legislation satisfies
the consistency test.

Member States are responsible for the organisation of their health system. It is for the Member States to decide on the
level at which they wish to protect public health and on the way for achieving such protection. Such measures may
differ from one Member State to another. However, in exercising the power to organise their health services, Member
States must comply with EC law, in particular the provisions of the Treaty on the fundamental freedoms, which
prohibit Member States from introducing or maintaining unjustified restrictions on the exercise of those freedoms in
the healthcare sector. At this stage, the Commission does not intend to issue general guidance in this field but it will
continue to monitor the situation.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011950/13
alla Commissione
Oreste Rossi (PPE)
(18 ottobre 2013)

Oggetto: Elevata incidenza tumorale nella provincia di Lecce

La «Repubblica salentina», conosciuta anche come Salento o penisola salentina, costituisce la parte meridionale della
Puglia, situata tra il Mare lonio ed il Mare Adriatico. E un'area geografica nota per le bellezze paesaggistiche e
naturalistiche, tuttavia ¢ anche la sede di un fenomeno inquietante: si registra un’elevata presenza di tumori al
polmone, in particolare nella provincia di Lecce. Nello specifico, le statistiche rivelano che il 20 % degli individui che
si ammalano di cancro lo contraggono al polmone. Si registra la piti alta incidenza nei distretti di Maglie e di Galatina.
Tale tendenza non ¢ un fenomeno emerso recentemente, ma sono all'incirca 10 anni che alcuni studiosi ed esperti
hanno evidenziato tale problematica, senza tuttavia riuscire a individuarne l'origine, a causa di una mancanza di fondi
e di un coordinamento delle ricerche. Probabilmente si tratta di una causa ambientale: alcuni studi riferiscono che i
venti convogliano le emissioni dei poli industriali di Taranto e Brindisi nella provincia leccese. Un’altra ipotesi ¢ che si
tratti del radon, riscontrato in valori oltre la soglia in alcune scuole.

Il 30 ottobre ci sara una riunione di un importante istituto italiano di sanita che dovrebbe presentare un rapporto
inedito sulla questione, ma si tratta solamente di un punto d'inizio.

Ogni anno si riscontrano circa 500 nuovi carcinomi polmonari. Si ¢ consapevoli che si tratta di una tematica di
competenza dello Stato membro, tuttavia risulta che le risorse per svolgere questi studi sono difficilmente reperibili.

Alla luce di quanto sopra, puo la Commissione far sapere:
—  seéaconoscenza dei dati relativi all'incidenza dei tumori nella provincia di Lecce;

—  se esistono dei fondi europei che potrebbero essere destinati alle ricerche finalizzate a individuare le cause di
tale diffusione tumorale;

— in caso di risposta affermativa, in che modo intende porre in essere azioni di monitoraggio sulle ricerche
effettuate?

Risposta di Mdire Geoghegan-Quinn a nome della Commissione
(3 dicembre 2013)

La Commissione ¢ a conoscenza dell'incidenza del cancro al polmone nella provincia italiana di Lecce () cui fa
riferimento l'onorevole deputato.

Essa sostiene la Rete europea dei registri del cancro (ENCR) (%) che ha creato 'Osservatorio europeo del cancro
(ECO) (*) in collaborazione con I'Agenzia internazionale per la ricerca sul cancro (IARC) (*). L'ECO fornisce i tassi di
incidenza, mortalita e prevalenza del cancro nei vari paesi relativamente a luoghi specifici fino al 2009. Cifre piu
recenti (2012) sono reperibili nelle schede informative EUCAN (°) dellECO, che forniscono stime nazionali
sull'incidenza, la mortalita e la prevalenza di 24 importanti tipi di cancro, compreso il cancro al polmone.

I fondi di ricerca dell'Unione europea sono attribuiti sulla base di inviti a presentare proposte concorrenziali
pubblicati unitamente ai relativi programmi di lavoro. Le domande di ricerca collaborativa presentate in risposta ai
suddetti inviti sono selezionate attraverso una procedura di valutazione inter pares indipendente, considerando
l'eccellenza scientifica come criterio principale cosi da finanziare le migliori domande.

Orizzonte 2020, il prossimo programma per la ricerca e l'innovazione finanziato dall'UE (2014-2020), offrira
lopportunita di realizzare ricerche sui fattori di rischio che causano il cancro al polmone nell'ambito della sfida per la
societa «Salute, evoluzione demografica e benessere». L'apertura degli inviti & prevista per '11 dicembre 2013.

http:/[www.ij-healthgeographics.com/content/8/1/40
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Question for written answer E-011950/13
to the Commission
Oreste Rossi (PPE)
(18 October 2013)

Subject: High incidence of cancer in the province of Lecce

The ‘Salentine Republic’, also known as Salento or the Salento Peninsula, forms the southern part of the Apulia
region, situated between the Ionian and Adriatic seas. It is an area famous for its beautiful countryside and wildlife;
however, it is also home to a worrying problem, as there is a high incidence of lung cancer in the area and in the
province of Lecce in particular. Statistics show that 20% of cancer cases developed in the area are lung cancer. The
highest incidence is recorded in the districts of Maglie and Galatina. This is not a recent problem: scholars and experts
have been highlighting the problem for around 10 years, but have not managed to identify the cause due to a lack of
funds and coordinated research. The cause is likely to be environmental: some studies report that the wind channels
pollution from the industrial centres of Taranto and Brindisi into the province of Lecce. Another theory has looked at
radon gas, which has been found at levels above the safe threshold in some schools.

On 30 October 2013, an important Italian health institute will hold a meeting at which an unprecedented report on
the issue will be presented. However, this is only a starting point.

There are 500 new lung cancer cases every year. We are aware that this subject falls under Member State jurisdiction;
however, in the present circumstances it is difficult to find the necessary funding to carry out these studies.

— Is the Commission aware of the statistics on the incidence of cancer in the province of Lecce?
— Are there any EU funds which could be set aside for research into the reasons for this high incidence?

— If so, what kind of monitoring would be carried out on the research?

Answer given by Ms Geoghegan-Quinn on behalf of the Commission
(3 December 2013)

The Commission is aware of the lung cancer incidence in the Italian province of Lecce (') referred to by the
Honourable Member.

The Commission is supporting the European Network of Cancer Registries (ENCR), (%) which developed the European
Cancer Observatory (ECO) () in collaboration with the International Agency for Research on Cancer (IARC) (*). ECO
provides incidence, mortality and prevalence rates across countries for specific cancer sites until 2009. More recent
figures (2012) are provided by ECO’s EUCAN (*) module, which provides national estimates on incidence, mortality
and prevalence for 24 major cancer types, including lung cancer.

EU research funding is granted on the basis of competitive calls for proposals published with the relevant Work
Programmes. Collaborative research applications submitted to these calls are selected through an independent peer-
review evaluation process with scientific excellence as the overriding criterion and financial support awarded to the
best applications.

Horizon 2020, the next EU funding Programme for Research and Innovation (2014-2020), will offer opportunities
to address research on risk factors that cause lung cancer through the ‘Health, demographic change and well-being’
societal challenge. The calls are expected to be opened on 11 December 2013.

http:/[www.ij-healthgeographics.com/content/8/1/40
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011951/13
alla Commissione
Oreste Rossi (PPE)
(18 ottobre 2013)

Oggetto: Situazione di poverta della Repubblica dello Zambia e finanziamenti europei

La Repubblica dello Zambia, con un PIL che cresce del 7,3 % I'anno, ¢ oggi tra le prime dieci economie del mondo per
tassi di crescita. Uno dei driver di tale crescita € I'«agricoltura blu» (detta anche «agricoltura conservativa») promossa
dalla FAO e dall'UE che ha reso 'agricoltura in questo paese piti redditizia. L’agricoltura blu si basa su tre principi: la
copertura permanente del suolo per proteggerlo dall'erosione, una riduzione della lavorazione del terreno e una
rotazione delle colture per migliorarne la fertilita.

Occorre notare che I'UE ha fornito cospicui aiuti allo Zambia: tra il 2008 e il 2013 sono stati erogati 489,7 milioni di
euro per finanziare scuole, ospedali e 33 comunita locali. Tra gli altri, sono stati stanziati 16,9 milioni di euro per gli
agricoltori negli ultimi tre anni e sono previsti altri 11,1 milioni nei prossimi quattro anni. Tuttavia, nonostante i
progressi in corso, oggilo Zambia resta fra i paesi piti poveri al mondo.

Nello Zambia tre persone su quattro vivono sotto la soglia di poverta e lo stipendio medio pro capite annuale si aggira
sui 395 USD; la maggioranza della popolazione vive nelle citta, ma non ha un impiego; I'HIV/AIDS in questo paese ¢
una piaga che contribuisce a collocare I'aspettativa di vita alla nascita degli zambiani intorno ai 37 anni.

Alla luce di quanto sopra, puo la Commissione far sapere:

—  se ¢ a conoscenza dei dati relativi alle condizioni di poverta in cui versa la grande maggioranza degli abitanti
dello Zambia;

—  sesono stati elaborati programmi specifici per rilanciare 'occupazione in tale paese;

—  sesono state poste in essere delle azioni di monitoraggio sui finanziamenti erogati dall'UE?

Risposta di Andris Piebalgs a nome della Commissione
(6 dicembre 2013)

La Commissione ¢ del tutto consapevole delle condizioni di poverta in cui vive la popolazione dello Zambia. Nel
paese, che sulla scala del’HDI (') ¢ al 163° posto su 187, si riscontra un palese contrasto tra 'andamento positivo della
crescita economica e quello dello sviluppo umano. Il 61 % della popolazione (soprattutto giovani e persone che
vivono in zone rurali) vive al sotto della soglia di poverta e oltre la meta di questi in condizioni di estrema poverta.
Nonostante una tendenza al ribasso, la poverta urbana continua a sfiorare percentuali elevate (80 %). 1l settore
agricolo rappresenta meno del 20 % del PIL (*), ma la maggior parte dei cittadini dello Zambia dipende, per il reddito,
il lavoro e i generi alimentari, da un’agricoltura di sussistenza priva di sistemi di irrigazione. La disoccupazione ¢
stimata al 50 % ma la maggior parte del lavoro si svolge nel settore sommerso. Negli ultimi dieci anni, il coefficiente di
Gini si ¢ deteriorato dallo 0,47 allo 0,54, ponendo lo Zambia tra i primi venti paesi al mondo con le maggiori
disparita di reddito.

Una delle priorita del governo ¢ la creazione di posti di lavoro, come indicato nel programma nazionale a lungo
termine 2030 (piena occupazione duratura entro il 2030 e un tasso di disoccupazione inferiore al 10 %) e nella
politica nazionale per 'occupazione e il mercato del lavoro del 2006, che fornisce un quadro di riferimento per le
strategie a favore dell'occupazione.

L'UE ha sostenuto il lavoro dell'OIL () nello Zambia, volto a potenziare la capacita degli operatori del mercato del
lavoro pubblici e privati a valutare i propri risultati e i progressi compiuti verso un lavoro dignitoso. Il nuovo progetto
dell'UE per la gestione delle finanze pubbliche, la responsabilita e le statistiche ¢ inteso a migliorare il funzionamento
di tutti i ministeri, compreso il Ministero del lavoro. L'UE sta riflettendo sui futuri interventi da attuare nel quadro
dell'11° FES (*) al fine di promuovere la creazione di posti dilavoro nelle zone rurali.

Human Develoment Index (HDI).
Prodotto interno lordo.

Organizzazione internazionale del lavoro.
Fondo europeo di sviluppo.
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L'utilizzo di finanziamenti dell'UE ¢ sottoposto a monitoraggio mediante il sistema della relazione sulla gestione
dell'assistenza esterna e regolari valutazioni intermedie e finali abbinate a visite di monitoraggio ad hoc orientate ai
risultati a livello di progetto.
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Question for written answer E-011951/13
to the Commission
Oreste Rossi (PPE)
(18 October 2013)

Subject: Situation of poverty in the Republic of Zambia and EU aid

With GDP growing by 7.3% per year, the Republic of Zambia is currently among the world’s top 10 fastest growing
economies. One of the drivers of this growth is conservation agriculture, promoted by the Food and Agriculture
Organisation (FAO) and the EU, which has improved the productivity of farming in the country. Conservation
agriculture is based on three principles: permanent coverage of the soil to protect it from erosion, reduced tillage and
crop rotation to improve soil fertility.

It is worth noting that the EU has granted significant amounts of aid to Zambia: between 2008 and 2013 it gave
EUR 489.7 million to fund schools, hospitals and 33 local communities. EUR 16.9 million have been earmarked for
farmers over the last three years and a further EUR 11.1 million have been set aside for the next four years. However,
in spite of the progress that is under way, Zambia is still one of the world’s poorest countries.

In Zambia, three out of four people are living below the poverty line and the average annual salary per capita is in the
region of USD 395.00. Most of the population live in the cities but do not have work; HIV/AIDS is a scourge in the
country and is one of the factors which place life expectancy at birth for Zambians at around 37.

— Is the Commission aware of the statistics on the conditions of poverty in which most of Zambia’s population is
living?

— Have any special programmes been developed to boost employment in the country?

— Is there a system in place to monitor the use of EU funding?

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(6 December 2013)

The Commission is fully aware of the poverty conditions in which the Zambian population lives. In Zambia, which
ranks 163 out of 187 on the HDI (), there is a clear mismatch between the positive economic growth and human
development. 61% of the population (mainly young and rural) live below the poverty line and above half of those in
extreme poverty. Urban poverty continues to fall but rural poverty remains persistently high (80%). The agricultural
sector accounts for less than 20% of GDP (%) but most Zambians depend on rain-fed subsistence farming for income,
employment and food. Unemployment is estimated at 50% but most work is in the informal sector. Over the past
10 years, the Gini coefficient has worsened from 0.47 to 0.54, placing Zambia’s income inequality among the top 20
in the world.

Employment creation is a high priority for the Government, as reflected in the National Long Term Vision 2030
(sustained full employment by 2030 with an unemployment rate below 10%) and the 2006 National Employment
and Labour Market Policy that provides a major focus for pro-employment strategies.

The EU has supported ILO’s () work in Zambia to strengthen the capacity of private and public labour market actors
to self-monitor and assess progress towards decent work. The new EU ‘PEM, Accountability and Statistics’ project
aims at improving the performance of all Ministries, including the Ministry of Labour. The EU is presently reflecting
on future interventions under the 11th EDF (*) to boost the creation of employment in rural areas.

The use of EU funding is being monitored through the External Assistance Management Report system and regular
mid-term and final evaluations combined with ad-hoc Results-Oriented Monitoring visits at project level.

Human Development Index.

Gross Domestic Product.
International Labour Organisation’s.
European Development Fund.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011952/13
alla Commissione
Oreste Rossi (PPE)
(18 ottobre 2013)

Oggetto: Proprieta curative della liquirizia

Recenti studi hanno portato alla luce come la pianta di liquirizia abbia ulteriori proprieta curative oltre a quelle gia
conosciute, come per il riflusso gastrico, I'ulcera e il trattamento di alcune affezioni di bocca e gola come afte, herpes e
mal di gola.

Questo arbusto legnoso che cresce fino a raggiungere un metro di altezza, viene coltivato per le sue proprieta
medicinali e utilizzato come materia principale nella produzione di bevande. Le radici pit sottili sono sottoposte al
processo di essiccazione da cui derivano i comuni bastoncini che si masticano.

Dalle altre radici, invece, viene estratto un succo nero dal sapore agrodolce che contiene per il 10-20 % la glicirizzina,
un edulcorante naturale con un potere dolcificante fino a cento volte superiore a quello del saccarosio. E soprattutto
questa sostanza a garantire le molteplici proprieta curative della liquirizia.

Secondo recenti studi di universita statunitensi e cinesi, la liquirizia potrebbe rivelarsi anche un’ottima arma contro
alcuni tipi di tumore.

Suddetti studi hanno testato una molecola proveniente dalla liquirizia, la BHP, su tessuti prelevati dal tumore alla
prostata e al seno. E stato dimostrato che le proprieta di tale molecola sono in grado di inibire lo sviluppo delle cellule
tumorali sopracitate, mentre un altro studio ha rivelato che l'acido glicirrizico contenuto nella liquirizia puo venire
impiegato come «trasportatore» per portare al bersaglio i farmaci antitumorali. Grazie a questi studi si sono ampliate
le speranze per l'attuazione di nuove e piti efficaci terapie.

Alla luce di quanto esposto, quale posizione intende assumere la Commissione circa l'utilizzo dei derivati dalla pianta
di liquirizia in campo medico? Intende predisporre uno studio aggiornato sulla valutazione dei rischi e benefici
derivanti dall'assunzione regolare di tali derivati?

Risposta di Tonio Borg a nome della Commissione
(28 novembre 2013)

La Commissione adottera una posizione sull'uso dei derivati della liquirizia nei prodotti medicinali soltanto se verra
presentata domanda di autorizzazione alla commercializzazione in relazione a un simile prodotto medicinale, nel
qual caso la domanda sara sottoposta alla valutazione dell’ Agenzia europea per i medicinali (EMA). In tale eventualita
la Commissione fondera la propria decisione di concessione dell'autorizzazione alla commercializzazione sulla
valutazione scientifica effettuata dallEMA.

La Commissione non prevede attualmente di organizzare uno studio o prove cliniche per valutare la sicurezza e
lefficacia del consumo regolare di sostanze derivanti dalla liquirizia.

Tuttavia, nell'Unione europea il Comitato dei medicinali vegetali (HMPC) ha redatto una monografia comunitaria
sulle piante medicinali relativa alla radice di liquirizia per usi medicinali () che costituisce il parere scientifico
del!’HMPC sui dati relativi alla sicurezza e all'efficacia. Una simile monografia comunitaria sulle piante medicinali puo
essere usata dai richiedenti quale documento di riferimento per presentare domanda di registrazione fondata
sullimpiego tradizionale di un medicinale vegetale presentata a un’autorita nazionale competente in uno Stato
membro e da essa valutata.

() http://www.ema.europa.eu/ema/index.jsp?curl=pages/medicines/herbal/medicines/herbal_med_000132.jsp&mid=WC0b01ac058001fald.
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Question for written answer E-011952/13
to the Commission
Oreste Rossi (PPE)
(18 October 2013)

Subject: Curative properties of liquorice

Recent studies have shown that liquorice has further curative properties in addition to its known effects, for example
on acid reflux, stomach ulcers and the treatment of some throat and mouth conditions such as mouth ulcers, herpes
and sore throat.

This woody shrub, which can reach up to one metre in height, is grown for its medicinal properties and as a raw
material for drinks manufacturing. The thinnest roots are dried to produce the well-known sticks for chewing.

The other roots are used to extract a black, bittersweet-flavoured juice which contains 10-20% glycyrrhizin, a natural
sweetener up to 100 times sweeter than sucrose. The curative properties of liquorice derive primarily from this
substance.

According to recent US and Chinese academic studies, liquorice could also prove to be an excellent weapon against
some types of cancer.

These studies tested BHP, a substance derived from liquorice, on tissue samples taken from prostate and breast
tumours. The substance was demonstrated to have the ability to inhibit the development of these tumour cells, while
another study has shown that the glycyrrhizic acid contained in liquorice can be used as a ‘carrier’ to deliver anti-
cancer drugs to their target. These studies have boosted hopes of introducing new, more effective treatments.

What position does the Commission intend to adopt on the use of derivatives of the liquorice plant in medicine? Does
the Commission plan to organise an up-to-date study to assess the risks and benefits of regular consumption of these
substances?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(28 November 2013)

The Commission will adopt a position on the use of derivatives of the liquorice plant in medicinal products only if an
application for a marketing authorisation for such a medicinal product is submitted to and evaluated by the European
Medicines Agency (EMA). In such case, the Commission will base its decision on the granting of the marketing
authorisation on the scientific evaluation performed by EMA.

The Commission has currently no plans to organise a study or clinical trial to assess the safety and efficacy of regular
consumption of substances derived from the liquorice plant.

However, in the European Union the Committee on Herbal Medicinal Products (HMPC) has established a Community
herbal monograph on liquorice root for medicinal use ('), i.e. the scientific opinion of the HMPC on safety and efficacy
data. Such a Community herbal monograph may be used by applicants as a reference document for an application for
a traditional use registration of a herbal medicinal product submitted to and evaluated by a National Competent
Authority in a Member State.

() http://www.ema.europa.eu/ema/index.jsp?curl=pages/medicines/herbal/medicines/herbal_med_000132.jsp&mid=WC0b01ac058001fald
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011953/13
alla Commissione
Oreste Rossi (PPE)
(18 ottobre 2013)

Oggetto: Tracciabilita dell'oro e problematiche per le PMI operanti nel comparto

La normativa statunitense denominata Dodd-Frank Act prevede per le societa statunitensi quotate in borsa I'obbligo
di dimostrare che i prodotti oggetto delle loro attivita che contengono oro, stagno, tungsteno e tantalio provengano
da zone non interessate da conflitti (per cui si parla di «conflict free»), in particolare che non derivino dalla Repubblica
democratica del Congo e dai paesi con essa confinanti, ma da Stati che applichino correttamente la legislazione
vigente. Si ¢ a conoscenza del fatto che la Commissione europea ha organizzato una consultazione pubblica a giugno
nel contesto di uno studio realizzato allo scopo di implementare una normativa similare anche in territorio europeo.

La presenza di un sistema di produzione «a rete», i processi produttivi non standardizzati, 'acquisizione della materia
prima presso molteplici fonti di approvvigionamento, nonché la natura stessa dell'oro (fungibile e indistruttibile)
rendono complessa 'operazione di garantire al 100 % la provenienza dell'oro lavorato. Il comparto produttivo
italiano ¢ costituito da 9000 aziende con una media di 4,5 dipendenti, mentre in Spagna ci sono 9800 PMI che
operano nel settore, per cui risulta che la grande maggioranza delle imprese in questi due paesi non ¢ strutturata per
poter implementare sistemi di tracciabilita di una certa complessita. Si sta verificando un blocco delle operazioni
commerciali nei confronti del Congo e dei paesi limitrofi, facendo quindi fallire il proposito di tutelare le popolazioni
di questi paesi.

Alla luce di quanto sopra, pud la Commissione far sapere:

—  se intende valutare attentamente le ripercussioni di un’eventuale iniziativa legislativa dell'UE sulle imprese del
comparto, nel caso si volesse applicare una normativa similare anche alle imprese non quotate in borsa;

—  se considera opportuna un’azione dell'UE per incentivare il controllo nei paesi di origine dei minerali nonché
una regolamentazione relativamente alle fasi di estrazione e affinazione del minerale;

—  seritenga sia ragionevole estendere la normativa anche ad altri paesi oltre al Congo (ad esempio Cina, India e
Brasile), allo scopo di evitare di danneggiare le imprese dislocate in particolari aree geografiche?

Risposta di Karel De Gucht a nome della Commissione
(2 dicembre 2013)

In seguito alla consultazione pubblica su «Una possibile iniziativa dell'UE sull'approvvigionamento responsabile di
minerali provenienti da zone di conflitto e ad alto rischio, che si & conclusa nel giugno 2013, la Commissione sta
attualmente valutando in dettaglio l'impatto delle varie opzioni identificate, sulla base del quale preparera le sue
proposte. Tale valutazione esaminera in modo approfondito le possibili conseguenze di ciascuna opzione identificata
sulle imprese e sulle altre parti interessate in termini di impatto economico, sociale e ambientale. La valutazione di
impatto prende in considerazione tutti i tipi di imprese UE, comprese le piccole e medie.

La Commissione ritiene inoltre importante incoraggiare i paesi in via di sviluppo che producono minerali ad attuare
essi stessi i controlli e a disciplinare in modo adeguato il settore minerario.

NellUE, come altrove, attraverso le catene globali di approvvigionamento dei minerali, le societa sono
potenzialmente e indirettamente esposte al finanziamento di gruppi armati, con impatti negativi nelle regioni in cui vi
sono conflitti. La due diligence sull'origine e sullapprovvigionamento dei minerali aiuta a rafforzare le prassi di
approvvigionamento responsabile. A tale scopo, le proposte della Commissione intendono aumentare la trasparenza
delle catene di approvvigionamento di minerali, controllando nella misura del possibile le entita che si trovano al di
fuori della giurisdizione dell'UE.
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Question for written answer E-011953/13
to the Commission
Oreste Rossi (PPE)
(18 October 2013)

Subject: Traceability of gold and problems for SMEs operating in the sector

In the United States, the Dodd-Frank Act provides that US companies listed on the stock exchange must demonstrate
that any products they deal in which contain gold, tin, tungsten or tantalum come from ‘conflict free’ areas, and in
particular are not sourced from the Democratic Republic of the Congo and its bordering countries, but from
countries which properly apply the current legislation. We are aware that in June the Commission organised a public
consultation as part of a study currently under way with a view to implementing similar legislation in Europe.

However, the ‘network’ production system, non-standardised production processes, the purchasing of raw materials
from many different sources and the nature of gold itself (fungible and indestructible) all mean that to guarantee the
origin of finished gold 100% would be a complicated task. In Italy, the gold production sector consists of 9 000 firms,
each with an average of 4.5 employees, while in Spain there are 9 800 SMEs operating in the sector. The vast majority
of companies in these two countries therefore do not have a structure that could cope with implementing traceability
systems of any complexity. Trade with Congo and its neighbouring countries is being blocked, making the idea of
protecting these countries’ populations impossible.

— Does the Commission intend to carry out a detailed assessment of the possible repercussions EU legislation might
have on businesses in the sector if this type of legislation were to be applied to non-listed companies also?

— Does the Commission think the EU should take action to encourage the countries of origin of the minerals to
implement controls themselves and to regulate the mining and refining stages also?

— Does the Commission feel it would be reasonable to extend the regulations to cover other countries as well as
Congo (such as China, India and Brazil), to avoid harming businesses with branches in specific geographical regions?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(2 December 2013)

Following the public consultation on ‘A possible EU initiative on responsible sourcing of minerals originating from
conflict-affected and high-risk areas’, which closed in June 2013, the Commission is currently assessing in detail the
impact of various options identified on the basis of which it will prepare its proposal. The impact assessment will duly
assess the possible consequences of each option identified on businesses and other stakeholders in terms of
economic, social and environmental impact. The impact assessment looks at all types of EU businesses including
small and medium enterprises.

Furthermore, the Commission considers it important to encourage mineral-producing developing countries to
implement controls themselves and appropriately regulate the mining sector.

In the EU, like elsewhere, through global mineral supply chains, companies are potentially and indirectly exposed to
the financing of armed groups with adverse impacts in conflict regions. Due diligence over the origin and supply of
minerals helps to ensure responsible sourcing practices. To this end, any Commission proposal would aim at
increasing the transparency of mineral supply chains, covering entities outside the EU jurisdiction to the extent
possible.
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(ENnvikr) €xboort)

Epdrtnon pe aitnpa ypantic andvinong E-011954/13
npog v Enrtpor)
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(18 Oktwfpiov 2013)

O&ua: Tuyxpovn doueia

Supgeva pe my opyaveorn Walk Free, oxedov 30 exatopptpia avdponot oe 0Ao Tov koopo (ouv oe ouvdnkeg Souleiac. H
Ivdia Ppioketar oty mpdn Eon maykoopieg, £pocov ot xopa (ouv TEPIMOU TO NHIOU TOU GUVONOU TeV OKAAPwY.
Tuvolikd, ta tpia tétapta tev Jupdtev (ouv oty Acia.

Txedov 14 exatoppvpia avipornot ouv oe kadeotas okhafac oty vdia, 2,9 exatoppvpia oty Kiva, kot nave and dvo
ekatoppupla oto [akiotav. Akohoudolv 1 Niynpia, i Awonia, 1 Pecta, 1 Tailavdn, n Adikr Anpokpatia tou Kovyko
(AAK), n Bippavia kar To Mnaykhavtés. Auteg ot déka xopeg ouykevipavouy ta 22 and ta 29,8 ekatopppia GTopa mou
Couv ot kadeotdg okAapiic o€ ONO TOV KOGHO.

O opiopoc e olyxpovrgs doulelag eivar kamwg dagopetikdg and ekeivo Tou dékatou OYdOOU mva, TV oYY TOu
doukepmopiou.

Qg olyxpovn doudeia pmopel va dewprdel 1 katdotact oty omoia ot avdpenot avupetonitovy ) fia, avaykaloviat va
dextouv Véoeig epyaoiag 1} ouvdikes unotayng, dev apeifovrar al\d anhég toug divetat To eNdyioTo yia va enfiocouy, e
anoTéleopia va prv eivat ENeUDEPOL var GUYOUV amd TOuG SEOHATEG TOUG.

AekaTEoOEPIG XOPES TG AQPIKTS, HETAEL Twv omoiwv 1 Maupttavia, to Mreviv, Akt EAegavtootou, n kapma, n lkapnov
Kkar 1 Zeveyahn, eivar petafl tov 20 xepov oty upnhotepn katatagn, 6cov agopd tov appd Tev ok\afev ot katd
Kkepaknv faor. Eto avtiveto akpo Ppiokovial xdpes omwg 1 lohavdia, 1) Iphavdia kat to Hvopévo Basilelo, omou o apidpog
v okAaPov givat TOAD Xapn\og.

Yno o mpiopa tev avetépw, da pnopovee n Enttponn) va anavtroet ota akdhouda:
a) yvopilet n Emtponr| ta npoavagepdévia yeyovota;
B) eivar evijpepn n Enttpon) yia Tig mepntaoeig g oUyxpovie douleiag ota kpdtn péAn;

y) mota pétpa pnopet va Aafet n Emtpor yia va fondrioet va Eenepaotel to npofAnpa g suyxpovie Souleiag otov kOGHO;

Anavnon e 'Yrnatg Eknpocenou/Avtimpoidpou k. Ashton €€ ovopatog e Enrtporniig
(12 Aexepppiov 2013)

A) H EE eivan evijpepn yio v Umapén ovyxpovey popoav Souleiag ava tov koopo. H yevikotepn déopevon g EE yia v
KkatanoAépnon g doukelag avtikatontpiletar oto apdpo 5 Tou Xaptn TV OeuehMndov AKaePATGY, TOU anayopevEL
doulela kar v avaykaotikr epyaoia.

B) TMapanéune wv afidtpo fouleuty ot vopoloyia tou Eupendikot Awkactipiov Avdponivey AKaiopdtey mou ta
TeheuTaia Xpovia xet aoxohndel pe diapopa gavopeva T onoia epmintovy oto medio epappoyns Tou apdpou 4 e
Supfacns, cupnep\apfavopivey MEPITTOOEWY TOU agopouv kpatn peAn. H evootakn odyia avuipetoniong me epnopiag
avdponaey nephapfaver t doulela 1) mpakTikés mapopotes e T douleia wg eAdyloTeg pop@es ekpetiMevong. H 11 ‘Exdeon
Tratotikey Stotyelov e EE Snuootetdnke tov Anpikio 2013 ().

I) Tomikég evaoiakes oTpatyikes yia ta avdponiva dikatbpata o eninedo ydpag cuveTtevay oTo va prydel TepIooOTePO Pug
oo mpoPAnpa g douleiag ot opiopéves xopes, kadng kat oTov oxediacpo dpacewv yia TV avtipetdnion tou {nmpatos. H
EE mpowdel evepyds v epappoyr) kat emkupaoct twv cuppaceov 29 kar 105 e AOE yia v avaykaoTikr) epyasia kat
ovpPaon 182 pe avukeipevo Tig xeipoTepes popeg madikrg epyasiag. To apdpo 8 g oupgaviag Tou Kotovou mepiéyer
diatageig pe Paon g omoieg ) EE mpoPAnpartiletan taktikd yia {pata onwg n douleia kat i avaykaotikr epyacia kat {nta
and Xopes ouykekpipéves deopevoes. H douleia avrpetoniCetar emiong kot pe dMa kowvotika pgoa. T napaderypa, ot
Mavprtavia, n katanolépnon e doulelag ouykataléyeTal OTIG MPOTEPALOTIITES piag mPokNpuéng umofoArg mpotacewy
¢pywv mou dpopoloyridnke epétog oo mhaioio Tou Eupenaikot Méoou yia ) Anpokpatia kat ta Aikaiopata Tou AvIpenou
(EMAAA).

() http://ec.europa.eufanti-trafficking/entity.action?bread CrumbReset=true&path=EU+Policy/Report_DGHome_Eurostat
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Question for written answer E-011954/13
to the Commission
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(18 October 2013)

Subject: Modern-day slavery

According to the organisation Walk Free, nearly 30 million people live in slavery worldwide. India is the global leader,
with roughly half of all slaves living in the country. Overall, three quarters of the victims live in Asia.

Almost 14 million people are living in slavery in India, followed by 2.9 million in China and over two million in
Pakistan. These are followed by Nigeria, Ethiopia, Russia, Thailand, the Democratic Republic of Congo (DRC), Burma
and Bangladesh. These ten countries account for 22 of the 29.8 million people living in slavery worldwide.

The definition of modern slavery is somewhat different to that which prevailed in the eighteenth century, the slave
trade era.

Modern slavery can be seen as a situation in which people face violence, are forced to accept jobs or circumstances in
which they are subordinated, or are not paid but simply given the minimum with which to survive, with the result of
not being free to leave their captors.

Fourteen African countries, including Mauritania, Benin, Cote d'Ivoire, Gambia, Gabon and Senegal, are among the
20 countries ranking highest, if we look at the number of slaves on a per-capita basis. At the bottom of the ranking
are countries such as Iceland, Ireland and the United Kingdom, where the number of slaves is very low.

In light of the above, could the Commission answer the following:
a) Isthe Commission aware of the abovementioned facts?
b)  Isthe Commission aware of any cases of modern slavery in Member States?

¢)  What measures can the Commission take to help overcome the problem of modern slavery worldwide?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(12 December 2013)

(@)  The EU is aware of the existence of modern slavery worldwide. The EU’s overall commitment to combating
slavery is reflected in Article 5 of the Charter on Fundamental Rights, which prohibits slavery and forced labour.

(b)  Ican refer the Honourable Member to the case law of the European Court of Human Rights which in recent
years has dealt with various phenomena falling within the scope of Article 4 of the Convention, including cases
involving Member States. The EU Anti-Trafficking Directive includes slavery or practices similar to slavery as
minimum forms of exploitation. The 1st EU Statistical Data Report was published in April 2013 ().

() Local EU human rights country strategies have helped further shed light on the problem of slavery in some
countries, as well as to draw up actions to address the issue. The EU actively promotes the implementation and
ratification of ILO conventions 29 and 105 on forced labour, and convention 182 on the worst forms of child labour.
Atrticle 8 of the Cotonou agreement allows for the EU to regularly address its concern over issues such as slavery and
forced labour and to call upon countries for specific commitments. Other EC instruments also address slavery. For
example, in Mauritania, a call for project proposals launched this year under the European Instrument for Democracy
and Human Rights (EIDHR), has the fight against slavery as one of its priorities.

() http://ec.europa.eufanti-trafficking/entity.action?bread CrumbReset=true&path=EU+Policy/Report_ DGHome_Eurostat
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Epdrtnon pe aitnpa ypantic andvinong E-011955/13
npog v Enrtpor)
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(18 Oktwfpiov 2013)

Oépa: Awapporp and tov Snowden — toyupiopoc mept cul\oyrg dedopevay mpocwmikol Yapaktipa and vy Edvikn
Yrmnpeoia Aogahelag tov Hvopévey [Tokrteiiv

Tupgova pe 1o BBC News, éva éyypago mou digppevoe and tov Edward Snowden avagéper 0w 1 Edvikr) Ynnpeoia
Aocgadetag tov Hvopgvov Mokteiov (NSA) ouléyer éug 250 exatopptpia emypappika Piphia Sevduvoewy emmoing, 1060
ano aA\odanols 660 Kat and apepLKavikoUs Aoyapacpous NAekTpovikav dieudivoeny kat otypaiey prvupdtey. Ta Pifhia
drevduvoewv propel va mepthapfavouv ovopata, niektpovikés dievduveets, apwpous tAepdvou, dievduveels katotkiag,
kadog kat TAPOQOPIEG GYETIKA HE TNV EMLYELPTHOTIKT] KL OLKOYEVELOKT] KATAOTAOT).

Ot epmekopevot dadiktuakoi mapoyot, unootpilouv ot dev enttpeyav otnv NSA va gel apeor) npocPaoct) oTig ev Aoy
nAnpogopiec. H ouN\oyr) mhnpogopidv uhonoteital umepnovtia, OTav oL XprioTeg oUVOEOVTAL, GUVTAGOOUV éva pijvupa 1
ouyypoviCouv Tig cuokeuég Touc. Ekaletar ot ot mAnpogopieg £youv culheyDel ano etaipieg AEMKOWGVIOV [ie £dpa exTOg
tov HITA.

H NSA 8nlooe ot 1) mapakoholdnon autol Tou 00U YprOLHONOLEITAL Yia TNV KATATOAEUNOT| TG TPOHOKPATIAG, TG
TIAPAVOLNG d1aKivong VapKeTIKGY Kat TG epnopiac avdpenay, petafl dA v eykAnpdtey. AKOpn kat av oxUeL KATL TETo10,
dev Da mpénet va Anopoveitar to yeyovog 0T ot ev ANoye Spaotpiotnteg pmopouv va Jewpndouv wg napaflacels tov
avdponivov Sikaopdtev Kat Tou dwtko fiou.

Me faon ta napandve, 1 Enttpon kakettar va anaveroel ota akolouda epotipata:

a) Towa glvat 1) VRN TG Yia aUTOUG TOUG VEOUG LOXUPIGHOUG €16 fapog e NSA;

) Tt eidoug Spaoceig duvavtar va avalafouv, oo 1 1da 660 kar 1 EE, mpokepevou va dagulabouvv ta depehindn
avdponva dikardpata tv noltdv g EE and autr) mv napavopr culoyn Sedopévav mpocwmikot xapaktrpa

y) ‘Exer déoel to {upa evemov tov apyev tev HITA, kat o€ mepintoon Katagatikig anavenerng, mota ftav 1 avtidpaor
TOUG;

Andvren e k. Reding ££ ovopatog g Emtpomic
(17 Aekepfpiov 2013)

H Emtponn mapanépnet to Agiotipo Méog tou Kowofouhiou oty andvtner) g ot ypant epatron E-011733/2013.
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Question for written answer E-011955/13
to the Commission
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(18 October 2013)

Subject: Snowden leak — allegation that US National Security Agency collects personal data

According to BBC News, a document leaked by Edward Snowden alleges that the US National Security Agency (NSA)
collects up to 250 million online address books each year, from both foreign and US email and instant message
accounts. The address books may contain names, emails, telephone numbers, home addresses and business and
family information.

The web providers involved say that they have not given the NSA direct access to this data. The data collection takes
place overseas when users log in, compose a message or synchronise devices. The information has allegedly been
collected by telecommunication companies based outside the US.

The NSA has stated that such surveillance is used to combat terrorism, drug smuggling and human trafficking, among
other crimes. While this may be the case, it should not be forgotten that such activities can be regarded as violations
of human rights and privacy.

In the light of this, the Commission is asked to answer the following:

(@)  Whatis its view of these new allegations against the NSA?

()  What actions can it and the EU take to safeguard the fundamental human rights of EU citizens against this
illegal collection of personal data?

()  Hasitraised the matter with the US authorities and, if so, what was their reaction?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(17 December 2013)

The Commision would refer the Honourable Member to its answer to Written Question E-011733/2013.
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Epdrtnon pe aitnpa ypantic andvinong E-011956/13
npog to Tupfovio
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(18 Oktwfpiov 2013)
Oépa: 'Ynonteg ypnpatodotoeis ot [eppavia
Tupgova pe mAnpogopieg tou yeppavikou meptodikoy SPIEGEL kat oxetikés avagopés oty otooedida tou Teppavikou
KowoPoulhiou, yeppavikry —avtokwrroflopnxavia  xoprynoe T mocd twv 690 000 eupo oto  KUPepvav
Xprotiavodnpokpatiko Koppa e Teppaviag, pe okono n Feppavikr) Kupépvnon va pmhokdaper andogaot e EE pe v onoia
Ya meploptloTay 1) eKMopmr) Kaucagpionv Tov autokvitoy. [lpokertal yia 6ofapolc wxuptopolg mou ayyilouv kaipia depata
deovtohoyiag kar pakiota oe pa ydpa pe nyetko polo oy Eveor).
Epotdtat to Zupfoudio:

—  Eivat g yvoon g 01 o mave TApogopies;

—  A\ndebar o mpoPalhopevog toxupiopog ot ot unoupyol TepifaMhovtog g EE, petd and Teppavikéc miéoel,
evEd OV KAl AMEPPLYAV TN CULPVIC YO TEPLOPIOHO TOV KAUGAEPIOV TOV AUTOKIVITOV;

—  Oceopel ou eyeipovtar depata Stagopag, pavpou xpripatog f) mohrtikic Seovtoloyiag oty unodeon aut);

—  Tumpotidetan va npaéet wote va Staheukavdel mArpog 1) unodeon avt);

Anavton
(23 Aekepfpiov 2013)

To Zupfoulio dev eivar appodio va oyohialet dnpocievpata tou Tnou.
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Question for written answer E-011956/13
to the Council
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(18 October 2013)
Subject: Suspicious funding in Germany
According to an article in the German magazine Spiegel and information on the German Parliament website, a
German automotive manufacturer has donated the sum of EUR 690 000 to the ruling Christian Democratic Union in
Germany, in a bid to get the German Government to block an EU decision limiting vehicle exhaust emissions. These
are serious allegations concerning crucial questions of ethics, especially in a country which plays a leading role in the
Union.
In view of the above, will the Council say:

—  Has the above information come to its attention?

— Is it true that the EU Environment Ministers gave in and rejected an agreement to limit vehicle exhaust
emissions under pressure from Germany?

—  Does it consider that questions of corruption, bribery and political ethics have arisen in this case?

—  What does it intend to do to fully elucidate this matter?

Reply
(23 December 2013)

It is not for the Council to comment on articles appearing in the press.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011959/13
an die Kommission
Richard Seeber (PPE)
(18. Oktober 2013)

Betrifft: Fehlende Koordinierung der Lerninhalte an europdischen Hochschulen

Die Verwirklichung des Europiischen Hochschulraums scheint in der Praxis bisweilen an den nicht abgestimmten
Curricula der Universititen innerhalb und zwischen den unterschiedlichen Mitgliedstaaten zu scheitern. Das Fehlen
jeglicher Koordinierung der Lerninhalte kann die StudentInnen vor grof(e organisatorische Schwierigkeiten stellen
und zu Zeitverlusten im Studium fithren.

Auch bereits der Wechsel von Universititen innerhalb eines Mitgliedstaates kann aufgrund der unterschiedlichen
Lerninhalte mit groffen administrativen Hiirden, wie zum Beispiel der Nichtanerkennung von absolvierten Kursen
und dem verbindlichen Nachholen von Kursen, einhergehen.

Welche Mafinahmen plant die Kommission zu ergreifen, um diesen in der Praxis auftretenden Hiirden fiir
Studentlnnen zu begegnen?

Antwort von Frau Vassiliou im Namen der Kommission
(28. November 2013)

Fiir die Systeme der allgemeinen und beruflichen Bildung sind die nationalen Regierungen zustindig, und iiber die
Curricula und Lehrinhalte der einzelnen Hochschulen bestimmen diese selbst. Es ist nicht Ziel des Europiischen
Hochschulraums, eine Harmonisierung der Lehrinhalte herbeizufithren, sondern fiir mehr Kohirenz und
Moglichkeiten der Interaktion zwischen den Hochschulen zu sorgen, wozu auch die Freiziigigkeit der Studierenden
gehort, fiir die sich der Herr Abgeordnete einsetzt.

Das von der Kommission geforderte Instrumentarium auf EU-Ebene ist ein Beitrag zur Verstirkung der Kohdrenz
unterschiedlicher Systeme. Das in den meisten Lindern des Europdischen Hochschulraums verwendete Europdische
System zur Anrechnung von Studienleistungen (European Credit Transfer and Accumulation System, ECTS) ist ein
starkes Instrument, das nicht nur die Ubertragung von Leistungspunkten ermdglicht, sondern auch die
Zusammenrechnung der in Studiengingen unterschiedlicher Hochschulen erworbenen Leistungspunkte; dadurch
werden die an verschiedenen Hochschulen erzielten Lernergebnisse transparenter und lassen sich besser miteinander
vergleichen. Die derzeit laufende Uberarbeitung des ECTS-Leitfadens wird dazu fithren, dass das ECTS im
Europdischen Hochschulraum héufiger Verwendung als gemeinsame Grundlage von Studienprogrammen findet.

Erasmus+ wird die Kohirenz noch weiter verstirken. An den betreffenden Mobilititsaktionen kénnen sich nur
Einrichtungen beteiligen, die die Erasmus-Hochschulcharta unterzeichnet haben. Die Unterzeichner der Charta
verpflichten sich, die im Ausland erworbenen Leistungspunkte als integralen Bestandteil ihrer Studienginge
anzuerkennen. Alle Leistungspunkte, die Studierende aufgrund einer Studienvereinbarung erhalten, die im Rahmen
einer Mobilititsaktion geschlossen wurde, miissen von der Heimathochschule ohne weitere Kurse oder Priifungen
anerkannt werden.

Dariiber hinaus werden strategische Partnerschaften im Rahmen von Erasmus+ Hochschulen die Gelegenheit zur
Forderung und Entwicklung von Mobilitdtsfenstern als integraler Bestandteil der Curricula bieten, wodurch die
Anerkennung von Studienzeiten im Ausland noch weiter verbessert wird.
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Question for written answer E-011959/13
to the Commission
Richard Seeber (PPE)
(18 October 2013)

Subject: Lack of coordination of the material being taught at European universities

Realisation of the European Higher Education Area sometimes seems to fail in practice on account of the lack of
coordination of the curricula of the universities within and between different Member States. The lack of any
coordination of the material being taught can cause major organisational problems for students and lead to wasted
time in their studies.

Even changing universities within a Member State can present major administrative obstacles on account of the
differing course content, such as courses taken not being recognised and a student being obliged to take courses to
catch up on what has been missed.

What steps does the Commission intend to take to address these obstacles that arise in practice for students?

Answer given by Ms Vassiliou on behalf of the Commission
(28 November 2013)

National governments are responsible for their education and training systems, and individual higher education
institutions organise their own curricula and course content. It is not an objective of the European Higher Education
Area (EHEA) to bring about harmonisation of educational content but to create greater coherence and possibilities for
interaction between institutions, including the free movement of students as promoted by the honourable member.

European tools supported by the Commission are one lever for greater coherence among different systems. The
European Credit Transfer and Accumulation System (ECTS — used by most countries of the EHEA) is a powerful tool,
not only for transferring credits, but also for accumulating them in different institutions’ study programmes, by
making learning outcomes clearer and more directly comparable across institutions. The current revision of the ECTS
Guide will strengthen the use of ECTS as a common basis of study programmes in the EHEA.

Erasmus+ will help bring further coherence. Only institutions that have signed the Erasmus Charter for Higher
Education may participate in its mobility actions. Use of the Charter will require that credits gained abroad are
recognised as an integral part of the student’s degree programmes. All credits that the student earns under the
Learning Agreement governing their mobility shall be recognised by the home institution without any further courses
or exams.

Furthermore, Strategic Partnerships within Erasmus+ will provide the opportunity for higher education institutions to
promote and develop mobility windows as an integral part of curricula, thereby further improving recognition of
study abroad periods.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011961/13
an die Kommission
Richard Seeber (PPE)
(18. Oktober 2013)

Betrifft: Mingel bei der Umsetzung eines einheitlichen Europdischen Hochschulraums

Der Bologna-Prozess zielt auf die Schaffung eines einheitlichen Europiischen Hochschulraums ab. Obwohl bereits
viele Fortschritte erzielt wurden, scheint die Verwirklichung des Europiischen Hochschulraums in der Praxis
bisweilen an den unterschiedlichen akademischen Kalendern und internen Fristen der europdischen Universitdten zu
scheitern.

So informieren etwa die unterschiedlichen Universititen zukiinftige Studenten tiber ihre Studienzulassung zu stark
voneinander abweichenden Zeitpunkten. Dies kann dazu fihren, dass Studenten, die sich fiir Studienginge an
Universititen in mehreren unterschiedlichen Mitgliedstaaten bewerben, aufgrund des Fristlaufs einen Studienplatz
verpflichtend annehmen miissen, bevor sie die Bescheide tiber Studienzulassungen an anderen europdischen
Universititen tiberhaupt erhalten haben. Ebenso weichen der Zeitpunkt des Studienbeginns und des Studienendes an
den unterschiedlichen Universititen teils stark voneinander ab.

Welche Mafinahmen plant die Kommission zu treffen, um diesen in der Praxis auftretenden Hiirden fiir Studenten zu
begegnen?

Antwort von Frau Vassiliou im Namen der Kommission
(3. Dezember 2013)

Gemdff dem Vertrag iber die Arbeitsweise der Europdischen Union tragen die Mitgliedstaaten die
Hauptverantwortung fiir die Hochschulpolitik, was im Jahr 1999 in der Erkldrung von Bologna bestitigt wurde. Die
Europdische Union unterstiitzt und erginzt die Mafnahmen der Mitgliedstaaten durch Forderung der
Zusammenarbeit und der Entwicklung politischer Konzepte, durch aktive Mitwirkung in den Entscheidungsgremien
des Bologna-Prozesses sowie durch Finanzierung verschiedener Mafnahmen.

In Anbetracht der Tatsache, dass die Vielfalt der Kultur- und Bildungstraditionen in den verschiedenen Mitgliedstaaten
eine Stdrke ist, die den hohen Grad an Autonomie der Hochschulen in allen Bereichen ihrer Tatigkeit reflektiert, zielt
der Bologna-Prozess nicht auf eine Harmonisierung der unterschiedlichen Hochschulsysteme (oder ihrer
akademischen Kalender) ab. Der Prozess zielt vielmehr darauf ab, die Systeme kohirenter zu gestalten, und die
Kommission unterstiitzt dies, indem sie zur Entwicklung gemeinsamer europdischer Instrumente zur Forderung der
Kohirenz und Konvergenz in der Hochschulbildung beitragt.

Die Kommission unterstiitzt auflerdem das Netz der nationalen Informationszentren fiir die akademische
Anerkennung in der EU, das angehende Studierende iiber die Zulassungsbedingungen der Hochschulen in
unterschiedlichen Landern des Europdischen Hochschulraums informieren kann. Diese Informationen erleichtern die
individuelle Mobilitit von Studierenden.

Da sich die fiir die Hochschulbildung zustindigen Minister auf der Bukarester Bologna-Konferenz 2012 dazu
verpflichtet haben, auf das langfristige Ziel einer automatischen Anerkennung vergleichbarer Hochschulabschliisse
hinzuarbeiten, fordert die Kommission derzeit eine Sondierungsgruppe von Lindern, die untersucht, welche Ansitze
eine automatische Anerkennung ermdoglichen wiirden. Die Sondierungsgruppe wird der Bologna-Ministerkonferenz,
die 2015 in Eriwan stattfindet, ihren Bericht vorlegen.
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Question for written answer E-011961/13
to the Commission
Richard Seeber (PPE)
(18 October 2013)

Subject: Shortcomings in the implementation of a single European Higher Education Area

The Bologna process aims to establish a single European Higher Education Area. Although a great deal of progress has
already been made, the realisation of the European Higher Education Area sometimes appears to fail in practice on
account of the different academic calendars and internal timescales of the European universities.

For example, the various universities inform future students of their admission at widely differing times. This can
result in students who apply for courses at universities in several different Member States being compelled, on
account of the deadline set, to accept a place before they have received the decisions regarding admissions to other
European universities. The start and end dates of the courses also differ widely at different universities.

What steps does the Commission intend to take to address these obstacles that arise in practice for students?

Answer given by Ms Vassiliou on behalf of the Commission
(3 December 2013)

Member States have the primary responsibility for higher education policies under the Treaty on the Functioning of
the European Union and this is confirmed under the Bologna Declaration of 1999. The European Union supports and
supplements the actions of Member States by promoting cooperation and policy development, by playing an active
role in the decision-making bodies of the Bologna Process, and by financing various actions.

The Bologna Process does not aim to harmonise different higher education systems (nor their academic calendars) —
considering that the variety of cultural and educational traditions in the different member countries is a strength
which reflects the high degree of autonomy of higher education institutions across all their activities. The Process
rather aims to make systems more coherent, and the Commission supports this by contributing to the development
of common European tools that foster coherence and convergence in higher education.

The Commission also supports the network of National Recognition Centres (NARICs) in the EU, which can provide
information to potential students on conditions for admission to higher education institutions in different countries
of the EHEA. This information facilitates individual mobility for the purposes of study.

Following the commitment of higher education ministers at the 2012 Bologna-Bucharest conference to work
towards the long-term goal of automatic recognition of comparable academic degrees, the Commission is facilitating
a pathfinder group of countries exploring approaches to automatic recognition. The pathfinder group will report to
the 2015 Bologna ministerial conference in Yerevan.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011962/13
an die Kommission
Franziska Keller (Verts/ALE), Reinhard Biitikofer (Verts/ALE) und Yannick Jadot (Verts/ALE)
(18. Oktober 2013)

Betrifft: Vorbereitung der Verhandlungen zur transatlantischen Handels- und Investitionspartnerschaft —
Transparenz und Einbeziehung von Interessentrigern

Obwohl die Kommission eine Sitzung des zivilgesellschaftlichen Dialogs iiber die Gespriche der transatlantischen
Handels- und Investitionspartnerschaft (TTIP) durchgefiihrt hat, bleibt ein starkes Ungleichgewicht. Eine Liste von
135 ,Sitzungen mit Interessentrigern®, die von der Kommission organisiert wurden, wurde verdffentlicht. Sie zeigt,
dass 119 von diesen Sitzungen mit grofien Konzernen und deren Lobbyisten stattfanden und nur eine Hand voll mit
Gewerkschaften und Verbrauchergruppen. Dariiber hinaus wurden in den Sitzungen die EU-Vorbereitungen fiir die
Handelsgespriche behandelt, wohingegen die offizielle Konsultation mit der Zivilgesellschaft kaum mehr als eine
Informationsveranstaltung war, die dem Beginn der Gesprache folgte. Ebenso kamen die Beitrige der
EU-Online-Konsultation fast ausschlieflich von Unternehmen und Industrieverbdnden, als ein Ergebnis einer
Befragung, die sich auf diese Gruppen konzentrierte.

Welche konkreten Maffnahmen wird die Kommission vornehmen, um dieses starke Ungleichgewicht zu bewiltigen?

Beim zivilgesellschaftlichen Dialog im Juli 2013 erkldrte die Kommission, dass vielleicht eine Gruppe von
Fachberatern einberufen wird. Wird die Kommission diesen Vorschlag zu Ende fithren?

Was wird die spezifische Rolle einer solchen Gruppe sein und wer sollte ihr angehoren? Werden zusitzlich zu
Wirtschaftsdelegationen auch NGOs, die sich mit Umwelt-, Verbraucher- und Gesundheitspolitik befassen,
Gewerkschaften und unabhingige Experten einbezogen? Falls nicht: warum nicht?

In der Welthandelsorganisation und den UN-Klimaschutzverhandlungen gaben die einzelnen betroffenen Parteien,
einschliefSlich der EU, ihre Verhandlungspositionen bekannt. Die Kommission hat damit begonnen einige von ihren
Positionen zu den Handelsverhandlungen zu veréffentlichen. Warum hat die Kommission die Dokumente, die sie den
USA in der ersten Runde der Verhandlungen in Washington vorgelegt hat, noch nicht veroffentlicht?

Wann wird die Kommission alle ihre Verhandlungspositionen und ihr Verhandlungsmandat veroffentlichen? Wird
sie die Texte der Verhandlungen veroffentlichen? Falls nicht: warum nicht? Seit nunmehr einigen Jahren veréffentlicht
die Regierung des Vereinigten Konigreichs eine Liste ihrer Sitzungen mit den Lobbyisten, die vierteljahrlich
aktualisiert wird. Wann wird die Kommission Listen von ihren Sitzungen mit den Lobbyisten auf ihrer Website
veroffentlichen? Falls sie solche Listen nicht veroffentlicht: warum nicht?

Antwort von Herrn De Gucht im Namen der Kommission
(13. Dezember 2013)

Transparenz und Beteiligung der Interessentriger sind fiir die Kommission nach wie vor essenziell. Bei
Verhandlungen tiber Handelsfragen bezieht die Kommission aktiv alle relevanten betroffenen Parteien ein, z. B. die
Wirtschaft, Gewerkschaften, NRO (') und die breite Offentlichkeit. An den regelmdRigen Sitzungen im Rahmen des
zivilgesellschaftlichen Dialogs der Kommission nehmen oft Vertreter von 60 Organisationen teil, die viele
verschiedene Gruppen reprisentieren.

In Anbetracht des hohen offentlichen Interesses an den Verhandlungen iiber eine transatlantische Handels- und
Investitionspartnerschaft (TTIP) mit den USA hat die Kommission weitere Schritte eingeleitet, damit alle relevanten
Interessentriger angehort werden und ihre Standpunkte beriicksichtigt werden. Sie hat zusitzliche Kanile fiir die
Information und die Offentlichkeitsarbeit eingerichtet, z.B. iiber ihre Website und ein neu geschaffenes
Twitter-Konto. Auferdem hat sie, was bisher beispiellos ist, die ersten Positionspapiere der EU veroffentlicht.

Im Allgemeinen ist die Kommission offen fiir Treffen mit allen Organisationen, ob aus der Wirtschaft oder aus
anderen Bereichen. Dariiber hinaus fordert sie die Wirtschaft, zivilgesellschaftliche Organisationen und allgemein die
Offentlichkeit auf, zur Ausarbeitung der EU-Politik beizutragen, z. B. durch Kommentare zu den Unterlagen, die auf
der Website der Generaldirektion (GD) Handel eingestellt werden.

() Nichtregierungsorganisationen.
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Die Kommission hat kiirzlich angekiindigt, dass sie die Einsetzung einer beratenden Sachverstindigengruppe der
GD Handel zu den TTIP-Verhandlungen plant. Diese Gruppe soll vor allem dem Austausch der Standpunkte der
Sachverstindigen und der Beratung zu den in den Verhandlungen angesprochenen Fragen dienen. Sie wird
ausgewogen zusammengesetzt sein; die Sachverstindigen werden aus der Wirtschaft, aus Gewerkschaften,
Verbraucherorganisationen, Umweltschutz-NRO, akademischen Kreisen und Ideenschmieden stammen. Nahere
Informationen dazu werden in Kiirze auf der Website der GD Handel veroffentlicht.
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Question avec demande de réponse écrite E-011962/13
ala Commission
Franziska Keller (Verts/ALE), Reinhard Biitikofer (Verts/ALE) et Yannick Jadot (Verts/ALE)
(18 octobre 2013)

Objet: Préparation des négociations concernant le partenariat transatlantique de commerce et d'investissement —
Transparence et participation des parties prenantes

Sila Commission a organisé une réunion de dialogue avec la société civile sur les négociations relatives au partenariat
transatlantique de commerce et d'investissement, il demeure néanmoins un déséquilibre majeur. Une liste de
135 réunions organisées par la Commission avec des parties prenantes a été publiée; elle révele que 119 réunions se
sont tenues avec de grandes entreprises et leurs groupes de pression et que seule une poignée d’entre elles se sont
déroulée en présence de syndicats et d’associations de consommateurs. Par ailleurs, les réunions traitaient des
préparations de I'Union aux négociations commerciales, alors que la consultation officielle de la société civile ne
constituait qu'une séance d'information postérieure au début des négociations. De méme, les contributions apportées
dans le cadre des consultations en ligne de 'Union provenaient presque exclusivement d’entreprises et d’organisations
sectorielles, étant donné que le questionnaire ciblait ces groupes en particulier.

Quelles mesures concretes la Commission va-t-elle prendre pour remédier a ce déséquilibre majeur?

Lors du dialogue organisé avec la société civile en juillet 2013, la Commission a déclaré qu'un groupe de conseillers
experts pouvait étre créé. La Commission va-t-elle donner suite a cette proposition?

Que va étre le role spécifique de ce groupe et qui devrait en faire partie? Outre des délégués commerciaux, le groupe
comptera-t-il également des ONG actives en matiére d’environnement, de consommation et de santé publique, des
syndicats et des experts indépendants? Si non, pourquoi?

Au sein de 'Organisation mondiale du commerce et dans le cadre des négociations sur le climat au sein des Nations
unies, les diverses parties concernées, y compris 'Union européenne, annoncent leur position de négociation. La
Commission a commencé a publier quelques-unes de ses positions concernant les négociations commerciales.
Pourquoi la Commission n’a-t-elle pas encore publié les documents qu'elle a présentés aux Etats-Unis lors du premier
cycle de négociations a Washington, DC?

Quand la Commission va-t-elle publier I'ensemble de ses positions de négociation et son mandat de négociation?
Envisage-t-elle de publier le texte des négociations? Si non, pourquoi? Depuis déja plusieurs années, le gouvernement
britannique publie une liste de ses réunions avec les groupes de pression et la met a jour tous les trois mois. Quand la
Commission mettra-t-elle en ligne une liste de toutes les réunions qu’elle tient avec les groupes de pression? Si elle ne
publie pas ce type de liste, pour quelles raisons?

Réponse donnée par M. De Gucht au nom de la Commission
(13 décembre 2013)

La Commission reste trés attachée a la transparence et a la participation des parties prenantes. Lorsqu'elle conduit des
négociations commerciales, elle s'efforce d’associer toutes les parties prenantes concernées, telles que les entreprises,
les syndicats, les ONG et le grand public. Les réunions réguliéres organisées par la Commission dans le cadre
du dialogue avec la société civile attirent souvent des représentants de 60 organisations venant des horizons les
plus divers.

Compte tenu du vif intérét du public pour les négociations relatives a un partenariat transatlantique pour le
commerce et I'investissement (PTCI) avec les Etats-Unis, la Commission a pris des dispositions supplémentaires pour
faire en sorte que les points de vue de toutes les parties prenantes concernées soient entendus et pris en considération.
Elle a établi des canaux d'information et de contact supplémentaires, par exemple par I'intermédiaire de son site web
et d'un compte nouvellement créé sur Twitter. Elle a également publié les documents présentant la position initiale de
'Union européenne, ce qui constitue une premieére.

D’une maniére générale, la Commission applique une politique d’ouverture et rencontre toutes les organisations
(professionnelles ou non professionnelles) qui en font la demande. La Commission encourage également les
entreprises, les organisations de la société civile et le public en général a contribuer a I'élaboration de la politique
de 'UE, notamment par des observations concernant les documents publiés sur le site web de la direction générale
du commerce.
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La Commission a récemment annoncé qu'elle avait l'intention de créer un groupe consultatif d'experts sur les
négociations PTCI sous I'égide de la DG Commerce. Ce groupe sera principalement chargé d’échanger des avis
d’experts et de fournir des conseils sur les éléments en cours de négociation. Il aura une composition équilibrée et
rassemblera des experts du secteur des entreprises, des syndicats, des organisations de consommateurs, des ONG de
protection de l'environnement ('), des universitaires et des groupes de réflexion. Des informations détaillées seront
publiées prochainement sur le site internet de la DG Commerce.

() Organisations non gouvernementales.
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Question for written answer E-011962/13
to the Commission
Franziska Keller (Verts/ALE), Reinhard Biitikofer (Verts/ALE) and Yannick Jadot (Verts/ALE)
(18 October 2013)

Subject: Preparation of Transatlantic Trade and Investment Partnership negotiations — transparency and stakeholder
involvement

Although the Commission has conducted a civil society dialogue meeting on the Transatlantic Trade and Investment
Partnership (TTIP) talks, there remains a massive imbalance. A list has been released of 135 ‘meetings with
stakeholders’ organised by the Commission, revealing that 119 of these meetings were with large corporations and
their lobby groups, and only a handful with trade unions and consumer groups. Moreover, the meetings dealt with
the EU’s preparations for the trade talks, whereas the official civil society consultation was merely an information
session following the launch of the talks. Similarly, contributions to the EU’s online consultations came almost
exclusively from companies and industry associations, as a result of a questionnaire focusing on these groups.

What concrete action will the Commission take to tackle this massive imbalance?

At the civil society dialogue held in July 2013, the Commission stated that a group of expert advisors may be set up.
Will the Commission follow through with this suggestion?

What will be the specific role of such a group, and who should be part of it? In addition to business delegates, will it
also include environmental, consumer and public health NGOs, trade unions and independent experts? If not, why
not?

In the World Trade Organisation and at UN climate negotiations, the various parties concerned, including the EU,
announce their negotiation positions. The Commission has begun publishing a number of its positions on trade
negotiations. Why has the Commission not yet published the documents that it presented to the US in the first round
of negotiations in Washington DC?

When will the Commission publish all of its negotiation positions, and its negotiating mandate? Will it publish the
texts of the negotiations? If not, why not? For several years now, the UK Government has published a list of its
meetings with lobbyists, updated quarterly. When does the Commission post lists on its website of all meetings held
with lobbyists? If it does not publish such lists, why not?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(13 December 2013)

The Commission remains fully committed to transparency and stakeholder involvement. When conducting trade
negotiations, the Commission actively seeks the involvement of all relevant stakeholders, such as business, trade
unions, NGOs, the broader public. The regular meetings of the Commission’s dialogue with civil society often attract
representatives from 60 organisations from many walks of life.

Given the high public interest for the negotiations on a Transatlantic Trade and Investment Partnership Agreement
(TTIP) with the United States, the Commission has taken additional steps to ensure that the views of all relevant
stakeholders are heard and taken into account. The Commission has created additional channels of information and
outreach, for example via its website and a newly created Twitter account. It has also, in an unprecedented step,
published the EU’s initial position papers.

As a general rule, the Commission has an open door policy and meets all organisations (whether business or non-
business) that request it. The Commission also encourages business, civil society organisations and the general public
to contribute to the preparation of EU policy, for example by commenting on documents posted on the Directorate-
General (DG) for Trade’s website.
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The Commission recently announced that it has the intention to create a DG Trade Expert Advisory Group on the
TTIP negotiations. The Group’s focus will be to exchange expert views and provide advice on the issues under
negotiation. This Group will have a balanced composition. It will gather experts from the business sector, trade
unions, consumer organisations, environmental NGOs ('), academics and think tanks. Detailed information will be
published shortly on the DG Trade website.

()  Non-governmental organisations.
8 g
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011967/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(21. Oktober 2013)

Betrifft: Kriterien fiir den Wechsel von EU-Beamten in nationale Behorden

In verschiedenen Medienberichten wird immer wieder auf Wechsel von Kommissionsbeamten in die Privatwirtschaft
hingewiesen. Fiir den Wechsel von der Kommission in die Privatwirtschaft gibt es Kriterien der Kommission. Es gibt
jedoch auch Kommissionbeamte, die in nationale Behorden wechseln.

1.  Sieht die Kommission beim Wechsel von der Kommission in eine nationale Behorde keine Probleme mit
Interessenkonflikten?

2. Wie viele Kommissionsbeamte wechselten nach Kenntnis der Kommission in den Jahren 2010, 2011 und
2012 in eine nationale Behorde?

3. Plant die Kommission, die gleichen Kriterien fiir Wechsel von der Kommission in nationale Behorden
anzuwenden, wie sie bereits fiir Wechsel in die Privatwirtschaft gelten? Wenn ja, ab welchem Zeitpunkt soll dieses
Kriterium gelten?

Antwort von Herrn Sef¢ovi¢ im Namen der Kommission
(9. Januar 2014)

1. Die Mitgliedstaaten und ihre Behorden sind Teil der Europdischen Union. Sie sind iiber den Rat an der
Beschlussfassung beteiligt und wenden téaglich Rechtsvorschriften und Strategien der EU an. Wechselt ein EU-Beamter
in eine nationale Behorde, so bewertet die Kommission von Fall zu Fall die potenziellen Risiken fiir die Interessen der
Kommission. Beamte bleiben weiterhin verpflichtet, sich jeder nicht genehmigten Verbreitung von Informationen zu
enthalten, von denen sie im Rahmen ihrer Aufgaben Kenntnis erhalten, es sei denn, diese Informationen sind bereits
veréffentlicht oder der Offentlichkeit zuganglich.

2. Zur Beantwortung der Anfrage des Herrn Abgeordneten miisste die Kommission langwierige und kostspielige
Recherchen anstellen, die sie zum jetzigen Zeitpunkt aufgrund anderer Priorititen nicht in Erwadgung zieht.

3. Die Bestimmungen von Titel I ,Rechte und Pflichten des Beamten® des Statuts der Beamten der Europdischen
Union und der Beschiftigungsbedingungen fiir die sonstigen Bediensteten der Europiischen Union gelten
gleichermaflen fiir alle Fille; sie hdngen nicht von der Art der Organisation ab, in die Bedienstete im Rahmen der
externen Mobilitit entsandt werden oder in der sie eine Titigkeit ausiiben.



C218/570 Amtsblatt der Européischen Union 10.7.2014

(English version)

Question for written answer E-011967/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)

(21 October 2013)

Subject: Criteria for EU officials moving into national authorities

Moves by Commission officials into the private sector have been reported in the media on numerous occasions. The
Commission has criteria that are to be applied when an official moves from the Commission into the private sector.
However, there are also Commission officials who move into national authorities.

1. Does the Commission not see any problems in terms of conflicts of interests when an official moves from the
Commission into a national authority?

2. To the Commission’s knowledge, how many Commission officials moved into a national authority in 2010,
2011 and 2012?

3. Does the Commission plan to apply the same criteria to a move from the Commission into national authorities
as already apply to a move into the private sector? If so, from what date is this to apply?

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(9 January 2014)

1. Member States and their national authorities are part of the European Union. They participate in the decision-
making through the Council and apply EC law and policies on a daily basis. If an EU official moves to a national
administration, an assessment of potential risks for the interests of the Commission is carried out by the Commission
on a case by case basis. Officials remain bound by their obligation to refrain from any unauthorised disclosure of
information received in the line of duty, unless that information has already been made public or accessible to the
public.

2. In order to answer the Honourable Member’s question the Commission would have to undertake lengthy and
costly research. It cannot consider doing this at the present time because of other priorities.

3. The provisions of title Il ‘Rights and obligations’ of the Staff Regulations of the officials and conditions of
employments of other servants of the European Union apply equally to all cases; they do not depend on the type of
organisation where staffs are sent on external mobility or where they take up activity.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011968/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(21. Oktober 2013)

Betrifft: Mitgliedschaft im Ethikrat der Kommission

In der Kommission gibt es einen Ethikrat, der das Verhalten von Mitgliedern der EU-Kommission bei ihrem Ubertritt
in die Privatwirtschaft begutachten soll. Ein Mitglied dieses Rates ist Michel Petite, der 2007 aus dem Juristischen
Dienst der Kommission ausschied und seither bei der Anwaltskanzlei Clifford Chance arbeitet. Ein Grokunde von
Clifford Chance ist der Tabakkonzern Philip Morris.

1. Wie viele Mitglieder hat der Ethikrat der Kommission derzeit?
2. Wie heifSen diese Mitglieder?

3. Sieht die Kommission einen Interessenkonflikt zwischen der Mitgliedschaft von Michel Petite im Ethikrat der
Kommission und seiner Titigkeit als Anwalt fiir einen Tabakkonzern?

4. Welche Kriterien legt die Kommission fiir die Mitgliedschaft in ihrem Ethikrat an?

Antwort von Herrn Sef¢ovi¢ im Namen der Kommission
(19. Dezember 2013)

1. Gemif Artikel 4 Absatz 1 des Kommissionsbeschlusses K(2003) 3750 vom 21. Oktober 2003 besteht der Ad
hoc-Ethikausschuss aus drei Mitgliedern.

2. Derzeit gehdren dem Ad hoc-Ethikausschuss an: Rafael Garcia-Valdecasas, ehemaliger Richter am Gericht
erster Instanz der Europdischen Union, Terry Wynn, ehemaliges Mitglied des Européischen Parlaments, und Michel
Petite, ehemaliger Generaldirektor des Juristischen Dienstes der Européischen Kommission.

3. Die Kommission sieht keinen Interessenskonflikt.

Der Ad hoc-Ethikausschuss hat im Wesentlichen zu beurteilen, ob geplante Tatigkeiten ehemaliger
Kommissionsmitglieder nach dem Ausscheiden aus dem Amt mit dem Vertrag und dem Verhaltenskodex fiir
Kommissionsmitglieder vereinbar sind. Fiir die Arbeit der drei Ausschussmitglieder gilt das Kollegialittsprinzip.
Wenn Herr Petite als Mitglied des Ausschusses titig wird und zusammen mit den anderen Mitgliedern
Stellungnahmen fiir die Kommission erstellt, handelt er in volliger Unabhangigkeit.

4. Die Kriterien der Kommission fiir die Mitgliedschaft im Ad hoc-Ethikausschuss sind im eingangs genannten
Kommissionsbeschluss K(2003)3750 festgelegt; darin heifst es, die Mitglieder des Ausschusses werden ,aufgrund
ihrer Kompetenz, Erfahrung und beruflichen Fahigkeiten benannt” und ,Voraussetzung fiir die Benennung sind
Unabhingigkeit, eine untadelige Berufslaufbahn sowie eine griindliche Kenntnis des Rechtsrahmens und der
Arbeitsmethoden der Kommission®.

Der Europdische Biirgerbeauftragte gelangte in seinen jiingsten Schlussfolgerungen zu einer Individualbeschwerde zu
dem Ergebnis, dass die von der Kommission angewandten Kriterien zur Auswahl der Ausschussmitglieder nicht zu
beanstanden und mehr als angemessen sind.
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Question for written answer E-011968/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)

(21 October 2013)

Subject: Membership of the Commission’s Ethics Committee

Within the Commission there is an Ethics Committee, the purpose of which is to review the behaviour of members of
the Commission who move into the private sector. One member of this committee is Michel Petite, who left the Legal
Service of the Commission in 2007 and ever since then has worked at the law firm Clifford Chance. An important
client of Clifford Chance is the tobacco corporation Philip Morris.

1.  How many members does the Commission’s Ethics Committee currently have?
2. What are the names of these members?

3. Does the Commission see a conflict of interest between Michel Petite’s membership of the Commission’s Ethics
Committee and his work as a lawyer for a tobacco corporation?

4. What criteria does the Commission set for membership of its Ethics Committee?

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(19 December 2013)

1. According to Article 4(1) of Commission Decision C(2003) 3750 of 21 October 2003, the Ad hoc Ethical
Committee consists of three members.

2. The current members of the Ad hoc Ethical Committee are Messrs Rafael Garcia-Valdecasas, former Judge at the
Court of First Instance of the European Union, Mr Terry Wynn, former Member of the European Parliament, and
Michel Petite, former Director-General of the European Commission’s Legal Service.

3. The Commission does not see any conflict of interests.

The Ad hoc Ethical Committee’s remit is essentially to assess the compatibility with the Treaty and with the Code of
Conduct for Commissioners of former Commissioners’ envisaged post-office activities. Its three members work in a
collegiate fashion. When acting as a member of the Committee and contributing with the other members to opinions
to be delivered to the Commission, Mr Petite acts in full independence.

4. The Commission’s criteria for membership to the Ad hoc Ethical Committee are set in the above referred
provision of Commission Decision C(2003) 3750, which states that the Committee members are ‘selected for their
competence, experience and professional qualities” and that ‘appointment as a member shall require, in particular,
independence, an impeccable record of professional behaviour as well as a sound knowledge of the existing legal
framework and the working methods of the Commission’”.

In his recent conclusions on an individual complaint, the European Ombudsman considered that ‘the criteria used by
the Commission for selecting the members of the Committee are unobjectionable and more than adequate’.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011969/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(21. Oktober 2013)
Betrifft: Immobilien der Europiischen Agentur fiir die Sicherheit des Seeverkehrs

Dem Einnahmen- und Ausgabenplan der Europiischen Agentur fiir die Sicherheit des Seeverkehrs (EMSA) fiir das
Haushaltsjahr 2013 zufolge sah die Agentur fiir 2013 Miet- und Nebenkosten von 3 297 000 EUR vor.

1. Welche Immobilien mietet die Agentur an?

2. Welche Quadratmeterzahl und welche Quadratmeterkosten haben diese Immobilien jeweils?
3. Welche Miet- und Nebenkosten sind mit jeder dieser Immobilien jeweils verbunden?

4. Wie viele Mitarbeiter sind den Immobilien jeweils zugeordnet?

5. Besitzt die Agentur auch eigene Immobilien, oder plant sie, solche zu bauen oder zu erwerben?

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011979/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(21. Oktober 2013)

Betrifft: Informatikanschaffungen der Europdischen Agentur fir die Sicherheit des Seeverkehrs

Dem Einnahmen- und Ausgabenplan der Europiischen Agentur fiir die Sicherheit des Seeverkehrs (EMSA) fiir das
Haushaltsjahr 2013 zufolge sah die Agentur fiir 2013 Zahlungsverpflichtungen des Postens ,Ausgaben fiir
Informatik® (in der englischen Version ,Information Technology Purchases®) von 424 000 EUR vor. 2012 waren es
487 699 EUR, im Jahr 2011 gab es Zahlungsverpflichtungen von 542 982,30 EUR.

Wie genau gliederten sich die Kosten fiir den Kauf von Informatikausstattung in den Jahren 2011 und 2012 auf?

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011980/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(21. Oktober 2013)

Betrifft: Entwicklung von Datenbanken fiir die Europaische Agentur fiir die Sicherheit des Seeverkehrs

Dem Einnahmen- und Ausgabenplan der Europiischen Agentur fiir die Sicherheit des Seeverkehrs (EMSA) fiir das
Haushaltsjahr 2013 zufolge sah die Agentur fiir 2013 Zahlungsverpflichtungen in Hohe von 4 324 707 EUR fiir den
Posten ,Entwicklung von Datenbanken“ vor. Im Jahr 2012 gab es Zahlungsverpflichtungen von 4 932 677 EUR und
Zahlungen von 5 788 334 EUR.

Wie genau gliedern sich die Kosten der Entwicklung von Datenbanken in den Jahren 2012 und 2013 auf?

Gemeinsame Antwort von Herrn Kallas im Namen der Kommission
(16. Dezember 2013)

Die Kommission hat die Europdische Agentur fiir die Sicherheit des Seeverkehrs (EMSA) darum gebeten, die Fragen
des Herrn Abgeordneten zu beantworten.

Die Antwort der Agentur hat die Kommission dem Herrn Abgeordneten am 2. Dezember 2013 iibermittelt.
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Question for written answer E-011969/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)
(21 October 2013)
Subject: Property of the European Maritime Safety Agency

According to the statement of revenue and expenditure of the European Maritime Safety Agency (EMSA) for the
financial year 2013, the Agency provided for rental and associated costs of EUR 3 297 000 for 2013.

1. What properties does the Agency rent?

2. What is the size of each of these properties in square metres and what do they cost per square metre?
3. What rental and associated costs are connected with each of these properties?

4. How many members of staff are assigned to each of these properties?

5. Does the Agency also have property of its own, or does it plan to build or acquire property of its own?

Question for written answer E-011979/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)

(21 October 2013)

Subject: The European Maritime Safety Agency’s information technology purchases

According to the statement of revenue and expenditure of the European Maritime Safety Agency (EMSA) for the
financial year 2013, the Agency provided for commitments of EUR 424 000 under the item ‘information technology
purchases’ for 2013. In 2012, the amount was EUR 487699, and in 2011 the commitments came to

EUR 542 982.30.

What is the exact breakdown of the costs for the purchase of information technology in 2011 and 2012?

Question for written answer E-011980/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)

(21 October 2013)

Subject: Development of databases for the European Maritime Safety Agency
According to the statement of revenue and expenditure of the European Maritime Safety Agency (EMSA) for the
financial year 2013, the Agency provided for commitments of EUR 4324 707 for the item ‘development of

databases’ for 2013. In 2012, the commitments amounted to EUR 4 932 677 and the payments to EUR 5 788 334.

What is the exact breakdown of the costs for the development of databases in 2012 and 2013?

Joint answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(16 December 2013)

The Commission has requested the European Maritime Safety Agency (EMSA) to provide the answer to the questions
raised by the Honourable member.

The Agency’s reply was transmitted by the Commission to the Honourable Member on 2 December 2013.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011970/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(21. Oktober 2013)

Betrifft: Immobilien von Eurojust

Im Einnahmen- und Ausgabenplan von Eurojust fiir das Haushaltsjahr 2013 sind fiir das laufende Haushaltsjahr
Mittel fiir ,Mieten und Erbpachtzinsen” in der Hohe von 5 588 600 EUR vermerkt. Fiir 2012 waren es 5 449 500 und
2011 wurden Ausgaben von 5 166 987 fiir Mieten und Erbpachtzinsen getitigt.

1.  Uber welche Immobilien verfiigt Eurojust und wie viele Quadratmeter nutzbare Arbeitsfliche haben diese
jeweils? Welche dieser Immobilien werden von Eurojust gemietet und wie hoch sind die Mietkosten fiir diese?

2. Welche Immobilien sind in vollem Besitz von Eurojust? Fiir welche Immobilien zahlt Eurojust Erbpacht und wie
hoch fillt diese jeweils aus? Wie genau sieht der Vertrag mit dem Grundstiickseigentiimer aus, wer ist der
Grundstiickeigentiimer und was passiert am Ende des Erbpachtvertrages mit dem Grundstiick beziehungsweise dem
Gebidude?

3. Warum hat Eurojust jihrlich hohere Mittel fiir Mieten und Erbpachtzinsen veranschlagt? Insbesondere welche
Kosten sind gestiegen?

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011973/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(21. Oktober 2013)

Betrifft: Kosten fiir bewegliche Sachen und Nebenkosten von Eurojust

Im Einnahmen- und Ausgabenplan von Eurojust fiir das Haushaltsjahr 2013 sind fiir das laufende Haushaltsjahr
Mittel fir ,Bewegliche Sachen und Nebenkosten“ in Hohe von 107 000 EUR veranschlagt. Im Vorjahr waren es
137 500 EUR und 2011 wurden Ausgaben von 257 404 EUR getitigt.

1. Wie genau gliedern sich die tatsichlichen beziehungsweise erwarteten Kosten fiir ,Bewegliche Sachen und
Nebenkosten® fiir die Jahre 2011, 2012 und 2013 jeweils auf?

2. Werden die in den Jahren 2012 und 2013 tatsichlich getdtigten Ausgaben die veranschlagten Mittel
iibersteigen?

3. Wie erreichte Eurojust die Kostensenkung von 2011 bis 2013? Erwartet Eurojust in den ndchsten Jahren neue
Kostensenkungen oder eher neue Kostensteigerungen?

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011974/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(21. Oktober 2013)

Betrifft: Datenverarbeitungskosten von Eurojust

Im Einnahmen- und Ausgabenplan von Eurojust fiir das Haushaltsjahr 2013 sind fiir das laufende Haushaltsjahr
Mittel fiir ,Datenverarbeitung in Hohe von 540 800 EUR vermerkt. Im Vorjahr waren es 467 900 EUR, und 2011
wurden Ausgaben von 754 177 EUR getitigt.

1. Wie genau gliedern sich die tatsichlichen beziehungsweise erwarteten Kosten fiir Datenverarbeitung fiir die
Jahre 2011, 2012 und 2013 jeweils auf?

2. Uber wie viele geleaste Gerite verfiigt Eurojust? Was fiir Gerite sind dies jeweils, und wie hoch sind die
monatlichen Kosten?
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3. Wie viele eigene Geridte wie Drucker, Computer, Laptops, Beamer, Server, etc. hat Eurojust in den Jahren 2011,
2012 und 2013 jeweils erworben? Wie hoch waren dafiir jeweils die Kosten?

4. Warum waren im Jahr 2011 die tatsichlichen Ausgaben hoher als die Mittel, die fiir die Jahre 2012 und 2013
veranschlagt sind? Haben die tatsdchlichen Ausgaben im Jahr 2012 die veranschlagten Mittel tiberstiegen? Erwartet
Eurojust, dass die tatsichlichen Kosten im Jahr 2013 die veranschlagten Mittel wesentlich iibersteigen werden?

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011975/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(21. Oktober 2013)

Betrifft: Kosten fiir Post-, Fernmeldegebiihren und Computerinfrastruktur von Eurojust

Im Einnahmen- und Ausgabenplan von Eurojust fiir das Haushaltsjahr 2013 sind fiir das laufende Haushaltsjahr
Mittel fir ,Post-, Fernmeldegebithren und Computerinfrastruktur” in Héhe von 963 800 EUR veranschlagt. Im
Vorjahr waren es 1 398 800 EUR, und 2011 wurden Ausgaben von 1 406 802 EUR getitigt.

1. Wie genau gliedern sich die tatsichlichen beziehungsweise erwarteten Kosten fiir ,Post-, Fernmeldegebiihren
und Computerinfrastruktur” fiir die Jahre 2011, 2012 und 2013 jeweils auf?

2. Inwiefern iiberlappen sich die Posten ,Post-, Fernmeldegebithren und Computerinfrastruktur und
,Datenverarbeitung“ des Einnahmen- und Ausgabenplans?

3. Wie erreichte Eurojust die Kostensenkung von 2011 bis 2013? Erwartet Eurojust in den nichsten Jahren neue
Kostensenkungen oder neue Kostensteigerungen?

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011976/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(21. Oktober 2013)

Betrifft: Sitzungs-, Konferenz- und Reprasentationskosten von Eurojust

Im Einnahmen- und Ausgabenplan von Eurojust fiir das Haushaltsjahr 2013 sind fiir das laufende Haushaltsjahr
Mittel fiir ,Sitzungs-, Konferenz- und Reprisentationskosten” in Hohe von 2 319 669 EUR veranschlagt. Im Vorjahr
waren es 2 358 000 EUR, und 2011 wurden Ausgaben von 2 078 532 EUR getitigt.

1.  Wie genau gliedern sich die tatsichlichen bzw. die erwarteten Kosten fiir Sitzungs-, Konferenz- und
Reprisentationskosten fiir die Jahre 2011, 2012 und 2013 jeweils auf?

2. Wie viele Konferenzen organisierte Eurojust in den Jahren 2011, 2012 und 2013 jeweils? Wie hoch waren die
Kosten und die Teilnehmerzahl je Konferenz?

3. Wie viele Sitzungen organisiert Eurojust jahrlich, und in welcher Form fallen dafiir Kosten an? Wie hoch waren
die durchschnittlichen Kosten je Sitzung fiir 2011, 2012 und 2013?

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011977/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(21. Oktober 2013)

Betrifft: Kosten fiir Daten und Dokumentation von Eurojust
Im Einnahmen- und Ausgabenplan von Eurojust fiir das Haushaltsjahr 2013 sind fiir das laufende Haushaltsjahr
Mittel fiir ,Daten und Dokumentation in Hohe von 2 543 225EUR veranschlagt. Im Vorjahr waren es

2791125 EUR, und 2011 wurden Ausgaben von 3 067 611 EUR getitigt.

Wie genau gliedern sich die tatsdchlichen bzw. die erwarteten Kosten fiir ,Daten und Dokumentation® fiir die Jahre
2011, 2012 und 2013 jeweils auf?



10.7.2014

Amtsblatt der Europiischen Union

C218/577

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011978/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)
(21. Oktober 2013)

Betrifft: Operative Dienstreisen und Dienstreisen von Sachverstidndigen von Eurojust

Im Einnahmen- und Ausgabenplan von Eurojust sind fiir das laufende Haushaltsjahr Mittel fiir ,Operative
Dienstreisen und Dienstreisen von Sachverstindigen® in Hohe von 1 797 000 EUR veranschlagt. Im Vorjahr waren es
1907 109 EUR und 2011 wurden Ausgaben von 1 463 791 EUR getitigt.

1. Wie genau gliedern sich die tatsichlichen beziehungsweise erwarteten operativen Dienstreisen und Dienstreisen
von Sachverstindigen fiir die Jahre 2011, 2012 und 2013 jeweils auf?

2. Wie viele Dienstreisen wurden in den Jahren 2011, 2012 und 2013 von Eurojust-Personal unternommen? Wie
hoch waren die Kosten fiir diese Reisen durchschnittlich? Welche waren die fiinf teuersten Dienstreisen?

3. Wie viele Dienstreisen wurden in den Jahren 2011, 2012 und 2013 von Sachverstindigen fur Eurojust
unternommen? Wie hoch waren die Kosten fiir diese Reisen durchschnittlich? Welche waren die fiinf teuersten
Dienstreisen?

Gemeinsame Antwort von Frau Reding im Namen der Kommission
(17. Dezember 2013)

Die Kommission hat Eurojust um die Beantwortung der Fragen des Herrn Abgeordneten gebeten. Die Kommission
wird dem Herrn Abgeordneten so rasch wie moglich die Antworten von Eurojust iibermitteln.
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Question for written answer E-011970/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)

(21 October 2013)

Subject: Properties belonging to Eurojust

The statement of revenue and expenditure of Eurojust for the financial year 2013 contains an appropriation for the
current financial year of EUR 5 588 600 for ‘rent and ground rent’. For 2012, the amount was EUR 5 449 500, and in
2011, the outturn for rent and ground rent was EUR 5 166 987.

1. What properties does Eurojust have at its disposal, and how many square metres of useful working area does
each of these have? Which of these properties are rented by Eurojust, and what are the rental costs for these
properties?

2. Which properties are fully owned by Eurojust? For which properties does Eurojust pay ground rent, and how
much is the ground rent in each case? What is the exact nature of the contract with the landowner, who is the
landowner, and what happens with the land or building when the ground rent contract ends?

3. Why have Eurojust’s appropriations for rent and ground rent increased year on year? In particular, which costs
have increased?

Question for written answer E-011973/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)

(21 October 2013)

Subject: Eurojust’s costs for movable property and associated costs

The statement of revenue and expenditure of Eurojust for the financial year 2013 contains an appropriation for the
current financial year of EUR 107 000 for ‘movable property and associated costs’. Last year, the amount was
EUR 137 500, and in 2011, the outturn was EUR 257 404.

1. What is the exact breakdown of the actual or expected costs for ‘movable property and associated costs’ for
2011, 2012 and 2013, respectively?

2. Will the amounts actually spent in 2012 and 2013 exceed the appropriated amounts?

3. How did Eurojust achieve the reduction in costs from 2011 to 201 3? Does Eurojust expect further reductions in
costs in the next few years, or does it instead expect the costs to rise once again?

Question for written answer E-011974/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)

(21 October 2013)

Subject: Eurojust’s data processing costs

The statement of revenue and expenditure of Eurojust for the financial year 2013 contains an appropriation for the
current financial year of EUR 540 800 for ‘data processing’. Last year, the amount was EUR 467 900, and in 2011,
the outturn was EUR 754 177.

1. What is the exact breakdown of the actual or expected costs for ‘data processing’ for 2011, 2012 and 2013,
respectively?

2. How many items of leased equipment does Eurojust have? What is each of these items of equipment, and what
are the monthly costs?

3. How many items of equipment of its own, such as printers, computers, laptops, projectors, servers, etc., did
Eurojust acquire in 2011, 2012 and 201 3, respectively? How much did each of them cost?
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4. Why was the outturn in 2011 higher than the appropriations for 2012 and 2013? Did the actual expenditure in
2012 exceed the appropriated amount? Does Eurojust expect the actual costs in 2013 to significantly exceed the
appropriated amount?

Question for written answer E-011975/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)

(21 October 2013)

Subject: Eurojust’s costs for postal charges, telecoms and computer infrastructure

The statement of revenue and expenditure of Eurojust for the financial year 2013 contains an appropriation for the
current financial year of EUR 963 800 for ‘postal charges, telecoms and computer infrastructure’. Last year, the
amount was EUR 1 398 800, and in 2011, the outturn was EUR 1 406 802.

1. What is the exact breakdown of the actual or expected costs for ‘postal charges, telecoms and computer
infrastructure’ for 2011, 2012 and 2013, respectively?

2. To what extent does the item ‘postal charges, telecoms and computer infrastructure’ overlap with the item ‘data
processing’ in the statement of revenue and expenditure?

3. How did Eurojust achieve the reduction in costs from 2011 to 2013? Does Eurojust expect further reductions in
costs in the next few years, or does it expect the costs to rise once again?

Question for written answer E-011976/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)

(21 October 2013)

Subject: Meetings, seminars and representation expenses of Eurojust

The statement of revenue and expenditure of Eurojust for the financial year 2013 contains an appropriation for the
current financial year of EUR 2 319 669 for ‘meetings, seminars and representation expenses’. Last year, the amount
was EUR 2 358 000, and in 2011, the outturn was EUR 2 078 532.

1. What is the exact breakdown of the actual or expected costs for meetings, seminars and representation expenses
for 2011, 2012 and 2013, respectively?

2. How many seminars did Eurojust organise in 2011, 2012 and 201 3, respectively? How much did each seminar
cost and what were the participant numbers at each one?

3. How many meetings does Eurojust organise on an annual basis, and what form do the costs for these meetings
take? What were the average costs per meeting for 2011, 2012 and 2013?

Question for written answer E-011977/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)

(21 October 2013)

Subject: Eurojust’s costs for data and documentation
The statement of revenue and expenditure of Eurojust for the financial year 2013 contains an appropriation for the
current financial year of EUR 2 543 225 for ‘data and documentation’. Last year, the amount was EUR 2 791 125, and

in 2011, the outturn was EUR 3067 611.

What is the exact breakdown of the actual or expected costs for ‘data and documentation’ for 2011, 2012 and 2013,
respectively?
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Question for written answer E-011978/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)

(21 October 2013)

Subject: Eurojust’s operational and expert missions

The statement of revenue and expenditure of Eurojust for the financial year 2013 contains an appropriation of
EUR 1 797 000 for ‘operational and expert missions’. Last year, the amount was EUR 1 907 109, and in 2011, the
outturn was EUR 1 463 791.

1. What is the exact breakdown of the actual or expected operational and expert missions for 2011, 2012 and
2013, respectively?

2. How many missions were undertaken by Eurojust staff in 2011, 2012 and 2013? What were the average costs
for these missions? Which were the five most expensive missions?

3. How many missions were undertaken by experts on behalf of Eurojust in 2011, 2012 and 2013? What were the
average costs for these missions? Which were the five most expensive missions?

Joint answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(17 December 2013)

The Commission has asked Eurojust to provide a response to the questions raised by the Honourable Member.
Eurojust’s reply will be sent by the Commission to the Honourable Member as soon as possible.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011972/13
an die Kommission
Hans-Peter Martin (NI)

(21. Oktober 2013)
Betrifft: ITK-Ausgaben der Europiischen Agentur fiir Flugsicherheit
Im Einnahmen- und Ausgabenplan der Europdischen Agentur fiir Flugsicherheit (EASA) fiir das Haushaltsjahr 2013
veranschlagt die Agentur fir 2013 Mittel in Hoéhe von 5888000EUR fiir Informations- und
Telekommunikationstechnologie (ITK). Im Jahr 2012 waren noch Mittel von 3 430 000 EUR veranschlagt.

1. Wie erklirt die Agentur, dass die ITK-Kosten innerhalb von nur einem Jahr um mehr als 2,4 Millionen EUR
stiegen?

2. Insbesondere fiir welche Geriteklassen erwartet die Agentur fiir 2013 hohere Ausgaben?

3. Welches sind die fiinf teuersten ITK-Gerdte im Besitz der Agentur?

4. Welches sind die fiinf nach Jahreskosten teuersten ITK-Leasingvertrage der Agentur?

5. Welches sind die fiinf nach Jahreskosten teuersten ITK-Dienstleistungsvertrage der Agentur?

6.  Welche Manahmen fithrt die Agentur durch, um die Kosten im ITK-Bereich gering zu halten beziehungsweise
zu senken?

Antwort von Herrn Kallas im Namen der Kommission
(10. Dezember 2013)

Die Kommission hat die Europaische Agentur fiir Flugsicherheit (EASA) gebeten, die Fragen des Herrn Abgeordneten
zu beantworten.

Die Kommission wird die Antwort der Agentur so schnell wie moglich an den Herrn Abgeordneten weiterleiten.
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Question for written answer E-011972/13
to the Commission
Hans-Peter Martin (NI)
(21 October 2013)
Subject: ICT expenditure of the European Aviation Safety Agency
In the statement of revenue and expenditure of the European Aviation Safety Agency (EASA) for the financial year
2013, the Agency provides for an appropriation for 2013 of EUR 5 888 000 for information and communication
technology (ICT). In 2012, the appropriated amount was EUR 3 430 000.
1. How does the Agency explain the increase in ICT costs by more than EUR 2.4 million in just one year?
2. For which equipment classes in particular does the Agency expect higher expenditure for 2013?
3. What are the five most expensive items of ICT equipment owned by the Agency?
4. Interms of annual costs, what are the Agency’s five most expensive ICT leasing contracts?
5. Interms of annual costs, what are the Agency’s five most expensive ICT service contracts?

6.  What steps is the Agency taking to keep ICT costs low or to reduce them?

(Version frangaise)

Réponse donnée par M. Kallas au nom de la Commission
(10 décembre 2013)

La Commission a demandé a ’Agence Européenne de la Sécurité Aérienne (AESA) de fournir les éléments de réponse
a la question posée par 'Honorable Parlementaire.

La réponse de I'’Agence sera transmise par la Commission a 'Honorable Parlementaire des que possible.
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Bbnpoc ¢ uckane 3a miucMen orrosop E-011982/13
mo Komucusra
Mariya Gabriel (PPE)
(21 ormomepu 2013 2.)

Ommuocro: [Tuenapcreoto B Hosata OCII

TpucTpaHHNTE IPEroBOpH 1o 0PopMsiHeTo Ha HoBata Ob1wa cenckocronancka nomutyka (OCII) mpukitrounxa. Boapekn ue st
3ajlara Ha [o-ToJisiMa CIIPaBefUIMBOCT 3a 3eMEIEIICKMTE IPOM3BOIMTEIIN 1 I0BeYe I'bBKABOCT NPV IPUITaraHe Ha perjiaMeHTuTe 3a
IIbPKaBUTE WICHKM, CEKTOPBT HA IUYENIAPCTBOTO HSIMA [a Oble MONIOMOTHAT HUTO Ype3 OMPEKTHY IUTALIAHUS, HUTO Ype3
00BBP3aHO C IPOV3BOCTBOTO MONNOMATaHe. B CHIIOTO BpeMe IMUenapcKusT ceKTop B EBporeiickiist Chi03 M3MmTBa Cepro3HN
TPYIHOCTY U CPECTBATA, NIOJIyYeHN YPe3 HAlMOHAIIHUTE ITYeIapCKy IPOTPaMy, Ca HETOCTATHYHM 33 YCTOMUMBOTO Pa3BUTHE HA
cekropa. OT MIpyra CTpaHa, KaTo 3eMeIeNICKM IPOV3BOMMTENI [UeNapyuTe He IpUTEXaBaT M HeoOpabOTBAaT 3eMsi, KOETO i
IOCTaBs B HEPABHOCTOIHO TIOJIOXKEHME CIPSIMO [PYTMTE CEKTOPY M I M3KIIIOUBA OT mofmnomararxe B Hosata OCII, 6asupaHo
OCHOBHO Ha CEJICKOCTONAHCKA IO,

B ra3u Bpb3ka criopen EK KakBy ca Bb3MOKHOCTHTE 3a ONIIOMAraHe Ha CeKTopa Ha ImuenapcTsoTo B Hoata OCII?

1 B yacTHOCT KaKBy ca Bb3MOKHOCTUTE 33 IIOANIOMaraHe Ha nuenapcrsoto upes Hopara OCII B crpanuTe, npuiaramm cxema 3a
envHHO Iiawane Ha rious (CEIIIT), kouto 11a He ce Gasupat Ha IPUTEKABAHETO 1 0OPAOOTBAHETO Ha 3eMs1?

KakBu MepKi Ha HaLMOHAITHO HMBO 6V MOITIA [1a NPeIoxy Komucusita 3a NOMIoMaraHe Ha CeKTOpa Ha I4eNapcTsoTo?

Ortrosop, manen ot r-H Yomom ot uMero Ha Komucusra
(16 deremepu 2013 2.)

B HOBaTa 06111& CEJICKOCTOIIAHCKA ITOJINTUKA (1) Ce€ MPEeNBMXKIAT HAKOJIIKO Bb3MOZKHOCTH 32 IIOATNIOMaraHe Ha I4erapcTBoTo.

Ypes HOBusi PerniameHT 3a efyMHHa OOWA OpraHM3alys HAa IA3apuTe 1 3aHANpE] HA IbPKABUTE WIEHKM Ce NMPENOCTaBs
Bb3MOXKHOCTTA [Id NPENCTABAT TPUIONMIIHYM HALMOHAIHM IPOTPaMy B 0ONACTTA HA MHYENAPCTBOTO 33 ChUHAHCHPAHE OT
Cploza. Upes pedopMara MpeIxofHNTe LIecT MepKM Os1Xa aKTya M3UpaHiu 1 3aBbplileHn. [lo-crenyaito e Ob1at o0XBaHaTH
BCIUYKM [TYEITHM TIPOIIYKTH (A He CaMO ITYEITHMSAT Mell) M Ha pasIiofnoxeHue e Obie npegoctaseHo gunancupare ot EC 3a Hosu
MepKH, HacoueHN KbM 60pba cpelity arpecopure 1 GortecTiTe B Kolepa, KaKTo 1 KbM I0J00psBaHE Ha MOHMTOPYHIA Ha 11a3apa
1 Ha KQUeCTBOTO Ha MUEJTHUTE IPOIYKTH.

OcBeH TOBA CBITIACHO HOBMSA PerniaMeHT 3a porpamara 3a pasBuTie Ha CEJICKUTE PajioHM IbpKaByUTe UIIEHKM Liie pasoiarar
C pemiia MepKi 3a IOIBIIHMUTETHA [IOIKPEIa Ha MuenapcTBoTo. Pedopmara mpefuiara Bb3MOXKHOCT 3a [IbPXKABHUTE WICHKM [1a
TOJIKPEIIST POEKTH 32 06y UeH)e, MHBECTHLIMMU 1 ChTPYIHUYECTBO, KOUTO OMXa MOIIIN [1a GBIIAT MOJIE3HM 34 ITYENAPCTBOTO.

Ha nocnenso wmscro, Hsikou Mepku B pepopmmpanara OCIT Morar ma ObIAT KOCBEHO B II073a Ha IYENapCTBOTO.
3ambIKUTEIHNTE MEPKM 3a 0OBbP3BAaHE C OKOMHATA CPefa B HOBMsI PermameHT 3a mpekuTe IUIAIIAHNS, IO-CICLMATHO
IMBepCHQUKALMATA HA KYNITYpUTE 1 eKOTIOTMUHUTE IPUOPUTETHN 00OMacTH, O1xa MOITIM [1a IOMPHMHECAT 33 Ch3[IABAHETO HA I10-
100pa OKOJHA Cpefa 3a muenuTe. 3eMefeNiCKuTe MPOMU3BOMMTENH, [0 OTHOLICHNME HA KOMTO Ce MPUIIAra CXeMaTa 3a eIMHHO
IJallaHe Ha IUIOLL, lile TPsIOBA [1a OTTOBAPAT Ha ChUIMTE 3aTbIIKEHMs 33 0OBbP3BAHE C OKOIHATA CPEMa KAaTo 3eMeIeNicKuTe
POM3BOIMTENM, OOXBAHATH OT CXEMaTa 3a OCHOBHO IUTAlaHe. MepKuTe, CBbP3aHM C arpOEKONOTMSTa M KIIMMAaTa, KOUTO ca
TpenBuUIeHN B HOBMS PersiaMeHT 3a Iporpamara 3a pasBUTHE Ha CEJICKMTE PaiioHH, crefBa ChLIO Taka [Ja UMaT MOJOKUTeNeH
IPMHOC 33 MOOOPSIBAHETO HA OKOJIHATA CPEMIA Ha IYeITTe.

() http://ec.europa.eufagriculture/cap-post-2013index_en.htm
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Question for written answer E-011982/13
to the Commission
Mariya Gabriel (PPE)
(21 October 2013)

Subject: Beekeeping under the new CAP

The trilateral negotiations on the formation of the new common agricultural policy (CAP) have been concluded.
Although it focuses on greater fairness for farmers and more flexibility in the application of the regulations for the
Member States, the beekeeping sector will not be supported via direct payments or coupled support. Meanwhile the
beekeeping sector in the European Union faces serious difficulties and the funds from national beekeeping
programmes are inadequate for the sustainable development of the sector. Yet, as beekeepers do not have or cultivate
land, they are at a disadvantage relative to other sectors and are excluded from support under the new CAP, which is
mainly based on agricultural area.

In light of this, what does the Commission believe are the possibilities for supporting the beekeeping sector under the
new CAP?

In particular, what possibilities exist for supporting beekeeping under the new CAP in countries that use the single
area payment scheme (SAPS), which are not based on the possession and management of land?

What measures at the national level would the Commission propose to support the beekeeping sector?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(16 December 2013)

The new Common Agricultural Policy (') provides for several possibilities to support the beekeeping sector.

The new single Common Market Organisation Regulation continues to provide to the Member States the possibility
to submit tri-annual national apiculture programmes for co-financing by the Union. With the reform, the previous six
measures have been updated and completed. In particular, all apiculture products (and not only honey) will be
covered and EU funding will be available for new measures aiming to fight beehive invaders and diseases as well as to
improve the marketing monitoring and the quality of apiculture products.

In addition, with the new Rural Development Programme Regulation, Member States will have at their disposal a
series of measures to further support the apiculture sector. The reform offers the possibility for the Member States to
support training, investments and cooperation projects which could be useful for the apiculture sector.

Finally, several measures in the reformed CAP may be indirectly in favour of beekeeping. The compulsory greening
measures of the new Direct Payment Regulation, in particular crop diversification and ecological focus areas, could
contribute to a better environment for bees. Farmers subject to the single area payment scheme will have to fulfil the
same greening obligations as farmers covered by the Basic Payment Scheme. Agri-environment-climate measures in
the new Rural Development Programme Regulation should also make a positive contribution to the environment of
bees.

() http://ec.europa.eufagriculture/cap-post-2013index_en.htm
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Epdrtnon pe aitnpa ypantic andvinong E-011987/13
npog v Enrtpor)
Georgios Papanikolaou (PPE)
(21 Oktwfpiov 2013)

Oépa: Epya Housing First Europe kat Work in Stations yia v avipetonton tou npofApatoc e eENenpng otéyng

H Emtponi) Xpnpatodotel €pya KOWGVIKOU MEPLEYOUEVOU KL GUYKEKPLHEVA YA TNV OVTIHETOMION TOU TpoPApatog g
eN\ewpng otéyng, oe mhotko akopn eminedo, onwg ta épya Housing First Europe kat Work in Stations, ta onoia
TIPOGPEPOULV KAVOTOHES KL VEEG TPOOEYYIGELG TOAITIKIG YLCL TV AVTLHETAMLON TOU TpOATpaToC.

Epotartar n) Emtponn:

1. Zemowa kpatr pEkn €xouv péxpt orjpepa uhonomdel Ta Tapanave Epya Kat Told Ta CUHTEPACHATA AVAQOPLKA HE TIG
KAIVOTOES TIPOOEYYLOEG MONITIKIG yia TV avripetdmon tou npofApatos g ENkewyng oteyng; Eivar oe 9éon va
TapadEoel GUYKEKPIHEVEG VEEC TPOOEYYIGELS Kl KANEG IPAKTIKES TWV TAPATIAVE TPOYPAHHATOV;

2. Tlowo To VYOG TG GURLETOXTG TOV KOWOTIKOV TOP®V 0T MNOTIKA autd mpoypappate; [potideta 1 Emitporn) va
enekteivel T dpaor) toug ke oe M kpaty peNn; Eivar duvat) 1 oupmepilyn kpatov pedv oto mAotiko
TIPOYPALLHA KATOTLY QLTIHATOS TOUG;

Anavrnon tou k. Andor €€ ovoparog ¢ Enrtporig
(6 Aekepfpiov 2013)

H Emtponr) mpowdel v kowwvikr kawvotopia yia va fondioel ta kpat pEAn va eQappOGOUV MO ATOTEAEGHATIKEG
KOWOVIKEG TOAITIKES, mephapfavopévey moNtikev yia Toug actéyous. To mhotiko £pyo «Hope in Stations» ouvéfale
EMTUXOG OTV evioyuor TG ONOKA|PWONG TWY KOWGVIKGV UMMPECIGY TOU TAPEXOVTAL OTOUG COTEYOUG OTOUG
adnpodpopkols oTadpoug kat oic TEPLE mepioxes, o€ Tésoepa kpdn pen (). To «Housing First Europe» (HFE) ftav éva
dietéc £pyo KowwVIKoU melpapatiopol, mou xprpatodotdnke and to tapeio Progress (). Sto épyo ouppeteiav déka
euponaikeg moAeis () ka eketaotke 1 anoteleopankOTTa TG MPOctyyiong T mohrtikn «Housing first», mou PaociCetat
oy 1d¢a O 1) mapoyr) Gpeons mpoOGPactc oe povipn, aveEAPTNT OTEYAOT HE UTOOTIPIEN Yial TOUG QOTEYOUG HE GUVIETEG
avaykeg Ja mOpoUsE Vo avTipeTemicel pe mo Pbotpo Tpomo to mpofAnpa g ENNeyng otéyne, o€ oUYKpIOoT pE Ta
petafatika mpoypappata yia toug acteyous. To €pyo HFE mpoodiopioe ta Detikd amoteléopata Tou mPoypappatog
«Housing first» ka1 ToUg Topigig OTOU 1 oUYKeKpLuEV Tpootyyior Ja mpénet va avartuydel nepartepo ().

To tapeio Progress pmopel va Xprpatodotioel £€pya MEIPAHATIOROU KAl KAIVOTOHIAS KOWGVIKNG TOMTIKIG, Kaddg ka
0a10MOY10EIG OLOTIJIOV OTOUG TOMEIG TNG KOWGVIKAG TPOCTAciag Kai TG Kowevikng évtagng. Ot mtuxés tou Tapeiou
Progress mou oyetiCovtat pe v kawvotopia mpoteivetal va evioyudouv peta to 2014, 0To mAaiolo Tou VEoU TpoypPApIAToS
yia TV anacoM|on kat Ty Kowevikr) kavotopia. O kadopiopog Tou €pYou Kal TV GURETENOVIOV — OGOV aQopd TiG
npodlaypagés e mpockAnong kal Toug vopoug mou dienouv ) dradikasia — evanokertar kuplag otoug avadoyoug, ot
omoiot emAéyovtar pgow dnpodotwv cupPacewv. H Emtponr) powdel evepya ) diadoon tev anoteleopdtov Tou £pyou: ot
epneipiec and o épyo HFE mapouotdotkav oty etiola didokeyn tou 2013 () kar o1 mpoinodécels piag euponaikig
duvatdyag petagopas oulntdnkav o pa aflohoynon opotipev e Enttpons Kowavikis Ipootaoiag (). Auto divetm
duvatomta ota kpatn PN va evijpepOVOVTAL OXETIKA HE TIG VEEG TIPOGEYYIOEIC KAl VA TIG XP|OLHOTOLOUY OTiG SIKEG TOUG
£OVIKEG TOMTIKEG.

() Mephapfavopevou tou Bekyiou, g FalNiag, g Teppaviag kat mg Italiag. [ nepoodtepes TANPOYopies OXETKA e TO £pyo, PMOpeite va emtokegdeite
v 1ot00eNida
http:/fwww.solidarites-actives.com/juin-parution-de-lanalyse-scientifique-du-projet-hope-stations

() TanepioodTepes TANPOYOpIEC OXETIKA e To Tapelo Progress, emokegdeite Ty 1otoceNida
http:/[ec.europa.eu/social/main.jsp?langld=en&catld=987

() Apotepvtap, Boudanéot, Komeyyayn, Maokopn kat Atoafova (dokpaotikés modetg yia to épyo Housing First Europe), AoufAivo, Tavdn, Tkétepmopyk,
Eotvit kat Bigvn (opotipieg moAeig).

() Tepioodtepe MANPoYopies UTAPXOUY OTOV EMONHO SIKTUK TOTO TOU MPOYPApHATOG, oTr) dievduvon
www.socialstyrelsen.dk/housingfirsteurope

() Emowa didokeyn e Eupondiknc Matgoppag yia ty Katanoléunon me ¢Tdyeias Kat Tou Kowevikol anokhetopol. Tia mepiocotepes mAnpogopieg,
emoke@Oeite v 10T00eNida
http:/[ec.europa.eu/social/main.jsp?catld=961

() Buwoor tpomot yia v mpdAnyn e ENNewyng otéyng (A&oAOynon opoTipeV yia TV Koweviki Tpoctacia kat v kowevikr éviagn), 22 Noepfpiou
2013, Komeyxayn, Aavia.



C218/586 Amisblatt der Européischen Union 10.7.2014

(English version)

Question for written answer E-011987/13
to the Commission
Georgios Papanikolaou (PPE)
(21 October 2013)

Subject: The Housing First Europe and Work in Stations projects for addressing homelessness

The Commission finances projects of a social nature, and specifically for addressing the problem of homelessness, at
pilot level, such as the Housing First Europe and Work in Stations projects, which offer innovative and new policy
approaches to dealing with this problem.

1. In which Member States have the above projects been implemented to date, and what conclusions can be drawn
about the innovative policy approaches for dealing with homelessness? Can the Commission provide information
about the specific new approaches and good practices of the above programmes?

2. What s the level of involvement of Community funds in these pilot programmes? Does the Commission intend
to extend their operation to other Member States as well? s it possible for Member States to be included in the pilot
programme on request?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(6 December 2013)

The Commission promotes social innovation to help Member States implement more efficient social policies,
including homelessness policies. The ‘Hope in Stations’ pilot project successfully contributed to strengthening the
integration of social services delivered to homeless persons at and around train stations in four Member States (').
‘Housing First Europe’ (HFE) was a 2-year social experimentation project financed from PROGRESS (%). It examined in
ten European cities (*) efficiency of the ‘housing first’ policy approach, which is based on idea that providing
immediate access to long-term, self-contained housing with support for homeless people with complex needs could
be a more sustainable way to confront homelessness than transitional homeless programs. The HFE project has
identified the positive effects of housing first and areas where the concept should be further elaborated. (%)

PROGRESS may finance social policy experimentation and innovation projects as well as peer reviews in the areas of
social protection and social inclusion. Innovation-related aspects of PROGRESS are proposed to be reinforced for the
post-2014 period, under the new Programme for Employment and Social Innovation. Defining project and
participants- with respect of the call specifications and the laws guiding the procedure — is primarily up to
contractors who are selected through public procurement. The Commission actively fosters dissemination of project
results: experiences of the HFE project were introduced at the 2013 Annual Convention (°) and conditions of a
European transferability were discussed at a Social Protection Committee peer review (°). This enables Member States
to learn about new approaches and use them in their own national policies.

() Including Belgium, France, Germany and Italy; for more information on the project, you may visit http://www.solidarites-actives.com/juin-
parution-de-lanalyse-scientifique-du-projet-hope-stations

()  For more information on the PROGRESS fund, please visit http:/[ec.europa.eu/social/main.jsp?langld=en&catld=987

()  Amsterdam, Budapest, Copenhagen, Glasgow and Lisbon (Housing First Europe test cities); Dublin, Ghent, Gothenburg, Helsinki and Vienna (peer
cities).

()  More information is available at the official website of the programme at www.socialstyrelsen.dk/housingfirsteurope

() Annual Convention for the European Platform against Poverty and Social Exclusion. For more information, please visit
http:/[ec.europa.eu/social/main.jsp?catld=961

()  Peer Review on Social Protection and Social Inclusion on ‘Sustainable ways of preventing homelessness’, 22 November 2013, Copenhagen,
Denmark.



10.7.2014 Amitsblatt der Européischen Union C218/587

(ENnvikr) €xboort)

Epdrtnon pe aitnpa ypantic andvinong E-011988/13
npog v Enrtpor)
Georgios Papanikolaou (PPE)
(21 Oktwfpiov 2013)

Oépa: E&eliEeic oty mpwtofoulia «eyyunon yia toug véougy

To dujpepo 17-18 Oxtwfpiou mpaypatonoteitar otic BpuEeNeg oepvapto umd v aryida g Eupenaikig Enttporrg, yia
v StevkoAuvon kot fordeia Tov kpatov pekov mpokepEvou va uonotrjoou to mpoypappia «Eyylnorn yia Toug véoug katd
T véa moAvetr] dnpoctovopkr) mepiodo (2014-2020).

Epotartar n) Emtponn:

1. Kadog 1 Emtponr avagéper oe avakotvwor) e (European Commission — IP/13/969 17.10.2013) 6u da
xpetaotolv Siapdpwtikéc petappudpioes oe opiopéva Kpat) HEN TPOKEIHEVOU VAl KATAPTIOTEL Kal Vo eKTENEOTEL
Enapkeg to oxedio dpdong Tou mpoypappatog «Eyylron yia Toug véougs, eivar oe Jfon va pou mapadéoel
ouykekpipéva epnodia ta onoia evromiley;

2. Memnoiw tpomno tehikae da yprpatodotndel n tpwtofoulia;

3. Eiva oe 9¢on va pe evipepaoer yia o Xpovodiaypappa kar Tov €\eyyo g Sadikaciag yia v ulomoinon tou
TPOYPALHATOG;

Anavrnon tou k. Andor €€ ovopatog ¢ Enrtporig
(10 Aekepfpiov 2013)

1. H Eyyunon yia ) Neohaia amotelel Jepehadn diapdpwnikn petapptdpion yio my katanoléunon e avepyiag twv
véwv kat T Peltioon tov petafacewy and to oyoleio oty epyaocia. Oa cupPalher oty mo eupudpn Aertoupyia kau
ouvepyaoia Tov dnpoctey gopéwy, kadag kat ot feltivor g Aertoupyiag g o1kovopiag, auEavovtag Ty avuieToixior
debromtwv kar v napaywyoTTa.

2. H TMpotoPouNic yia v Anacxohnon tev Néwv (TIAN), to Eupomdikd Kowwvikd Topeio kar ot edvikoi
TIPOUTIONOYIGHOL TV KPATOV HEAGV elvat oL KUPLEG TNYEG XPIHATOdOTIKNG UTOOTHPIENG TwV HETPOV Tou Aapfdvovtal and ta
KkplTn pEAN yia ™y Katdption Tev dikav toug mpoypappatey Eyyineng yia m Neolaia (). Ta pétpa autd otoyelouy va
Pondnoouv aneudeiag toug véoug mou Ppickovtal ekTOG anacyOANoNS, eknaidevong 1 kataptions, péow my. Snuioupyiag
D¢oewv epyaciag, meplodowv mpakTikiG doknone kai padnteiag, umootipiEng yia v idpuon emyeproewv kAt H
xpnratodoton TAN da ouvviotatar oe 3 dioekatoppipla eupe and ouykekpiévr ypappn npotimoloyiopol g EE mou
TIPOOPILETaL yia TV anacyOAon Twv VeV kat Touldyiotov aAa 3 dloekatopplpla eupe and TG EVIKEG XOPNYTOELS Tou
EKT.

3. Takpatn pén mou eivar emhégipa yia v [TAN npénet va unofalouy oxédia epappoyns e Eyyinone yia t Neolaia
¢wc tov Aeképfpio tou 2013. Ta undhoma kpat) péln evdapplvovtar va utofdalouy ta oxédia toug péoa oto 2014 ().
'Ocov agopd v enonteia ¢ Eyyunong ya m Neohaia, n Emtponr) AnacyoAnone (EA) anogdoioe va ekmovioer pia
eniokomnon noAupepous enomteiag otig 2 Aekepfpiov 2013 yia v eQappoyr TeV EOIKGOV KATA XOPA GUCTACEGY Yia TN
veohaia. Ta kpatr pehn kahobvrar va unofdhouv ta Skt toug oyedia epappoyns g Eyyunone yia ™ Neohaia ot
ouykekpipevn emokonnon. Emm\éov, 1 unoopdda g EA yia toug deikteg da eketaoer g anartoeig dedopevov yia v
EMOTITELQ TG EQAPHOYNG Kat Tov avtiktumo g EyyUnone yia ) Neohaia.

() Zvotaon tou Supfouliou yia ™ Déomon eyyuroewy yia ™ veokaia, EE 2013/C 120/01 g 22.04.2013.

() H dIpéokhnon yia Splon katd T avepyiag Tov véwvs KAAeoe Ta kpatn péN pe MEPIPEPELES OTIC OTIOIEG T MOGOOTA avepyiag TV véwv unepPaivouy o
25%, va unopalouv oxédio epappioyns g Eyyinong yia m Neolaia o tov Oktafpio tou 2013 (avoién tou 2014 yia ta a\ka kpdtn pghn). Sta
oupmepaopata tou Euponaikot Tupfouliou tou louviou avagépetat ot «Ta kpatn pgAn mou enwgelovviar and v npetofoulia da npénet va deonicouv
0xE010 Yio TV avTipeTdmon e avepylag tov véwy, petaty aNov pe v vlomnoinon mg “Eyyoneng yia m Neokaia”, mpv and to Ao Tou £Toug.
Evdappivovtar kat éhha kpaen pékn va deonicouv avhoya oxédia to 2014». Qotooo, o1 dipepeig enagés pe ta kparn pekn, 18ing ekeiva pe upnha enineda
avepylag Tev véwv, Katadekviouy 1oXupr Suvapikr Tev kpatav pekdy yia v ohokAi)peon Tev oxediov epappoync e Byyineng yia m Neolaia, éwg to
Aexépppio ou 2013.
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Question for written answer E-011988/13
to the Commission
Georgios Papanikolaou (PPE)
(21 October 2013)

Subject: Developments in the ‘Youth Guarantee’ initiative

On 17-18 October, a seminar is taking place in Brussels under the auspices of the Commission to facilitate and assist
Member States in implementing the ‘Youth Guarantee’ programme during the new multiannual budgetary period
(2014-2020).

1. Asthe Commission states in its press release (European Commission — IP[13/969 17.10.2013) that there will
be a need for structural reforms in certain Member States, with a view to setting up and adequately implementing an
action plan for the ‘Youth Guarantee’ programme, can it specify the barriers it has identified?

2. How will the initiative ultimately be financed?

3. Canitinform me about the timetable for and controls over the procedure for implementing the programme?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(10 December 2013)

1. The Youth Guarantee is a fundamental structural reform in order to fight youth unemployment and to improve
school to work transitions. It will help making public institutions work better (together) and improve the functioning
of the economy, by increasing skill matching and productivity.

2. The Youth Employment Initiative (YEI), the European Social Fund and Member States’ national budgets are the
main sources of financial support to the measures undertaken by MS to establish their own Youth Guarantee
schemes ('). These measures aim to directly help young people not in employment, education or training through, for
instance, job provision, traineeships and apprenticeships, business start-up support, etc. The YEI funding will
comprise EUR 3 billion from a specific EU budget line dedicated to youth employment and another at least
EUR 3 billion from the ESF national allocations.

3. MSeligible for the YEI should submit Youth Guarantee Implementation Plans by December 201 3; other MS are
encouraged to submit their plans in 2014 (}). In the area of monitoring the Youth Guarantee, the Employment
Committee (EMCO) has decided to undertake a multilateral surveillance review on 2 December 2013 on the
implementation of youth Country-Specific Recommendations. MS are invited to submit their Youth Guarantee
Implementation Plans to this review. In addition, the EMCO Indicators Sub-group will look at the data requirements
for monitoring the implementation and impact of the Youth Guarantee.

() Council recommendation on Establishing a Youth Guarantee, O] 2013/C 120/01, 22.4.2013.

()  The ‘Call to Action on Youth Unemployment’ called for Member States with regions experiencing youth unemployment rates above 25% to
submit a Youth Guarantee Implementation Plan by October 2013 (spring 2014 for other MS). The June European Council Conclusions state that
‘Member States benefitting from the YEI should adopt a plan to tackle youth unemployment, including through the implementation of the “Youth
Guarantee”, before the end of the year. Other Member States are encouraged to adopt similar plans in 2014". However, bilateral contacts with MS,
notably those with high levels of youth unemployment, show a strong MS impetus to complete the YGIP by December 2013.
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Epdrtnon pe aitnpa ypantic andvinong E-011989/13
npog v Enrtpor)
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(21 Oktwfpiov 2013)

Oépa: Exkadapiotic n EE

Ye mpoogat ouvévteugn) Tou ot yepuavikn egnuepida «Handelsblat», o Emitponog yia dépata Ecwtepikrs Ayopag kat
umnpeotvv, Mot Mnapvig, mpotetve Tov polo TG véag Apynic yia Ty ekkadapion kat avadiapdpwot) Tev EUpeNaiKeY
Tpanelv, yia meplopiopévn mepiodo, va avalafer 1 Emtporn kai, oty ouvéewa, va tov petafifacer otov Euponaiko
Mnyaviopo Stadepotntac. TTOX0G evOG TETOIOU EYXEPTHATOG Ja Elval 1 OVTIPETOMION TWV TIECE®V TOU U@loTavTal ot
EUPWMAIKES TPATE(EG MOTE VL OTACEL O SEOPOG HETALY TWV XPEVLEVGY XWPLY Kal Twv Tpanel®v Toug. Xt cuvevevén tou,
Tovilel emiong nwg «To tapeio Siowong, o Eupenaikoc Myaviopog Etadepotytag (EEM), da propovoe va avalafet v
EKKAUAPLOT] TV TPAMECOV HONG KATAOTEL EUPWONAIKOG DETHOGH.

Epotdtat Aotnov o k. Mrapvié:

1. Mnnog o idiog mapadéyetar nwg o EME mou exdider onpepa xpéoc, and to defpoudpto 2012, yia va xpnpatodotioel
™ xoprynon daveiwv kat AoV HopPav okovopkiG fordelas mPog TIG XOPES TG EUpul®vng, £XeL amoTUyEL

2. Totog da ivar 0 pONOG kat 0L ApHOSLOTITES TG VEaS ApXNG;
3. Memoteg egovoieg da mepifailetat 6oov agopd Ty ekkadapion mpoPANHATIKOV TpanEl®Y, HIKPOV KAl HEYAAGV;
4. Tow da eivat 1) oxéon TG véag ApxTG 1€ TIG EDVIKEG ETOMTIKEG ApXES TV Tpaneloy;

5. Ze now Pfadud to koUpepa Twv katadioewv (Onwg emPdnke oy mepintoon g Kinpou) da anotedel mayia
moArtikr) kat yia GANeg xopes g Eupalovng;

Anavrnon tou . Barnier &£ ovopatog ¢ Emtponiic
(13 Aekepfpiov 2013)

1. Zug 10 louhiou 2013, 1 Emtponn mpotewve ) déomon eviaiou pxaviopou efuyiavongs. Baoet e toxboucag
Suvdnkng EE, oe euponaiko eminedo, povov éva dpyavo e EE pmopet va Aafet v tehikn andgaon oxetkd pie Tov Xpovo
evepyonoinong e ebuyiavong pag tpaneCag. H Emtponn, cvpgova pe v mpotact g, da £xel, TeAka, v eudive v
anoQacenV yia eEuylavon Tev Tpanelay TV KpATAY HENGY TOU GUHHETEXOUV OTOV EVIGHO UIYAVIOHO EEUYIavonG.

2-3. H Emitpon) mpoteive va kaAUmTovar ONeG ot Tpameles, Hkpeg kar peydhes, amd Tov eviaio prjxaviopo guyiavong, o
onoiog Ja yprjotponotel Ta epyaleia eguyiavon mou mpofAénovtal oy mpoTact) odnyiag yia v avakapupn kat eEvyiavon
v tpanelov. Ta avaykaia owovopikd pgoa da mpothJouv o€ mPATH QAOT Amd TOUG HETOXOUG KAl TOUG TIOTWTEG THG
Tpanelag kat, epoooV autd dev emapkel, ano eviaio tapeio Euyiaveng mou da xpnpatodoteitat €€ ohokMpou anod elogopéc
ToU Tpane(ikoL Topéa.

4. Zto mhaioto Tou eviaiou pnyaviopou efuyiavong, 1 Emtpom kar to cupfoiMo Ja cuvepyactolv oTeva pe Tig
enomtikés apyéc. H EKT, wg emomtikr) apyt), Ya emonpaivel moTe pia tpanela ot {ovi) Tou eupd 1 Tpamela eyKaTeoTnpEVT o€
Kkpatog péhog mou ouppetée oty Tpanelikr Evwon avipetoniGer cofapéc XpnuaTtootkovopikes SUoKEPEIES Kat TIPETEL va
guyavdet.

5. Zto mAaioI0 TOU eviaiou pnyaviopou eEuylavons Kat GURQeva e Ta onpeptva dedopiéva, ot KaTadEoels pept mooou
100 000 eupw Ja MpocTatelOVTaL TAVTOTE and DVIKA CUTTHHATA £YYUNoNG Katadéoewv. Katadéoeig mou umepPaivouv autd
TO KATOTATO Oplo pnopel, duvitikd, va entfapuvdoly oe mepintwor eEuyiavons twv tpanelov, aA\d oe kdde Tepintwot, ot
HETOXOL Kt Ot MOTWTES pelwpevs eEacpdhiong Ja oupfalouv katd mpotepardtnta. To Yépa autd da pudpiotel oty 0dnyia
yla Ty avakapyn kat eEuylavon twv tpanelov, mpokeevou va eEacpakiotel acpaleia Sikaiou kar cagrveta. H ev Adyw
odnyia Ppioketar emi tou mapovtog unod dampaypdrevon. Ot idor kavoves Ja toxUouv Kal yio TOV EVIIO HNYAVIGHO
eEuylavorng.
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Question for written answer E-011989/13
to the Commission
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(21 October 2013)

Subject: The EU as liquidator

In a recent interview in the German newspaper Handelsblatt, Michel Barnier, Commissioner for the internal market
and Services, proposed that the Commission assume the role of the new authority for liquidating and restructuring
European banks for a limited period, and, following that, to pass the role on to the European Stability Mechanism
(ESM). The aim of this exercise is to address the pressures on European banks, so that the link between the indebted
countries and their banks can be broken. In his interview, he also points out that ‘The bail-out fund (the ESM) could
take over the liquidation of banks as soon as it becomes a European institution’.

Will Mr Barnier therefore say:

1. Does he himself agree that the ESM, which has been issuing debt to finance its lending and other forms of
financial assistance to the countries of the euro area since February 2012, has failed?

2. What will be the role and competences of the new authority?
3. What powers will the authority be given in relation to the liquidation of distressed banks, small and large?
4. What will the relationship be between the new authority and the national supervisory authorities for banks?

5. To what extent will the savings haircut (as applied in Cyprus) become a fixed policy for the other euro area
countries as well?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(13 December 2013)

1.  On 10]July 2013, the Commission has proposed a Single Resolution Mechanism (SRM). Under the current
EU Treaty, at European level, only an EU body can take the final decision on when to trigger the resolution of a bank.
According to its proposal, the Commission would be ultimately responsible to decide on the resolution of banks in
Member States participating in the Single Supervisory Mechanism.

2 and 3. The Commission has proposed that the Single Resolution Mechanism will cover all banks, small and large,
and will use the resolution tools provided for in the proposed Bank Recovery and Resolution Directive. The necessary
financial means would be sourced in the first place from the bank’s shareholders and creditors and, if this is
insufficient, from a Single Resolution Fund fully financed by contributions from the banking sector.

4. Under the Single Resolution Mechanism, the Commission and the Board will closely cooperate with the
supervisors. The ECB, as the supervisor, would signal when a bank in the euro area or established in a Member State
participating in the Banking Union is in severe financial difficulties and needs to be resolved.

5. Under the Single Resolution Mechanism and as is the case today, deposits up to EUR 100 000 will always be
protected by national Deposit Guarantee Schemes. Deposits above that threshold may potentially be called upon in
case of bank resolution but in any event, shareholders and junior creditors would contribute first. This matter will be
settled in the Bank Resolution and Recovery Directive, providing legal certainty and clarity. That directive is currently
under negotiation. The same rules will apply in the SRM.
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Epdrtnon pe aitnpa ypantic andvinong E-011990/13
npog v Enrtpor)
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(21 Oktwfpiov 2013)

Oépa: Evbuvapwon g Aegean — [Movoképaog yia tic Kunpiakéc Agpoypappies

'Onwg petadodnke and tig Bpugéeg, 1) Eupenair Enrtpon) £dwoe to «npaotvo guc» yia v egayopa e Olympic Air and
v Aegean Airlines, mpofahlovtag to emyeipnpa o, av 1 Olympic Air Sev efayopalotav and v Aegean, da
avaykalotav oTo apeco peA\ov va navoet va Aertoupyel Aoy OLKOVOHIKGY SUOYEPELGY.

Auvt n anogaon Snpoupyel cofapéc avrouyies yia T Proopdtta tov Kunplokav Agpoypappey, agol 6Tov mio
npocodoopo mpooptopd toug (Kumpog-EANada kat avtiotpoga) PAénouv tov factkd toug avtinalo, v Aegean Airlines,

va duvapmver avouyntikd, agou eykpidnke ma and v Eupenaikr) Enrtponr| 1) egayopa e Olympic Air.

Kai 0Aa autd m otypr mou ta pvopata anod tig BpuEMeg Sev eivar tkavonomtika avagopikd pe v éykpion tou oxediou
avadiapdpworg Tou edvikou agpopetagopea g Kumpou.

Epotatat n) Emtpon:
1. Ipotidetar va ompicer ig Kumpuakég Agpoypappés oote va prv fahouv Aoukéto;

2. Tlow ivar 1) Gnoyr TG yia v vhomoinon evog oxediou B, dnhadr) idpuong piag véag agpomopikrg etapeiag;

Anavnoen tou k. Almunia €€ ovoparog g Enrtpomic
(6 Aexepfpiov 2013)

H Enitponr| éhafe kotvontoinon yia xoprynon evioyuorng avadiapdpoong unép g Cyprus Airways. H Emtpon) afioloyel ta
Kowonomdévta HETPA Yia T GURHOPYOOT] HE TOUG KAVOVEG Yo TIG KPATIKEG eVioYUGELS, 0€ ouvduacpo pie aMa pétpa
Kkpatikrg otpiEng mou anotehovoav 110N avtikeipevo g £peuvac. H Emitpon) dev pmopet va mpofAéyet to anotéleopa e
ao\oynong autrg, dedopevou o elvar axopn oe eEENEN.

H Kumpog dev éxer kowomotnoer oty Enttponny oxédio yia ) olotaon véag agponopikng etatpeiag oty Kumpo. Q¢ ex
toutou, 1) Emitpont| dev pmopet va oyoMdoet to teAeutaio onpeio.
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Question for written answer E-011990/13
to the Commission
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(21 October 2013)

Subject: The strengthening of Aegean Airlines — a headache for Cyprus Airlines

It has been reported from Brussels that the Commission has approved the acquisition of Olympic Air by Aegean
Airlines, arguing that if Olympic Air was not acquired by Aegean, it would soon have to cease operating, due to
financial difficulties.

This decision creates serious concerns for the viability of Cyprus Airlines, as it sees its main rival — Aegean Airlines
— strengthened to a worrying extent on its most profitable route (Cyprus — Greece), following approval of the
acquisition of Olympic Air by the Commission.

All of this at a time when the signals from Brussels are not favourable as regards approval of the restructuring plan of
Cyprus'’s national carrier.

1. Does the Commission intend to support Cyprus Airways, so that it does not go under?

2. Whatisits view on the implementation of plan B, involving the establishment of a new airline company?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(6 December 2013)

The Commission has received a notification for restructuring aid in favour of Cyprus Airways. The Commission is
assessing the notified measures for compliance with state aid rules, in conjunction with other State support measures
already under investigation. The Commission cannot anticipate the outcome of this assessment, since it is still
ongoing.

Cyprus has not communicated to the Commission any plan to establish a new airline company in Cyprus. Therefore,
the Commission cannot comment on the latter.
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Epdtnon pe aitnpa ypantic andvinong E-011991/13
npog v Enrtpor)
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(21 Oktwfpiov 2013)

Oépa: H avijouyia Tov TOAITOV Yiol TV OIKOVOLIKT] KATAOTAGT] TOU VOIKOKUPLOU TOUG

T'a évav otoug €51 moliteg ¢ Eupwnaikic Evworg, 1) Goympr 01KoVOpKT] KATAGTAOT] TOU VOIKOKUPLOU Toug tepthapfavetat
avapeca ota duo onpavtkotepa {nmjpata mou Toug anacxohouv autv TV mepiodo. TUpQwva pE Ta mopiopata Tou
npoogatou Eupwfapopetpou yia ta onpavikdtepa dépata mov anacyohouv tov Eupenaio mohit ota 27 kpatr) ey, oty
Kumpo kataypagetat o upnhotepog Padpog avouxiag Twv MOATGOV yia TV OKOVOLIKI] KATACTAGT] TOU VOIKOKUPLOU TOUG,
Kkat elvar pakiota oxedov tpimhactog and tov péco opo g EE. H owovopikr) katdotaor tou voikokuplol tov Kumpiwy
MooV anotelel To ur’ appov éva mpofAnua toug, avty v nepiodo.

Epotartar ) Emtponn:

1. o pnopel pnpakta va avatpeyet Ty ohogva avEavopevr Suompayia kar duagopia twv Kunpiov Eupenaioy
TOAITOV Y10 ] dPAHATIKY] EMOEVOOT] TOU OMHELGVETAL GTIV OLKOVOLLIKT] KATAOTAGT] TWY VOIKOKUPLOV TOUG;

2. Tianavtd yia toug AOyoug 6Toug onoioug ogeiletat;

3. Tu mpotideton va mpaker GOTe va TOUG EVJApPUVEL VA [NV QTOCTPEWYOUV TO TPOOLTO, aANA va Yrgicouv otig
enepyopeves Eupwekhoyic;

Anavrnon tou k. Rehn €€ ovopatog e Enrtporig
(5 AexeppPpiov 2013)

H Emitpor) €yt eniyvaon tov duskoAibv mou moAG voikokupid aviipetonilouv og O v EE, 1diog oty Kunpo.

Kata ) diapkeia g televtaiag dexaetiag, 1 Kumpog fiwoe avEavopeves eE0TepIKEG Kal E0OTEPIKEG IAKPOOLKOVOLIKES
avicoppories, onoc Sifpwor g diedvols avtaywvioTiKOTNTAC, emOEVOOT TwV SNUOCIGY OIKOVORIKGV, SLOYKOpEVO
Tpaneliko Topéa, auEavopevo 1810TIKO XPEog Kat avEavOpEves TIHES aKIVITTOV.

[0 TV VTIETOMION TOV OIKOVOMIK®OV TPokAfjoewv ¢ KUmpou, ot apyéc e xdpag mpotevav mOAUETEG TPOYPOpHa
petappudpioswv. To mpoypappa Ja cupPalet ot otadepomoinon Tou YPNHATOMIOTOTIKOU GUGTHHATOG, TNV EMITEVEN
dnpostovopukrg datpnoodttag kar ot VepeNwon TG oKovouKkig avamtuéng. Me v avakapyn e KUTPLaKNG
otkovopiag, autod Yo fondnoel Ta VOIKOKUPLA TOU avVTIHETONILOUV SUGKOMEG.

H Emrtporr) ompiCer v Kimpo oty anmokatdotacn g XpuHatomotetikig otadepottag, TG OnHOGLovOopKNg
dampnopomag kar g avantuéng yia toug moAites 6. T v mepiodo 2007-2013 yopnynnke oty Kimpo emmiéov
evioyuon e takeng Tou 10% anod ta diapVpetikd Tapieln, He AMOTENEGHA TO TOGOCTO GUYXPIHaTodoTonG va avgndel ot
95%. To Zupfotho ditdeoe mpoodeto mood Uyoug 100 exat. eupd oty Kimpo and tov mpoimoloyiopd tou 2014, o
omoio Ja pmopovoe va dratnprdel karto 2015.

H avunpoocwneia g Emttponrg oty Kunpo efakoloudel va avahapfaver Spactnprotnreg pe okonod v evdappuvon g
OUUIHETOXNG OTIG EMIKEIIEVEG EUPOTIAIKEG EKAOYEG, KAUMOG Kal TV EVHEPLOT) TOV MONTOV OXETIKA HE ONO TO QAGHA TOV
nohrtikav g EE. H Enitpontog ka Basthelou Ya napactei atov dihoyo pe toug modites ('), o onoiog da mpaypatonoundel
otig 28 Nogpfpiov 2013 o) Agpieco, pie 6komo va aKoUGEL TIG AVIGUYIES TV TOAITGV.

() H Emrporn) Stopyavaver oeipd Stakdywy pe toug Toiteg oe ONa ta kparm N, 0To mhaioto TV Tpoomadeiey TG, agevog, va evdapplvel Toug TOMTES va
QOKTOOUV Ta EKNOYIKA TOUG SIKAIGHATA Kal, AQETEPOU, va evioxboel T voppotyta e dakufepvnone e EE. (http:/[ec.europa.cu/debate-future-
europe/citizens-dialogues/index_el.htm).
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Question for written answer E-011991/13
to the Commission
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(21 October 2013)

Subject: Citizens’ concerns over household finances

For one in six citizens of the EU, the poor financial situation of their households is one of the two most important
issues that currently concern them. According to the findings of the recent Eurobarometer on the most important
issues that concern European citizens in the 27 Member States, the greatest worry among Cypriot citizens — at a level
almost three times the EU average — is the financial situation of their households. The financial situation of the
households of Cypriot citizens is their number one problem at the moment.

1. What can the Commission do, in practical terms, to reverse the ever-increasing hardship and distress of Cypriot
European citizens in relation to the dramatic deterioration that can be seen in their household finances?

2. What does it think are the causes of this problem?

3. What does it intend to do to encourage Cypriots to vote in the coming European elections, rather than staying
away?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(5 December 2013)

The Commission is aware of the difficulties many households are facing across the EU, particularly in Cyprus.

Over the last decade, Cyprus saw growing external and internal macroeconomic imbalances. These included the
erosion of international competitiveness, deteriorating public finances, an oversized banking sector, rising private
debt and increasing property prices.

The Cypriot authorities have proposed a multiannual reform programme to address Cyprus's economic challenges.
This will help stabilise the financial system, achieve fiscal sustainability and lay the foundations for economic growth.
As the Cypriot economy recovers, this will help households in difficulty.

The Commission stands by Cyprus in restoring financial stability, fiscal sustainability and growth for its people. A
10% top up to the Structural Funds for Cyprus has been granted for the period 2007-2013, raising the co-financing
rate to 95%. And the Council has allocated an additional EUR 100m to Cyprus in the 2014 budget, with the potential
for this to be maintained in 2015.

The Commission Representation in Cyprus continues to undertake activities to promote participation to the
upcoming European elections and to inform citizens on the whole spectrum of EU policies. Commissioner Vassiliou
will attend the Citizens' Dialogue (') in Limassol on 28 November 2013 to listen to citizens’ concerns.

() As part of its efforts to encourage citizens to use their voting rights and strengthen the legitimacy of EU governance, the Commission is holding a
series of Citizens' Dialogues in all Member States. (http://ec.europa.eu/debate-future-europe/citizens-dialogues/index_en.htm).
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Epdrtnon pe aitnpa ypantic andvinong E-011992/13
npog v Enrtpor)
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(21 Oktwfpiov 2013)

Oépa: Kowotikr ouyypnpatodotmon {nra n Kumpog

EveliEia and v mAeupd tov eTaipey 0To KUTPLaKO aitnia yia abgnon g KOWOTIKNS cuyxprpatodotnarng npog v Kumpo,
ato mAaioto tou [ToAuetous Anpoctovopkot IMhatoiou g meptodou 2014-2020, avapiévet 1) Agukwoia.

Aoy g oovopkng kpiong mou Sigpyetat i Kumpog kat g ENAewpn edvikav mopev yia Xpnpatodot)on npoypappatey,
epotatal 1 Emtpon), oto vopodetkd makéto g moArtikig cuvoync yia Ty mepiodo 2014-2020, da pnopoloav va
XP1oLponomdouy mePLOGOTEPOL KOWVOTIKOL TOPOL, TPOG evioxuot Twv npoonadeiwv s Kunpakis Kufépvnong yia avakaguypn
NG O1KOVOpiag;

Anavrion tou k. Hahn €€ ovopatog te Emrponic
(10 Aekepfpiov 2013)

Tpokeipevou va evioyudel 1 KUTIpLaKT] avakapupr], 1 vopodetikn Seopn yia ta euponaikd dapdpetikd kot enevlutika tapeia
yia v mepiodo 2014-2020 nephapfavel pia oeipd mpoodetwy pETpov mou aneuduvovtar eldikd npog Ty Kumpo.

Ektog and g yprpatodotrioels mou opilovial oto molvetic dnpootovopikd mhaioto tou 2014-2020, 1 Kimpog da
enw@eAndel and vy npocdet xpnuatodotnon vyoug 94,2 ekatoppupiey eupe o 2014 kar 92,4 ekatoppupiov to 2015
(exgpaopéva oe Tpeg 2011), 1 onoia npénel Ya mpootedel ot Xpnpatodotnon tev Stapdpetikav Tapeiov .

Emm\éov, yia v mepiodo and 1 Iavouapiou 2014 £wg 30 louviou 2017, 1 Kimpog da enwgehndel and éva avotato
TIOC0OTO CUYXPNHATOdOTNONG UYoug 85% yia KGDE MPOTEPALOTIITA OTCL EMLYEIPIOLAKA TG TPOYPAMLATAL
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Question for written answer E-011992/13
to the Commission
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(21 October 2013)

Subject: Cyprus seeks Community co-financing

Nicosia expects flexibility from its partners in relation to the Cypriot request for an increase in Community co-
financing for Cyprus, within the multiannual financial framework for 2014-2020.

With regard to the economic crisis that Cyprus is going through and the lack of national resources to fund
programmes, can the Commission say whether it would be possible for more Community funds to be utilised in the
legislative package of the Cohesion Policy for 2014-2020 to enhance the Cypriot Government’s efforts towards
economic recovery?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(10 December 2013)

In order to assist the Cypriot recovery, the legislative package for the European Structural and Investment Funds for
2014-2020 sets out a number of additional measures specifically addressed to Cyprus.

On top of the allocations set out in the 2014-2020 multiannual financial framework, Cyprus will benefit from an
additional allocation of EUR 94.2 million in 2014 and 92.4 million in 2015 (expressed in 2011 prices), to be added
to its Structural Funds allocation.

Moreover, for the period from 1 January 2014 to 30 June 2017, Cyprus will benefit from a maximum co-financing
rate of 85% for each priority in its operational programmes.
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Epdrtnon pe aitnpa ypantic andvinong E-011993/13
npog v Enrtpor)
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(21 Oktwfpiov 2013)

Oépa: 01 dvo eval\akTikeg, n €86 ... pia: oTdon TANPLRGY

H npoonadeia twv yopov tou Evpenaikol Notou va epappocouy Ty mOAITIKY] TG ECWTEPIKIG UTOTIHNOTG, LIE TEPACTIO
K00TOG 000V agopd ) peiwor) Tou AEIT kat v avénon g avepylac, dev ouvodevetal and avtioTotyn MOALTIKT E6WTEPIKT S
avatipmorng otg Xwpes tou Eupenaikot Boppd, yeyovog mou onpaivet Tt oAoKApo To Papog ThG OIKOVOLIKT|G TPOCAPHOYTIG
TIEQTEL AMOKAEIOTIKA 0TI XWPES TOu NOTOU.

Kénotot pdhiota owkovopkoi avalutég napaAnAiCouy v kataotaon mou emkpatel ofjpepa otnv Eupalovr, e auvtiyv nou
emkpatmnoe ot leppavia peta tov A’ [aykoopo [ToAepo, S0t ta unepypewpéva kpat tou NOTou eivar unoypewpéva va
mApoVoLV eni dekaeTies peyaNa TOOA 0TI TOTATPLEG XMPEG.

Epwtérten Aownov 1) Enepor):
1. Timpoteiver yia va pmopécet 1) Eupelovn va ano@uyel Ty GtakTr xpeokonia tev Xwpav tou NOTou;

2. Oa prnopoloe va ulodetoet ouppetpikn) dnpoctovopukr mohitikr); Na avriotadpicouy dnhadr ev pgpet o1 xopeg Tou
Boppa v moArtikr) Mtdttag otig xopes tou NOTou, UIODETGVTAG eNeKTatiKT] SnHOGLOVOpIKT] TONTKT, 1] onoia Ja
evioxUoet ) {fmon kat v avakappn e Eupelevne kai, tautdxpova, Ja meplopicel TG avicoppories Tou 1oluyiou
Tpeyousv cuvalayav petatl Boppa kat Notou;

3. Oua pnopouoe 1 EKT va ayopdoel onpavtikd pepog Tou Umapyovtog dipociou xpeoug twv xwpev tou NoTou kat va
TIPOXWPTOEL O pePIKT diaypar] Tou, Tunavovtag mapaAnha véo xpripe

4. Oa pnopovoe 1 Eupolovy va ouvbudoel T GUPHETPIKT ONIOGIOVOIKT) TOAITIKY HE pepikn diaypagr) xpéoug and
v EKT;

Andvtnor tou k. Rehn €€ ovopatog tg Enrtpomic
(4 Aexepppiov 2013)

1. Ta mpoypappata yepev g {GVIG TOU €UPG AMETPEYAV TV ATAKT XPEOKOTIA Kai meptoploav T Sidyuon Twv
kwvdUvev. Tlapd g avr€oOT|tes, 1 HOKPOOIKOVOMIKT] KAl ONHOCLOVOMIKY] KATAOTAGT GTOUEPOTOLEITAL KAl EXOUV
dpopohoynel onpavtikés dlapdpwTikes TPOGAPHOYES.

H 8¢opn epyaleiwv moMTiki¢ mpocappooTiKe GOTe va evioXUDEL 1] avIEKTIKOTI TR TOV XPGY TG LAVG TOU upm ot 6oPapéc
OTKOVORIKEG K XPHATomoTeTkES kpioeis. H déomon tou EME (Eupwnaikog Myaviopog tadepotag ) tov Oktofpto Tou
2012 dnpuolpynoe &va HOVIPO PXaviopo XprHatodOTIKIG GUVOPORNS Yia TIG XMPES TG {MVNG Tou eupe e daverodotikr
wavotta Uyoug 500 Sioekatoppupiey eupo.

2. Ebw kat moA0 kaipo, 1) Emrtponr) éxel viodetroet pua diagoponounpévn mpootyyion yia ) dnpootovopukn eEvyiavon,
dnhadn ooa kpam pekn avapetomilouv peyiles dnpootovopikés mpokAnoeis, da mpénel va emonevoouy ™ Sradikaoia
eguyiavong, evo ekeiva mou dwodetouv dnpociovopkd mepopia, da mpénel va akoloudiioouv pa otadiakr dadikaoia
gguylavong. Ze yevikég ypappes, Ta kpdtn peM) akoloUdnoav g oupfoulis autés. Opiopéva kpatn peAn mou
QVTIPETOMILOUV SNIIOCIOVOIKEG TECELG £XOUV EQUPHOCEL EKTETApEVA TPOYPAHATA eEUYIAVOT)G, EVG OPIOHEVES AANEG YOPES
pe dnpoctovopukd mepwopla £xouv uvlodetioel Evav ev moMNoiG oudétepo dmpoctovopkd mpocavatohopo. Ot
HECOTPOVEGHOL ONHLOCLOVOLIKOL GTOXOL TOV XWPOV QUTGV avTavakAOUV €MionG aviouxies OXETIKA HE Tr HAKPOTMPOUEoy)
Prooyomta tev Snpociwy otkovopkey, 1 onola eEapTatal and Ta TPEXOVTX EMNEdN TOU XPEOUS Kat TiG peNNOVTIKEG dandveg
ToU oUVOtovTaL e T dnpoypagikn yipaven. Akopn kat av kamota kpatr pekn £xouv T SuvatoTTa VoL eQappOGOUY Mo
enektatik] Snpootovopkr moArtikn) Ywpic va découv oe kivduvo TV PLocIOTTA TOV STHOCLOV OKOVOHIKGY, amd TNV
avaAuoT) TPOKUTTEL OTL [iial TETOL TIONITIKT) D0t EXEL MEPLOPLOPEVEG HOVO EMITTMOELS OTIG EEWTEPIKEG AVIGOPPOTIES TGV KPATOV
HEANGV TTOU aVTIETOTILOUV TIG [1EYANUTEPES OLKOVOLILKEG TIPOKATOELG.
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3&4. Ot anogaoeic yia depata vopopatikne mohtikrs (') eveoe g LOVIG TOU €Upd EUTIMTOUV OTNV OMOKAELOTIKY
appoSiotra g EKT kat 1) Emitpornr) g oéfetar mAfpac. Avagopika pe v evlexopevn ayopd dnpoctou xpéoug anod Ty
EKT pe okono ) pepikr) Siaypagr tou, 1) Enrtpornr) uneviupiCer 0Tt ) anayopeuorn) e xprHatodoong He VORGHATIKG péoa

Katoyupovetat oTig cuvdrkeg g EE.

() oupmept\apfavopévey evOEXOHEVOY TPOYPAHHATOVY ayOpds OHOAOY®V amd TV KeVTpIKT Tpamela,
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Question for written answer E-011993/13
to the Commission
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(21 October 2013)

Subject: The two alternatives are as follows... one: default

The efforts made by the countries of the European south to implement their policies of internal devaluation at
enormous cost in terms of reducing GDP and increasing unemployment, are not accompanied by a corresponding
internal policy on appreciation in the countries of the European north, which means that the entire burden of
economic adjustment falls exclusively on the southern countries.

Some economic analysts even draw parallels between the current situation in the euro area and the situation in
Germany after the First World War, as the indebted southern countries will have to pay considerable sums to the
creditor countries for decades.

1. What does the Commission propose to enable the euro area to avoid the disorderly bankruptcy of the countries
of the south?

2. Will it be able to adopt a symmetrical fiscal policy? In other words, can the countries of the north offset the
austerity policy of the countries of the south by adopting an expansionist fiscal policy which will strengthen demand
and the recovery of the euro area, and which will, at the same time, limit current account imbalances between north
and south?

3. Could the ECB buy a substantial part of the existing public debt of the countries of the south and implement a
partial write-off of the debt by printing new money?

4. Could the euro area combine a symmetrical fiscal policy with a partial write-off of debt by the ECB?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(4 December 2013)

1. The euro area programmes avoided disorderly default and limited contagion. Despite heavy headwinds, the
macroeconomic and financial situation is stabilising and major structural adjustments are underway.

The policy toolkit has been adapted to enhance the resilience of the euro area countries against severe economic and
financial crises. The establishment of the ESM (European Stability Mechanism) in October 2012 created a permanent
financial assistance mechanism for euro area countries with a lending capacity of EUR 500 billion.

2. The Commission has for a long time now advocated a differentiated approach to consolidation, i.e. MS facing
large fiscal challenges should frontload consolidation, while in those with fiscal space consolidation should be
gradual. The MS have broadly followed this advice: MS under fiscal pressure have implemented impressive
consolidation programmes while the fiscal stance in some of the countries with fiscal space has been broadly neutral.
The medium-term budgetary objectives of these countries also reflect concerns about long-term sustainability linked
to current debt levels and future age-related expenditure. Even if some of the MS could afford a more expansionary
policy without endangering fiscal sustainability, the analysis shows that its impact on the external imbalances of the
MS facing the largest economic challenges would be limited.

3 and 4. Monetary policy decisions (') in the euro area are the exclusive competence of the ECB and the Commission

fully respects them. With regard to potential purchases of public debt by the ECB with the purpose of partial write-
offs, the Commission recalls that the prohibition of monetary financing is enshrined in the EU Treaties.

() Including potential bond-purchase schemes by the central bank.
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(ENnvikr) €xboort)

Epdrtnon pe aitnpa ypantic andvinong E-011995/13
npog v Enrtpor)
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(21 Oktwfpiov 2013)

Oépa: Ynodeitn Mnayig mpog doule

Tupgova e dnpootebpata, o Ymoupyog Eupomaikév Ymodécewv e Toupkiag, Eykepév Mmayic, mpoeidonoinoe
tov Enitporo  Atebpuvong, Ztépav ®oule, ot oe mepimtoon kata v onoia 1 Eupondiky Emtponr mpoéfave oe
npoowmnikr) kprrikr kata tou Tayin Epvroyav omy ékdeon mpoodou g evtaiakrg mopeiag g Toupkiag, ot oyéoelg
Aykupag-BpuEeNav da eioepyoviav o€ véa gaor kpiong.

Epotartar n) Emtponn:

1. Mnnog gval autdc o Aoyog mou 1] idia Sev kateypae TG epnprjotikeg tonodetioelg Epvroyav kat to k\ipa noAworg
nou npokdAece o Toupkog mpwdumoupyog ot Sidpkela Tov Stadnhooewy;

2. Tt dev mepiéhafe autéc T Snhdoeis oto mpooyedio e ekdeorng Tpoddou;

Andvtnon Tovu . Fiile €€ ovopatog g Enttpornic
(18 Aexepfpiov 2013)

Ot exdeoeic otig omoieg avagépetat to Af1dtipo Mélog tou Kowopouliou eivar eviehag afdotjec.
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Question for written answer E-011995/13
to the Commission
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(21 October 2013)

Subject: Note from Mr Bargis to Mr Fiile

According to reports, Turkey’s Minister for European Affairs, Egemen Bargis, has warned Stefan Fiile, European
Commissioner for Enlargement and Neighbourhood Policy, that if the Commission were to make a personal attack
on Recep Tayyip Erdogan in its progress report on Turkey’s accession process, the Ankara-Brussels relationship will

be thrown into crisis.

1. Is this the reason for the Commission’s failure to report the inflammatory positions taken by Mr Erdogan and
the increasing polarisation he caused during the demonstrations?

2. Why did it not include these positions in the draft progress report?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(18 December 2013)

The reports referred to by the Honourable Member are completely unfounded.
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Question avec demande de réponse écrite E-011996/13
ala Commission
Micheéle Rivasi (Verts/ALE)
(21 octobre 2013)

Objet: Formation professionnelle d’experts nationaux en stireté nucléaire

Sous I'impulsion de la Commission européenne, I'Union a entrepris, a la suite de l'accident de Fukushima, une
évaluation générale du niveau de streté de ses installations électronucléaires, sous la forme de «stress tests» menés
dans chaque Etat membre, complétés par des revues croisées et des groupes de travail thématiques. Cette revue va
conduire a des mesures de renforcement de la stireté vis-a-vis notamment des aléas naturels extrémes.

Cependant, les circonstances de I'accident de Fukushima ont également mis clairement en évidence I'importance que
revét la capacité des autorités nationales de stireté a disposer de moyens fiables et indépendants d’expertise, tant pour
ce qui concerne la gestion des processus d’autorisation de I'exploitation nucléaire que la gestion en temps réel d'une
situation accidentelle pouvant mettre en danger les populations et 'environnement. Or le mécanisme des «stress tests»
ne permet pas de disposer d’éléments d’analyse suffisants pour apprécier a cet égard, de maniére objective, la situation
dans les différents Etats membres. Il nexiste pas non plus de mécanisme de soutien ciblé aux Etats membres qui
rencontreraient des difficultés dans ce domaine.

Pourtant, en ce qui concerne les pays tiers, partenaires de I'Instrument relatif a la coopération en matiere de streté
nucléaire (INSC), I'Union s'est dotée d’une politique visant a analyser et développer si nécessaire la performance de ces
Etats en matiére d'expertise. Cette politique permet notamment le financement de la formation d’experts dans le cadre
de l'institut européen de formation et de tutorat en matiére de stireté nucléaire et de radioprotection, I'Enstti, créé a
l'initiative des TSO européens.

La Commission prévoit-elle donc d’engager des initiatives visant a renforcer les obligations des Etats membres en ce
qui concerne la disponibilité suffisante d’experts de siireté aupres des autorités de stireté ou des TSO nationaux? Si
nécessaire, va-t-elle soutenir les efforts restant a accomplir pour harmoniser davantage les méthodes d'analyse de
stireté et faciliter la formation des experts dans certains Etats membres?

Réponse donnée par M. Oettinger au nom de la Commission
(17 décembre 2013)

1. Les directives actuelles relatives la streté nucléaire (') et aux déchets nucléaires (%) imposent déja aux Etats
membres de donner aux autorités de stireté des ressources humaines suffisantes. La directive sur la stireté nucléaire en
particulier fait obligation aux Etats membres de soumettre au moins tous les dix ans leur cadre national et/ou leurs
autorités nationales a un examen international par des pairs. Cet examen est actuellement réalisé en utilisant le
programme de I'IRRS (°), qui couvre les effectifs et les compétences des autorités de stireté. La proposition de la
Commission modifiant la directive relative a la stireté nucléaire (*) envisage de renforcer ces exigences (°). Une
proposition de nouvelle directive sur les normes de base relatives a la protection sanitaire () inclut également des
dispositions concernant la formation ().

2. La proposition de modification de la directive sur la sareté nucléaire introduit de nouveaux objectifs et de
nouvelles exigences en termes de stireté aux différents stades du cycle de vie des installations nucléaires (). Elle
instaure également un mécanisme visant a faciliter I'élaboration, a I'échelle de I'Union européenne, de
recommandations et de lignes directrices génériques relatives a la stireté nucléaire, sur la base des résultats des
examens thématiques de streté des installations nucléaires réalisés par des pairs. Ces initiatives devraient contribuer a
harmoniser les méthodes d’analyses de la stireté au sein de 'Union.

() Directive 2009/71Euratom du Conseil du 25 juin 2009 établissant un cadre communautaire pour la sireté nucléaire des installations nucléaires.

()  Directive 2011/70/Euratom du Conseil du 19 juillet 2011 établissant un cadre communautaire pour la gestion responsable et stire du combustible
usé et des déchets radioactifs.

()  Service d'examen intégré de la réglementation de I'AIEA (IRRS).

()  Proposition d'une directive du Conseil modifiant la directive 2009/71/Euratom du Conseil du 25 juin 2009 établissant un cadre communautaire
pour la stireté nucléaire des installations nucléaires (COM(2013)715 final).

()  La proposition prévoit l'obligation, pour les autorités réglementaires, d'employer en nombre suffisant du personnel possédant les qualifications,
Texpérience et 'expertise adéquates.

()  Proposition de directive du Conseil fixant les normes de base relatives a la protection sanitaire contre les dangers résultant de I'exposition aux
rayonnements ionisants (COM(2013)242 final).

() La proposition impose aux Etats membres de mettre en place un cadre législatif et administratif adéquat permettant 'éducation, la formation et
l'information appropriées en matiére de radioprotection de toutes les personnes dont les missions nécessitent des compétences spécifiques dans ce
domaine. Des exigences supplémentaires particuliéres ont été établies en ce qui concerne la formation des experts chargés de la radioprotection,
des travailleurs exposés et des membres des équipes d'intervention.

() Conception, implantation, construction, mise en service, exploitation et déclassement.
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Dans le cadre du programme de la Communauté européenne de I'énergie atomique dans le domaine de la recherche et
de la formation, la Commission accorde en outre aux organismes de recherche des aides pour la recherche et le
développement technologique dans le domaine de la stireté de la fission nucléaire. Depuis Fukushima, I'accent est mis,
entre autres, sur 'harmonisation des méthodes et des normes européennes dans ce domaine. Le volet «fission
(Euratom)» du programme-cadre «Horizon 2020» poursuit cet effort en promouvant l'intégration européenne de la
recherche dans le domaine de la streté, de la radioprotection, de I'éducation et de la formation et en renforcant les
capacités régionales dans ces domaines pour les nouveaux Etats membres.



C218/604

Amtsblatt der Europdischen Union

10.7.2014

(English version)

Question for written answer E-011996/13
to the Commission
Micheéle Rivasi (Verts/ALE)
(21 October 2013)

Subject: Professional training of national nuclear safety experts

Following the Fukushima accident, the European Union, on the initiative of the Commission, has undertaken a
general assessment of the safety of its nuclear power plants in the form of ‘stress tests’, which were conducted in every
Member State along with peer reviews and thematic working groups. This review will lead to improved safety
measures in terms of extreme natural disasters in particular.

However, the circumstances surrounding the Fukushima accident also clearly emphasised the importance of national
safety authorities having the capacity for reliable and independent expertise, both in terms of management of the
authorisation process for nuclear operations and the real-time management of an accident with the potential to put
people and the environment at risk. The ‘stress test’ mechanism, however, does not comprise enough analytical
components in order to objectively assess the situation in the various Member States in this regard; neither is there a
support mechanism targeted at Member States that would struggle in this area.

However, with regard to third countries that are Nuclear Safety Cooperation Instrument (NSCI) partners, the EU has
adopted a policy to analyse and develop, if necessary, the performance of these states in terms of their expertise. In
particular, the policy allows for funding the training of experts on nuclear safety and radiation protection under the
European Nuclear Safety Training and Tutoring Institute (ENSTTI), established on the initiative of the European
Technical Safety Organisations (TSOs).

Does the Commission therefore intend to take steps to strengthen Member States’ obligations to have sufficient safety
experts on hand from safety authorities or national TSOs? If necessary, will it support the efforts still required to
further harmonise safety analysis methods and to facilitate the training of experts in certain Member States?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(17 December 2013)

1. The current Nuclear Safety Directive (NSD) (') and Nuclear Waste Directive (°) already require Member States to
provide safety authorities with the necessary human resources. The NSD in particular requires Member States to
invite, at least every 10 years, an international peer review of their national framework and/or authorities. This is
currently conducted using the IRRS (*) scheme, which covers the staffing and competence of safety authorities. The
Commission’s proposal for an amended NSD (%) envisages strengthening these requirements further (°). A proposal
for a new Basic Safety Standards Directive (°) also contains provisions on training ().

2. The proposal for an amended NSD introduces new safety objectives and requirements for the different stages of
the lifecycle of nuclear installations (°). It also establishes a mechanism to help formulate EU-wide generic safety
recommendations and guidelines on the basis of the results of topic-based peer reviews of the safety of nuclear
installations. These initiatives should contribute to the harmonisation of safety analysis methods in the European
Union.

() Council Directive 2009/71/Euratom of 25 June 2009 establishing a Community framework for the nuclear safety of nuclear installations.

()  Council Directive 2011/70/Euratom of 19 July 2011 establishing a Community framework for the responsible and safe management of spent fuel
and radioactive waste.

()  IAEA Integrated Regulatory Review Service (IRRS).

(%) Proposal for a Council Directive amending Directive 2009/71[Euratom establishing a Community framework for the nuclear safety of nuclear
installations (COM(2013) 715 final).

()  The proposal requires that regulatory authorities need to employ an appropriate number of staff with the necessary qualifications, experience and
expertise.

()  Proposal for a Council Directive laying down basic safety standards for protection against the dangers arising from exposure to ionising radiation
(COM(2012) 242final).

() The proposal requires Member States to establish an adequate legislative and administrative framework ensuring the provision of appropriate
radiation protection education, training and information to all individuals whose tasks require specific competences in radiation protection.
Further detailed requirements exist in relation to the education and training of radiation protection experts, occupationally exposed workers and
emergency workers.

()  Design, siting, construction, commissioning, operation and decommissioning.
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Moreover, Commission support is granted to research institutions for research and technological development in the
field of nuclear fission safety under the European Atomic Energy Community Research and Training Programmes,
After Fukushima, the emphasis was placed on, inter alia, the harmonisation of European methods and standards in
this field. The Euratom fission part of Horizon 2020 is further pursuing this effort, namely by promoting the
European integration of research in nuclear safety, radiation protection, education and training and in strengthening
regional capabilities in these fields for new Member States.
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Pitanje za pisani odgovor E-011997/13
upuceno Komisiji
Davor Ivo Stier (PPE)
(21. listopada 2013.)

Predmet: Uredba o jedinstvenom trzistu elektronickih komunikacija

Europska komisija predlozila je Uredbu Europskog parlamenta i Vijeca o utvrdivanju mjera u vezi s europskim
jedinstvenim trziStem elektronickih komunikacija i ostvarenju ,Povezanog kontinenta” te o izmjeni direktiva
2002/20[EZ, 2002/21/EZ i 2002/22/EZ i uredbi (EZ) br. 1211/2009 i (EU) br. 531/2012.

U vezi s tim, Zelim Vam uputiti sljedeca pitanja:

1. Prema procjeni Komisije, kako bi stvaranje jedinstvenog digitalnog trzista moglo utjecati na otvaranje radnih
mjesta u Europskoj uniji?

2. Kako bi donosenje navedene uredbe moglo utjecati na zaposljavanje mladih?

3. Imali Komisija projekcije o utjecaju predlozene uredbe na stvaranje novih radnih mjesta u Hrvatskoj?

Odgovor gde Kroes u ime Komisije
(28. studenog 2013.)

Postizanjem jedinstvenog trzista telekomunikacijskih usluga trebao bi se ostvariti godisnji porast od 0,9 % BDP-a
(ukupno 110 milijardi EUR godi$nje). Njime Ce se stvoriti nove mogucnosti za djelovanje poduzeca na vi§oj razini uz
manje regulatorno opterecenje i pojacati njihovu sposobnost za inovacije, rast i ve¢u produktivnost te otvoriti radna
mjesta osobito za mlade generacije, povecati odabir za potrosace i poboljsati kvalitetu usluga.

Jo$ vaznije, poboljsanom povezano$¢u diljem Europe stvorile bi se i moguénosti rasta u svim gospodarskim
sektorima uporabom aplikacija kao $to su eCommerce, ra¢unalstvo u oblaku i organizacijske inovacije, $to bi osobito
za MSP-ove poticalo rast produktivnosti.

Izgradnja jedinstvenog trzista elektronickih komunikacija na taj ¢e nacin znatno utjecati na zaposljavanje u svim
drzavama clanicama — velikim i malim, ,starim” i ,mladim”, uklju¢uju¢i Hrvatsku, pomocu opleg porasta
produktivnosti i difuzijskog uc¢inka u digitalnom ekosustavu i cjelokupnom gospodarstvu.
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Question for written answer E-011997/13
to the Commission
Davor Ivo Stier (PPE)
(21 October 2013)

Subject: Regulation on the single market for electronic communications

The Commission has put forward a proposal for a regulation of the European Parliament and of the Council laying
down measures concerning the European single market for electronic communications and to achieve a Connected
Continent, and amending Directives 2002/20/EC, 2002/21/EC and 2002/22/EC and Regulations (EC) No 1211/2009
and (EU) No 531/2012.

1. What impact does the Commission think that completion of the digital single market is likely to have from the
point of view of opening up job opportunities in the EU?

2. How might the adoption of the above regulation make itself felt in terms of youth employment?

3. Does the Commission have any projections relating to the effect of the proposed regulation on the creation of
new jobs in Croatia?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(28 November 2013)

Achieving the Single Telecoms Market should bring an annual increase of up to 0.9% of the GDP (amounting yearly
to EUR 110 billion). It will create opportunities for firms to operate on a bigger scale with less regulatory burden,
enhancing their capacity to innovate, to grow, become more productive and generate jobs, especially for the younger
generations, widen consumer choice and raise the quality of service.

Even more importantly, improved connectivity across Europe would in turn enable growth possibilities across all
economic sectors enabling the use of applications such as eCommerce, cloud computing and organisational
innovation, driving productivity gains especially for SMEs.

The building of a Single Telecoms Market will thus have a significant impact on employment in all Member States —
big and small, ‘old’ and ‘new’, including Croatia, through the general productivity gains and diffusion effects in the
digital eco-system and on the economy as a whole.
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Pergunta com pedido de resposta escrita E-011998/13
a Comissdo
Marisa Matias (GUE/NGL) e Alda Sousa (GUE/NGL)
(21 de outubro de 2013)

Assunto: Declaracdes do Representante da Comissdo Europeia sobre o Tribunal Constitucional de Portugal

Tivemos hoje conhecimento de um relatério elaborado e assinado pelo Representante da Comissio Europeia em
Portugal, no qual estdo explanadas vdrias considera¢des sobre um 6rgdo de soberania de Portugal, o Tribunal
Constitucional.

O autor do documento acusa o Tribunal Constitucional de ser um ativista politico, de por em risco, com as suas
decisdes, o Memorando de Entendimento e, consequentemente, de precipitar um segundo resgate.

O Tribunal Constitucional tem como competéncia especifica, de acordo com a Constituicdo da Reptiblica Portuguesa,
administrar a justica em matérias de natureza juridico-constitucional, nomeadamente verificar a
inconstitucionalidade das normas que infrinjam o disposto na Constituicdo, ou os principios nela consignados. Além
disso, a Constitui¢do da Reptiblica Portuguesa, bem como todas as revisdes da mesma, foi votada na Assembleia da
Reptiblica portuguesa pelos deputados eleitos, ao contrario do Memorando de Entendimento.

Fundamentar as conclusdes vertidas no relatério em debates de comentadores ou de um dos muitos professores de
Direito do pais, que, ao contrario dos juizes do Tribunal Constitucional, ndo estio obrigados a qualquer dever de
imparcialidade, é um exercicio grosseiro de manipulacio e de irresponsabilidade. Usar esse exercicio para encontrar
justificacbes para os falhancos do governo portugués é mais grave e configura, isso sim, uma transformacio da
Comissdo Europeia num ativista do debate politico portugués, em completa violagdo dos limites do seu mandato.

Coagir a agdo de um 6rgdo de soberania independente de um Estado-Membro, através de chantagens e ultimatos,
constitui um precedente gravissimo de desrespeito pela autonomia dos Estados-Membros e pelo principio da
separa¢do dos poderes politico e judicial, central em todas as democracias europeias.

Assim, pretendemos saber da Comissao se subscreve o contetido do relatério do seu Representante em Portugal.

Se ndo subscreve, pretende a Comissdo enviar algum pedido de desculpas ao Tribunal Constitucional e permitir que o
autor do documento continue em funcdes?

Pergunta com pedido de resposta escrita E-011999/13
a Comissdo
Edite Estrela (S&D) e Rui Tavares (Verts/ALE)
(21 de outubro de 2013)

Assunto: Ingeréncia da CE nos assuntos nacionais de um Estado-Membro

Considerando as noticias hoje publicadas na imprensa portuguesa, dando conta de um documento enviado para
Bruxelas pelo Chefe da Representagdo Interino da Comissdo Europeia em Portugal, que alerta para as consequéncias
de um chumbo do Tribunal Constitucional a algumas medidas propostas no Or¢camento de Estado para 2014;

Considerando que as noticias referem que o documento contém consideracdes politicas e alerta para a eventualidade
de um parecer negativo do Tribunal Constitucional acarretar como consequéncia um segundo resgate;

Considerando o precedente aberto pelo referido funciondrio aquando da apresentagio da mogdo de censura ao
governo por parte do Partido Socialista, em que se pronunciou politicamente contra a iniciativa, a revelia do Estatuto
dos Funciondrios das Instituicdes Europeias;

Manifestamos a nossa perplexidade e preocupagio e solicitamos a Comissdo que nos esclareca qual o seu
enquadramento funcional e se tem condi¢des para continuar no seu posto.

Mais, manifestamos a nossa indignacio pelas consideragdes que, no referido documento, se tecem em relagdo ao
Tribunal Constitucional portugués, sugerindo que se trata de um egislador negativo» e responsabilizando-o, em tom
de chantagem, por um possivel segundo resgate e concomitante colapso do atual governo;
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Tendo em conta o artigo 4.° do Tratado da Unido Europeia, que determina a igualdade dos Estados-Membros perante
os tratados e o respeito pelas suas «estruturas politicas e constitucionais», como pode a Comissio, enquanto «guardid
dos Tratados», justificar uma pressdo direta sobre o Tribunal Constitucional de um Estado-Membro?

Tendo em conta as disposi¢des constantes no Tratado sobre o Funcionamento da Unido Europeia, ndo considera a
Comissdo que esta atuagdo representa uma clara ingeréncia nos assuntos nacionais de um Estado-Membro?

Resposta conjunta dada por Viviane Reding em nome da Comissio
(19 de dezembro de 2013)

O relatério mencionado pelos Senhores Deputados faz parte de um documento interno elaborado pela sua
representagdo em Lisboa, com vista a informar os servicos da Comissdo sobre o debate politico em curso em Portugal.

Este relatorio interno apresenta uma descri¢do analitica do debate nacional em Portugal relativo as decisdes do
Tribunal Constitucional. A andlise apresentada no relatério baseou-se nas posi¢des dos vérios intervenientes politicos
e funciondrios, além dos meios de comunicagdo social portugueses e internacionais. Inclui também informagdes
baseadas na doutrina do Tribunal Constitucional, recolhidas a partir de estudos sobre a questéo.

A Comissdo ndo exerce qualquer pressdo sobre o Tribunal Constitucional de qualquer Estado-Membro. Por
conseguinte, a Comissdo ndo pde em causa as competéncias do Tribunal Constitucional de Portugal no ambito da
constitui¢do e da legislagdo portuguesas.
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Question for written answer E-011998/13
to the Commission
Marisa Matias (GUE/NGL) and Alda Sousa (GUE/NGL)
(21 October 2013)

Subject: Statements by the Commission’s representative on Portugal’s Constitutional Court

Today we learned of a report prepared and signed by the Commission’s representative in Portugal, which contains
several comments on one of Portugal’s sovereign bodies, the Constitutional Court.

The author of the document accuses the Constitutional Court of interfering in politics and, with its decisions, putting
the memorandum of understanding in jeopardy and precipitating a second bailout as a result.

In accordance with the Constitution of the Portuguese Republic, the Constitutional Court is specifically tasked with
administering justice on legal and constitutional matters, including establishing whether rules that infringe the
provisions of the Constitution, or the principles enshrined therein, are unconstitutional. Moreover, the Constitution
of the Portuguese Republic, as well as all the revisions thereto, was adopted in the Assembly of the Portuguese
Republic by elected representatives, unlike the memorandum of understanding.

Basing the conclusions set out in the report on the debates of commentators or of one of the country’s many law
professors, who, unlike the judges of the Constitutional Court, are not bound by any duty of impartiality, is grossly
manipulative and irresponsible. Using this exercise to find justifications for the Portuguese Government's failings is
more serious and, in fact, means that the Commission is interfering in Portuguese political debate, totally
overstepping the bounds of its mandate.

Putting pressure on the activity of a Member State’s independent sovereign body, by means of blackmail and
ultimatums, sets a very serious precedent of disrespect for Member States’ autonomy and for the principle of
separation of political and judicial powers, which is central to all European democracies.

Does the Commission agree with the content of the report by its representative in Portugal?

If not, will the Commission apologise to the Constitutional Court and allow the author of the report to continue in his
post?

Question for written answer E-011999/13
to the Commission
Edite Estrela (S&D) and Rui Tavares (Verts/ALE)
(21 October 2013)

Subject: Interference by the Commission in the domestic affairs of a Member State

According to reports published today in the Portuguese press, the acting Head of the Commission Representation in
Portugal has sent a document to Brussels warning of the consequences of a ruling by the Constitutional Court on
certain measures proposed in the State budget for 2014.

According to the reports, the document contains comments of a political nature and warns that a negative opinion
from the Constitutional Court could possibly result in a second bailout.

When the Socialist Party tabled a motion of censure against the government, the aforementioned official set a
precedent by expressing his political opposition to the initiative, disregarding the Staff Regulations of Officials of the
European Union.

We are baffled and concerned and call on the Commission to clarify what the framework governing his role is and
whether he is in a position to continue in his post.

Moreover, we are offended by the comments concerning the Portuguese Constitutional Court in the aforementioned
document, which suggest that it is a ‘negative legislator’ and hold it responsible, in a blackmailing tone, for a potential
second bailout and the attendant collapse of the current government.
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Given that Article 4 of the Treaty on European Union establishes the equality of Member States before the Treaties
and respect for their ‘political and constitutional’ structures, how can the Commission, as ‘guardian of the Treaties’,
justify direct pressure being put on the Constitutional Court of a Member State?

In view of the provisions of the Treaty on the Functioning of the European Union, does the Commission not think
that this act is a clear case of interference in the domestic affairs of a Member State?

Joint answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(19 December 2013)

The report mentioned by the Honourable Members consists of an internal document drawn up by its Representation
in Lisbon to inform the Commission services about the ongoing political debate in Portugal.

This internal report presents an analytical description of the domestic debate in Portugal regarding rulings of the
Constitutional Court. The analysis in the report was based on the positions of several political actors, officials,
Portuguese and international media. It also includes information collected from studies on the matter of
constitutional court doctrine.

The Commission does not exert any pressure on the Constitutional Court of any Member States. Therefore the
Commission does not call into question the competences of the Portuguese Constitutional Court under the
Portuguese constitution and laws.
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